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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

Giriþ

Bu kýlavuz 2 bölümden oluþmaktadýr. 
Ýlk bölüm navigasyon özelliði olmayan (NAVÝGASYONSUZ) modellere ait ses
ve ahizesiz kullaným gibi iþlevleri tanýmlamaktadýr. 
Ýkinci bölüm ise navigasyon özelliði olan (NAVÝGASYONLU) modellere ait
navigasyon, ses ve ahizesiz kullaným gibi iþlevleri tanýmlamaktadýr. 
Navigasyon özelliði olmayan modeller için "NAVÝGASYONSUZ" bölümüne
baþvurun. Navigasyon özelliði olan modeller için ise "NAVÝGASYONLU"
bölümüne baþvurun.

■NAVÝGASYON ÖZELLÝKLERÝNÝN BULUNMASI

Navigasyon özelliðinin bulunup bulunmadýðý aþaðýdaki þekilde doðrulanabilir:

1 Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON" (Açýk) konumuna getirildiðinde, baþlan-
gýç ekraný gösterilecek ve sistem çalýþmaya baþlayacaktýr.

2 “MAP NAV” düðmesine basýn.
 Aþaðýdaki ekranlardan biri gösterilecektir.

"dokunmatik ekran" MODELÝNÝN BELÝRLENMESÝ

Navigasyon özellikleri Referans

Yüklü deðil NAVÝGASYONSUZ (yalnýzca 1. BÖLÜM)

Yüklü NAVÝGASYONLU (yalnýzca 2. BÖLÜM)
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Ekran A gösterilirse, "dokunmatik ekran" navigasyon özelliðine sahip deðildir.

Ekran B gösterilirse, "dokunmatik ekran" navigasyon özelliðine sahiptir.

Bu kýlavuzda genel "dokunmatik ekran" düzenini, USB baðlantý noktasýný ve
arka görüþ kamerasý konumunu vb. gösteren resimler kullanýlmýþtýr. Gerçek
tasarým ve düðme konumlarý araçlara baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir. Bu
öðelerin gerçek konumlarý için lütfen 3. Bölüme ve "Kullaným Kýlavuzu" resimli
dizinine baþvurun.

Bu kýlavuz örnek olarak benzinli motora sahip (akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
bulunmayan) bir araç kullanýlarak yazýlmýþtýr. Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemine
sahip araçlar ile hibrid araçlar için, lütfen motor düðmesi adý ve modlarýný
doðrulamak için aþaðýdaki tabloya baþvurun.

TÜM ARAÇ MODELLERÝ ÝÇÝN ORTAK RESÝMLER

MOTOR DÜÐME ADLARI VE MODLARI

Araç sistemi Düðme adý ve modu

Akýllý giriþ ve çalýþtýr-
ma sistemi olmayan
araçlar

Motor düðmesi ACC (Akü) ON (Açýk)
OFF (LOCK) 

(Kapalý - 
Kilit)

Akýllý giriþ ve çalýþtýr-
ma sistemi olan araç-
lar

“ENGINE START 
STOP” (Motor 

Çalýþtýrma 
Durdurma) 
düðmesi

ACCESSORY 
(Aksesuar)

IGNITION 
ON (Kontak 

açýk)
OFF (Kapalý)

Hibrid araçlar
"POWER" (Güç) 

düðmesi
ACCESSORY 

(Aksesuar)
ON (Açýk) OFF (Kapalý)

Ekran A Ekran B
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RESÝMLERDE KULLANILAN SEMBOLLER

Güvenlik sembolü

Ýçinden bölme iþareti geçen daire sembolü, "Yapma", "Bunu yapma"
veya "Bunun olmasýna izin verme" anlamýna gelir.

Ýþlemleri gösteren oklar

Düðmelerin ve diðer cihazlarýn çalýþtýrýlmasý
için kullanýlacak eylemi belirtir (basma, çe-
virme, vb.).

Bir iþlemin sonucunu belirtir (ör. kapak açý-
lýr).

BU KILAVUZ NASIL OKUNMALIDIR

No. Adý Açýklama

Ýþlemin Ana Hatlarý Ýþlemin ana hatlarý anlatýlýr.

Temel Ýþlemler Bir iþlemin adýmlarý açýklanýr.

Ýlgili Ýþlemler Temel bir iþleme ait yan iþlemler anlatýlýr.

Bilgilendirme Kullanýcýya yönelik olarak yararlý bilgiler açýklanýr.
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Giriþ
Bu kullanýcý el kitabý "dokunmatik ekran"ýn çalýþmasýný açýklar. Cihazý uygun
þekilde kullanmak için bu kullanýcý el kitabýný lütfen dikkatle okuyun. Bu kullanýcý
el kitabýný her zaman aracýnýzda saklayýn.

Belgede kullanýlan ekran görüntüleri ve "dokunmatik ekran"ýn gerçek görün-
tüleri, bu belgenin oluþturulmasý sýrasýnda mevcut bulunan fonksiyonlara ve/
veya sözleþmeye baðlý olarak deðiþiklik gösterir.
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Bu kullanýcý el kitabý, güvenlik amacýyla,
özel dikkat gerektiren noktalarý aþaðýdaki
iþaretlerle açýklamaktadýr.

Bu sistemi en güvenli þekilde kullana-
bilmek için lütfen aþaðýdaki güvenlik
talimatlarýna uyun.

Bu sistemin hiçbir özelliðini dikkatinizi da-
ðýtacak ve güvenli seyrinizi engelleyecek
biçimde kullanmayýn. Sürüþ sýrasýnda bi-
rinci öncelik her zaman aracýn güvenli
þekilde seyri olmalýdýr. Aracý kullanýrken
tüm trafik kurallarýný göz önünde bulun-
durun.

Sistemi etkin þekilde kullanmaya baþla-
madan önce nasýl kullanacaðýnýzý öðre-
nerek tamamýyla alýþmýþ olun. Sistemi
anladýðýnýzdan emin olmak için "dokun-
matik ekran" Kullanýcý El Kitabý'nýn tama-
mýný okuyun. Baþka kiþilerin bu kullanýcý el
kitabýndaki talimatlarý okuyup anlamadan
bu sistemi kullanmalarýna izin vermeyin.

Güvenliðiniz için seyir halindeyken bazý
iþlevler kullanýlamayabilir. Kullanýlmayan
ekran düðmeleri soluk olarak görünür.

BU EL KÝTABI HAKKINDA 
ÖNEMLÝ BÝLGÝLER

DÝKKAT

● Bu uyarý, dikkate alýnmadýðýnda kiþilerin
yaralanmalarýna neden olabilecek du-
rumlarý gösterir. Sizin ve baþkalarýnýn
yaralanma riskinin en aza indirilmesi için
ne yapmanýz ve ne yapmamanýz gerek-
tiði konusunda size bilgi verir.

UYARI

● Bu uyarý, dikkate alýnmadýðýnda aracýn
ya da aksesuarlarýnýn zarar görmesine
neden olabilecek durumlarý gösterir.
Aracýnýza ve aksesuarlarýna zarar gel-
memesi için ne yapmanýz ve ne yap-
mamanýz gerektiði konusunda size bilgi
verir.

GÜVENLÝK TALÝMATLARI

DÝKKAT

● Güvenlik açýsýndan, sürücü seyir halin-
deyken "dokunmatik ekraný" kullanma-
malýdýr. Yol ve trafik koþullarýna gereken
dikkatin gösterilmemesi kazaya neden
olabilir.
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1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

1. DÜÐMELERE GENEL BAKIÞ

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýn-
týlar için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 3. Bölümüne bakýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

Dokunmatik
ekran görünümü

Ekrana parmaðýnýzla dokunarak, seçilen fonksi-
yonlarý kontrol edebilirsiniz.

11

Disk yuvasý
Bu yuvaya bir disk yerleþtirin. CD çalar hemen
açýlacaktýr.

22

Ayar/Kaydýrma
düðmesi

Radyo istasyonlarýný, parçalarý ve dosyalarý seç-
mek için bu düðmeyi çevirin. Ayrýca bu düðme
ekranda gösterilen listeden seçim yapmak için de
kullanýlabilir.

16

 düðmesi
Bluetooth® ahizesiz kullanýn sistemine eriþmek için
bu düðmeye basýn.

56

"CAR" düðmesi*
Araç bilgi sistemine eriþmek için bu düðmeye ba-
sýn.

74

"SETUP"
düðmesi

Ýþlev ayarlarýný özelleþtirmek için bu düðmeye ba-
sýn.

78

“MAP NAV” 
 düðmesi*

Bu düðme ek harici navigasyon sistemi için kulla-
nýlýr. (Varsa)

—

Arama/Parça 
 düðmesi

Yukarýdaki veya aþaðýdaki bir radyo istasyonunu
aramak ya da istediðiniz parça veya dosyaya
eriþmek için " " veya " " düðmesine basýn.

19, 24, 25, 
29, 33, 42
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*: Varsa

“MEDIA”
düðmesi

Ses sistemine eriþmek için bu düðmeye basýn. Ses
sistemi kullanýlan en son modda açýlýr.

14, 16, 17

 düðmesi*
Çalan müziði duraklatmak veya çalmaya devam
etmek için bu düðmeye basýn.

—

 düðmesi
Müzik sistemini açmak veya kapatmak için bu
düðmeye basýn ve ses seviyesini ayarlamak için bu
düðmeyi çevirin.

16

 düðmesi Bir diski çýkarmak için bu düðmeye basýn. 22

No. Adý Ýþlev Sayfa
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2. SÝSTEM FONKSÝYONLARI DÝZÝNÝ

Ses sistemine eriþmek için "MEDIA" düð-
mesine basýn. Ses kontrol ekraný göste-
rilecektir. Ses kaynaklarý: Radyo, CD'ler,

iPod, USB, AUX (Yardýmcý) ve Bluetooth®

ses kaynaðý. Ayrýntýlar için, bkz. sayfa 13.

Bluetooth® ahizesiz kullaným sistemine

eriþmek için,  düðmesine basýn.
Sürücü elini direksiyondan çekmeden
telefon aramasý yapabilir veya gelen
aramalara cevap verebilir. Ayrýntýlar için,
bkz. sayfa 55.

Ses sistemine eriþmek için "CAR" (Araç)
düðmesine basýn. Yakýt tüketimi ve lastik
basýncý kontrol edilebilir. Ayrýntýlar için,
bkz. sayfa 71.

Fonksiyon ayarlarýna eriþmek için
"SETUP" düðmesine basýn. Arayüz dili de
ayar menüsünden deðiþtirilebilir. Ayrýntýlar
için, bkz. sayfa 77.

Vitesin "R" konumuna getirilmesiyle ekran-
da aracýn arka görünümü otomatik olarak
gösterilecektir. Ayrýntýlar için, bkz. sayfa
107.

SES SÝSTEMÝ

Bluetooth® AHÝZESÝZ 
KULLANIM SÝSTEMÝ

ARAÇ BÝLGÝSÝ 
(VARSA)

KURULUM

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ
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3. DOKUNMATÝK EKRANIN ÇALIÞMASI

 Ekrana zarar vermemek için ekran düð-
melerine parmaðýnýzla hafifçe dokunun.
Bir ekran düðmesine dokunulduðunda, bip
sesi duyulur. (Bip sesini ayarlamak için,
bkz. sayfa 79.)

 Ekrana parmaðýnýz dýþýnda bir cisimle
dokunmayýn.

Sistem temel olarak ekran düðmeleriy-
le çalýþtýrýlýr.

UYARI

● 12 Volt akünün boþalmasýný önlemek
için, motor çalýþmýyorken sistemi gere-
ðinden fazla açýk býrakmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ekrana dokunduðunuzda simge çalýþ-
mazsa, parmaðýnýzý kaldýrýp tekrar bu
simgeye basmayý deneyin.

● Soluk ekran simgeleri çalýþtýrýlamaz.
● Ekrandaki parmak izlerinizi bir cam te-

mizleme beziyle silin. Dokunmatik ekra-
ný temizlemek için kimyasal maddeler
kullanmayýn.

● Ekran soðukken görüntüler karanlýk gö-
rünebilir ve hareketli görüntüler düzgün
görünmeyebilir.

● Çok soðuk þartlarda, ekran görüntülen-
meyebilir ve kullanýcýnýn yaptýðý veri giri-
þi silinebilir. Ayrýca, ekran simgelerine
basmak eskisine göre zor olabilir.

● Güneþ gözlüðü gibi polarize bir camdan
baktýðýnýzda ekran daha karanlýk görü-
nür ve görmeyi zorlaþtýrýr. Böyle bir
durumda, ekrana farklý bir açýdan bakýn,
ekran ayarlarýný deðiþtirin (Bkz. "EKRAN
AYARLARI" sayfa 81) ya da gözlükle-
rinizi çýkarýn.
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1 SES SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

SES SÝSTEMÝ

Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.
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1. SES SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

1. HIZLI BAÞVURU

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 3. Bölümüne bakýn.

Ses sistemine eriþmek için "MEDIA" düðmesine basýn. Ses sistemi kullanýlan en
son modda açýlýr.

No. Adý Ýþlev Sayfa

Ses kontrol 
ekraný

Seçilen bir ses kaynaðý görüntülenir ve dokunmatik
ekran kontrolleri aracýlýðýyla kullanýlabilir.



Disk yuvasý
Bu yuvaya bir disk yerleþtirin. CD çalar hemen
açýlacaktýr.

22

“Source”
Ýstediðiniz ses kaynaðýný seçmek için buna doku-
nun. Ses kaynaðý seçim ekraný görüntülenecektir.

17

Ayar/Kaydýrma
düðmesi

Radyo istasyonlarýný, parçalarý ve dosyalarý seç-
mek için çevirin. Ayrýca bu düðme ekranda gös-
terilen listeden seçim yapmak için de kullanýlabilir.

16

Arama/Parça
düðmesi

Yukarýdaki veya aþaðýdaki bir istasyonu aramak ya
da istediðiniz parça veya dosyaya eriþmek için " "
veya " " düðmesine basýn.

19, 24, 25, 
29, 33, 42

“MEDIA”
düðmesi

Ses kontrol ekranýný görüntülemek için bu düð-
meye basýn. Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

1617

 düðmesi* Çalan müziði duraklatýn veya çalmaya devam edin. 
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*: Varsa

 düðmesi
Ses sistemini açmak ve kapatmak ve ses
seviyesini ayarlamak için bu düðmeyi çevirin.

16

 düðmesi Diski çýkarmak için bu düðmeye basýn. 22

No. Adý Ýþlev Sayfa
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2. BAZI TEMEL ÝÞLEVLER

“MEDIA” düðmesi: Ses sistemine ait
ekran düðmelerini görüntülemek için bu
düðmeye basýn.

 düðmesi: Ses sistemini açmak ve
kapatmak için bu düðmeye basýn. Ses
seviyesini ayarlamak için bu düðmeyi
çevirin. Sistem kullanýlan en son modda
açýlýr.

Radyo modu 
Radyo istasyonlarý bu düðme kullanýla-
rak manuel olarak ayarlanabilir.

Radyo dýþýndaki modlar 
Bu düðme kullanýlarak parça veya dos-
yalar seçilebilir.

Bir liste görüntülendiðinde 
Ekranda bir liste görüntülendiðinde, lis-
teden istediðiniz bir öðeyi seçmek ama-
cýyla imleç kutusunu hareket ettirmek
üzere Ayar/Kaydýrma düðmesini çevirin;
parçayý çalmak için düðmeye basýn.
Çalan parça ekranda belirgin hale
getirilir.

Bu bölümde, ses sisteminin bazý temel
özellikleri açýklanmaktadýr. Bazý bilgiler
sisteminizle ilgili olmayabilir.

Kontak "ACC" ya da "ON" konumuna
getirildiðinde ses sisteminiz çalýþýr.

UYARI

● 12 Volt akünün boþalmasýný önlemek
için, motor çalýþmýyorken ses sistemini
gereðinden fazla açýk býrakmayýn.

SES SÝSTEMÝNÝN AÇILMASI 
VEYA KAPATILMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Müzik durdurulduðunda veya kesildi-
ðinde ses þiddeti ayarlanýrsa, durdurma
veya ses kesme iptal edilecektir.

AYAR/KAYDIRMA 
DÜÐMESÝYLE KULLANILAN 
KONTROLLER
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda açý-
lýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüle-
mek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ýstediðiniz ses kaynaðýna dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 "ALL" öðesine dokunulmasý, liste stilini
aþaðýdaki gibi deðiþtirecektir.

SES KAYNAÐININ 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Soluk ekran düðmelerini seçemezsiniz.
Seçimden önce ses cihazýný baðlayýn.
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3. RADYONUN KULLANIMI

1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda açý-
lýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki “AM” veya “FM” öðesine
dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 Aracýnýzda dijital ses yayýn sistemi varsa,
"DAB*" görüntülenir ve seçilebilir.

*: DAB radyosu bir DAB alýcýsý gerektirir.
Toyota bayiiniz veya servisinizle ya da
uygun kalifiye bir profesyonel hizmet
saðlayýcýyla temasa geçin.

1 Ýstenen istasyonu açýn.

2 Kanal seçim düðmelerinden (1-6) biri-
ne dokunun ve bir bip sesi duyulana
kadar basýlý tutun. Bu iþlem önceden
belirlenen frekansý bir ekran düðme-
sine atar. Ýstasyonun frekansý ekran
düðmesinde gösterilecektir.

 Kayýtlý istasyonu farklý bir istasyonla
deðiþtirmek için, ayný prosedürü izleyin.

RADYO MODUNA GEÇÝÞ

BÝR ÝSTASYONUN HAFIZAYA 
ALINMASI
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Kayýtlý radyo frekansý: Ýstediðiniz istas-
yonu seçmek için kanal seçim düðmele-
rinden birine dokunun. Ekran düðmesi
belirgin hale gelir ve ekranda istasyonun
frekansý görünür.

Manuel istasyon ayarý: Ayar/Kaydýrma
düðmesini çevirerek istediðiniz radyo
istasyonunu arayýn.

Radyo frekansý arama: Arama/Parça
düðmesinin " " veya " " öðesine basýn.
Radyo, yukarý ya da aþaðý doðru en yakýn
istasyonu aramaya baþlar ve bir istasyon
bulunduðunda durur. Düðmeye her bas-
týðýnýzda, istasyonlar birbiri ardýna oto-
matik olarak aranacaktýr.

FM istasyon listesi: Kanal seçim düðme-
lerinden birine dokunun.

1 "Station list" (Ýstasyon listesi) öðesine
dokunun.

 Kayýt ekranýna dönmek için "Preset" (Ka-
yýtlar) öðesine dokunun.

2 Kanal seçim düðmelerinden birine
dokunun.

Tek alýcýlý modeller ile

 Radyo istasyonu ayarlýyken FM yayýnlarý
otomatik olarak aranmayacaktýr.

 FM istasyon listesini güncellemek için bir
bip sesi duyulana kadar "Update"
(Güncelle) düðmesine dokunarak basýlý
tutun.

 FM istasyon listesi herhangi bir ek istas-
yon aramýyorsa, liste güncellemeden
öncekiyle ayný kalacaktýr.

BÝR ÝSTASYONUN SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istenen istasyonu açýn.

FM ÝSTASYON LÝSTESÝ

FM istasyon listesi mevcut radyo istas-
yonlarýnýn listesini oluþturmak için
banda göre FM yayýnlarýný otomatik
olarak arar.
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OFF modu (Kapalý): Geniþ bir alanda
sýradaki uygun istasyonlar için elveriþli
ayný RDS þebekesi içindeki bir istasyona
geçmek için.

ON modu (Açýk): Ayný yerel program
þebekesi içindeki bir istasyona geçmek
için.

■FM RADYO YAYINLARINI ALIRKEN

 Ekranda "TP" (Trafik Programý) yazýsý
görünür. Radyo alýcýsý TP modunda, trafik
bilgisi yayýnlayan radyo istasyonlarýný arar.
Alýcý bir trafik bilgisi programýný bul-
duðunda, ekranda program adý görü-
necektir.

 TA yayýný alýndýðýnda, radyo otomatik
olarak trafik bilgilerine geçer. Program
sona erdiðinde, radyo duraklatýlan yayýna
geri dönecektir.

EON (Geliþmiþ Diðer Þebeke) sistemi:
Dinlediðiniz bir RDS istasyonu (EON
bilgileri bulunan) TA modunda trafik bilgisi
yayýný yapmýyorsa, radyo EON AF listesini
kullanarak otomatik olarak bir trafik bilgisi
yayýnýna geçecektir. Trafik bilgi programý
sona erdiðinde, radyo otomatik olarak
daha önceden ayarlanmýþ yayýna tekrar
dönecektir.

RDS (RADYO VERÝ SÝSTEMÝ)

FM ALTERNATÝF FREKANSI 
(AF)

Mevcut yayýn alýmý kötüleþirse, ayný
yayýný yapan daha iyi bir frekans
otomatik olarak ayarlanacaktýr. 

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
"RADYO AYARLARI" sayfa 104.

BÖLGE KODUNUN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
"RADYO AYARLARI" sayfa 104.

FM TRAFÝK DUYURUSU (TA)

Radyo alýcýsý düzenli olarak trafik bil-
gisi yayýný yapan istasyonlarýn yaný
sýra, yalnýzca trafik raporu yayýnla-
dýklarýnda yayýn yapan istasyonlarý da
otomatik olarak arayacaktýr.

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
"RADYO AYARLARI" sayfa 104.
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■DÝÐER SES MODU AKTÝFKEN

 CD veya iPod çalýnýyor olsa bile, alýcý
trafik bilgisi yayýný yapan istasyonlarý arar.

 Trafik raporu baþladýðýnda, otomatik ola-
rak alýnýr ve geçerli ses modu kesintiye
uðrar. Trafik raporu sona erdiðinde, dur-
durulan ses devam edecektir.

■TRAFÝK DUYURUSU SES ÞÝDDETÝ

 Ses belleði aralýðý sýnýrlýdýr. Önceden alý-
nan ses seviyesi minimum ses seviyesinin
altýndaysa, minimum ses seviyesi kulla-
nýlýr.

Alýnan trafik bilgisi sesinin þiddeti bel-
lekte saklanýr.
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4. CD ÇALARIN KULLANIMI

1 Diski, etiketli yüzü üst tarafta olacak
þekilde takýn.

 Bir disk yuvaya doðru olarak yerleþtiril-
diðinde, CD çalar otomatik olarak ilk
parçadan veya disk üzerindeki ilk klasörün
ilk parçasýndan çalmaya baþlayacaktýr.

1  düðmesine basýn.

 Disk çýkartýlacaktýr.

CD çalar müzik CD'lerini, CD text,
WMA ve MP3 diskleri çalar.

(a)Müzik CD'si, CD metni (bkz. sayfa
23)

(b)MP3/WMA diski (bkz. sayfa25)

Bu oynatýcýya uygun diskler için, bkz.
"SES SÝSTEMÝ KULLANIMI NOT-
LARI", sayfa 47.

BÝR DÝSKÝN TAKILMASI VEYA 
ÇIKARILMASI

BÝR DÝSKÝN TAKILMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Etiket alta gelecek þekilde takýlýrsa,
ekranda "Check DISC" (Diski Kontrol Et)
mesajý görüntülenecektir.

● CD çalar, sadece 12 cm (4,7 inç) disk
kullanýmý için tasarlanmýþtýr. 8 cm (3 inç)
boyutundaki diskler için adaptör kulla-
nýn.

UYARI

● Ýki diski üst üste takmaya çalýþmayýn,
aksi takdirde CD çalar zarar görecektir.
Her seferinde yuvaya tek bir disk takýn.

● Kesinlikle CD çalarýn herhangi bir par-
çasýný sökmeye ya da yaðlamaya çalýþ-
mayýn. Yuvaya diskten baþka bir þey
yerleþtirmeye çalýþmayýn.

BÝR DÝSKÝN ÇIKARTILMASI
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda açý-
lýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüle-
mek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki "CD" öðesine dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 Bir CD-TEXT diski takýlýrsa, çalýnan mev-
cut parçanýn adý ve diskin baþlýðý görüntü-
lenir.

: Parçayý duraklatmak için dokunun.

: Parçayý devam ettirmek için dokunun.

Hýzlý ileri ve Geri: Ýleri veya geri almak için
Arama/Parça düðmesinin " " veya " "
öðesini basýlý tutun. Düðmeyi býraktýðý-
nýzda, müzik çalar bu konumdan çalmayý
sürdürecektir.

CD MODUNA GEÇÝÞ

BÝLGÝLENDÝRME

● Yuvada disk yoksa, "CD" seçilemez.
Yuvaya bir disk yerleþtirin.

BÝR MÜZÝK CD'SÝNÝN 
ÇALINMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz parça-
yý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.

Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz par-
çayý seçmek için bu düðmeyi çevirin. Ayrý-
ca bu düðme ekranda gösterilen listeden
seçim yapmak için de kullanýlabilir.

Parça listesi: Ýstenen parça bir listeden
seçilebilir.

 Ekrandaki "Tracks" (Parçalar) öðesine
dokunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir parçaya dokunun. Oynatýcý
seçilen parçayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlar.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntülenir-
se, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz parçanýn otomatik olarak tekrarlan-
masý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele parça seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

ÝSTENEN PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir parçayý seçin.

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

: Parçayý tekrarlar

: Kapalý

:Parçalarý rastgele sýrada 

çalma

:Kapalý
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 Çalýnan mevcut dosyanýn ve klasörün
baþlýðý görüntülenecektir.

: Dosyayý duraklatmak için dokunun.

: Dosyayý devam ettirmek için dokunun.

Hýzlý ileri ve Geri: Hýzlý ileri veya geri
almak için Arama/Parça düðmesinin " "
veya " " öðesini basýlý tutun. Düðmeyi
býraktýðýnýzda, müzik çalar bu konumdan
çalmayý sürdürecektir.

Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz dos-
yayý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.

Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz dos-
yayý seçmek için bu düðmeyi çevirin. Ay-
rýca bu düðme ekranda gösterilen listeden
seçim yapmak için de kullanýlabilir.

Dosya listesi: Ýstenen dosya bir listeden
seçilebilir.

 Ekrandaki "Files" (Dosyalar) öðesine do-
kunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir dosyaya dokunun. Oynatýcý
seçilen dosyayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun. 

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntülenir-
se, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

BÝR MP3/WMA DÝSKÝN 
ÇALINMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

ÝSTENEN BÝR DOSYANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir dosyayý seçin.
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1 Ekrandaki "Folders" (Klasörler) öðesi-
ne dokunun. Klasör listesi gösterile-
cektir.

2 Listeden istediðiniz klasöre dokunun.
Klasöre ait dosya listesi görüntüle-
necektir.

 Ýstenen bir dosyaya dokunulduðunda,
müzik çalar dosyayý çalmaya baþlaya-
caktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz klasör veya dosyanýn otomatik
olarak tekrarlanmasý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele dosya seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

ÝSTENEN BÝR KLASÖRÜN 
SEÇÝLMESÝ

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

:Dosyayý tekrarlar

:Klasörü tekrarlar

:Kapalý

:Klasördeki dosyalarýn rast-

gele sýrada çalýnmasý

:Tüm klasörlerdeki dosyala-
rýn rastgele sýrada çalýnmasý

:Kapalý
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5. iPod KULLANIMI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve iPod'u baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El
Kitabý”nýn Resimli Dizinine bakýn.

 Açmadýysanýz iPod'unuzu açýn.

1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

USB baðlantý noktasýndan bir iPod
baðlanmasý kullanýcýlarýn araç hopar-
lörleri aracýlýðýyla müziðin keyfini çýkar-
malarýný saðlar.

DÝKKAT

● Aracý sürerken iPod'u takmayýn veya
kontrol etmeye çalýþmayýn.

UYARI

● iPod'u araçta býrakmayýn. Özellikle, araç
içindeki yüksek sýcaklýklar iPod'unuza
zarar verebilir.

● iPod'a veya baðlantý terminaline zarar
verebileceðinden, iPod'u baðlýyken aþa-
ðý doðru bastýrmayýn veya aþýrý güç
uygulamayýn.

● Bu durum iPod veya baðlantý terminaline
zarar verebileceðinden USB baðlantý
noktasýna yabancý nesneler sokmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Sistem iPod'lar için bir þarj iþlevine
sahiptir.

● Bir iPod'un pil þarj seviyesi çok azaldý-
ðýnda, iPod çalýþmayabilir. Bu durumda
kullanmadan önce iPod'u þarj edin.

● Sisteme takýlý iPod'a baðlý olarak, belli
iþlevler kullanýlamayabilir. Bir arýza ne-
deniyle iþlevlerden biri kullanýlamýyorsa,
iPod'un çýkartýlýp tekrar takýlmasý sorunu
giderebilir.

BÝR iPod'UN BAÐLANMASI

iPod MODUNA GEÇÝÞ
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2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki "iPod" öðesine dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 Mevcut dinlediðiniz parçanýn albüm ve
parça adý görüntülenecektir.

: Þarkýyý duraklatmak için dokunun.

: Þarkýyý devam ettirmek için dokunun.

Hýzlý ileri ve Geri: Ýleri veya geri almak için
Arama/Parça düðmesinin " " veya " "
öðesini basýlý tutun. Düðmeyi býraktýðý-
nýzda, müzik çalar bu konumdan çalmayý
sürdürecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir iPod baðlý deðilse, “iPod” seçile-
mez. iPod'u USB baðlantý noktasýna
baðlayýn.

BÝR iPod'UN ÇALINMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

iPod ALBÜM KAPAÐI RESMÝ

iPod'a ve iPod'da yer alan þarkýlara
göre, iPod albüm kapaðý resmi görün-
tülenebilir.

 Bu iþlev "On" (Açýk) veya "Off" (Kapalý)
olarak deðiþtirilebilir. Bkz. "GENEL
AYARLAR" sayfa 79.

BÝLGÝLENDÝRME

● iPod albüm kapaðý resminin görüntülen-
mesi zaman alabilir ve albüm kapaðý gö-
rüntüleme iþlemi sürerken iPod çalýþma-
yabilir.

● Yalnýzca JPEG formatýnda kaydedilen
iPod albüm kapaðý resmi görüntülenebilir.
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz þarkýyý
seçmek için Arama/Parça düðmesinin " "
veya " " öðesine basýn.
Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz þar-
kýyý seçmek için bu kontrol düðmesini çevi-
rin. Ayrýca bu düðme ekranda gösterilen
listeden seçim yapmak için de kullaný-
labilir.
Þarký listesi: Ýstenen þarký bir listeden se-
çilebilir.
 Ekrandaki "Songs" (Þarkýlar) öðesine do-

kunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir þarkýya dokunun. Müzik ça-
lar seçilen parçayý baþýndan itibaren çal-
maya baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

1 Ekrandaki "Browse" (Göz At) öðesine
dokunun.

2 Çalma listesi, sanatçýlar, albümler, þar-
kýlar, podcastler veya sesli kitaplar gibi
istediðiniz çalma modu sekmesi düð-
mesine dokunun. Ardýndan her çalma
modunda þarkýyý seçin.

 Sekmeleri kaydýrmak için  veya 
öðesine dokunun.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana
sýðmadýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný
kaydýrmak için bu ekran düðmesine do-
kunun.

ÝSTENEN BÝR PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir parçayý seçin.

BÝR ÇALMA MODUNUN 
SEÇÝLMESÝ
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 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz þarkýnýn otomatik olarak tekrar-
lanmasý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Karýþýk modu): Bir iPod'daki þarký
veya albümlerin otomatik olarak karýþtýrýl-
masý için kullanýn.

 Karýþýk modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

TEKRAR VE KARIÞIK ÇALMA

BÝLGÝLENDÝRME

● iPod içerisinde çok fazla sayýda parça
bulunmasý durumunda, karýþýk seçim
iþlemi zaman alabilir.

:Þarkýyý tekrarlar

:Kapalý

:Þarkýlarý karýþýk olarak 

çalar

:iPod'daki albümleri karýþýk

olarak çalar

K l
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6. USB BELLEK KULLANIMI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El
Kitabý”nýn Resimli Dizinine bakýn.

 Açmadýysanýz USB belleði açýn.

1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

USB baðlantý noktasýndan bir USB
bellek baðlanmasý kullanýcýlarýn araç
hoparlörleri aracýlýðýyla müziðin keyfini
çýkarmalarýný saðlar.

DÝKKAT

● Aracý sürerken USB belleði takmayýn
veya kontrol etmeye çalýþmayýn.

UYARI

● USB belleði araçta býrakmayýn. Özel-
likle, araç içindeki yüksek sýcaklýklar
USB belleðe zarar verebilir.

● USB belleðe veya baðlantý terminaline
zarar verebileceðinden, USB belleði
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya
aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum USB belleðe veya baðlantý
terminaline zarar verebileceðinden USB
baðlantý noktasýna yabancý nesneler
sokmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● USB bellek takýldýðýnda ve ses kaynaðý
USB moduna çevrildiðinde, USB bellek
son çalýnan konumdan çalma iþlemini
sürdürür. Ancak, dosyalar USB bellek-
ten taþýndýysa veya silindiyse, kalan
yerden çalmaya devam etme iþlevi
çalýþmayacaktýr.

BÝR USB BELLEÐÝN 
BAÐLANMASI

USB MODUNA GEÇÝÞ
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2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki "USB" öðesine dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 Çalýnan mevcut dosyanýn ve klasörün
baþlýðý görüntülenecektir.

: Dosyayý duraklatmak için dokunun.

: Dosyayý devam ettirmek için dokunun.

Hýzlý ileri ve Geri: Ýleri veya geri almak için
Arama/Parça düðmesinin " " veya " "
öðesini basýlý tutun. Düðmeyi býraktý-
ðýnýzda, müzik çalar bu konumdan çalmayý
sürdürecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir USB bellek baðlý deðilse, “USB”
seçilemez. USB belleði USB baðlantý
noktasýna takýn.

BÝR USB BELLEKTEN ÇALMA

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz dosya-
yý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.
Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz dos-
yayý seçmek için bu kontrol düðmesini
çevirin. Ayrýca bu düðme ekranda göste-
rilen listeden seçim yapmak için de kulla-
nýlabilir.
Dosya listesi: Ýstenen dosya bir listeden
seçilebilir.
 Ekrandaki "Files" (Dosyalar) öðesine do-

kunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir dosyaya dokunun. Oynatýcý
seçilen dosyayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

1 Ekrandaki "Folders" (Klasörler) öðesi-
ne dokunun. Klasör listesi gösterile-
cektir.

2 Listeden istediðiniz klasöre dokunun.
Klasöre ait dosya listesi görüntülene-
cektir.

 Ýstenen bir dosyaya dokunulduðunda,
müzik çalar dosyayý çalmaya baþlaya-
caktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

ÝSTENEN BÝR DOSYANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir dosyayý seçin.

ÝSTENEN BÝR KLASÖRÜN 
SEÇÝLMESÝ
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 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz klasör veya dosyanýn otomatik
olarak tekrarlanmasý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele dosya seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

:Dosyayý tekrarlar

:Klasörü tekrarlar

:Kapalý

:Klasördeki dosyalarýn rast-

gele sýrada çalýnmasý

:Tüm klasörlerdeki dosyala-

rýn rastgele sýrada çalýnmasý

:Kapalý
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7. YARDIMCI CÝHAZLARIN KULLANIMI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve taþýnabilir cihazý baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El
Kitabý”nýn Resimli Dizinine bakýn.

AUX baðlantý noktasýndan bir taþýna-
bilir bir ses aygýtýnýn baðlanmasý kulla-
nýcýlarýn araç hoparlörleri aracýlýðýyla
müziðin keyfini çýkarmalarýný saðlar.

DÝKKAT

● Aracý sürerken taþýnabilir ses aygýtýný
takmayýn veya kontrol etmeye çalýþma-
yýn.

UYARI

● Taþýnabilir ses aygýtýný araçta býrakma-
yýn. Özellikle, araç içindeki yüksek
sýcaklýklar cihazýnýza zarar verebilir.

● Taþýnabilir cihaza veya baðlantý termi-
naline zarar verebileceðinden, cihazý
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya
aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum taþýnabilir cihaza veya bað-
lantý terminaline zarar verebileceðinden
AUX baðlantý noktasýna yabancý nes-
neler sokmayýn.

BÝR TAÞINABÝLÝR MÜZÝK 
CÝHAZININ BAÐLANMASI
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki "AUX" öðesine dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

 Ses sistemi kontrolleri kullanýlarak yal-
nýzca ses þiddeti ayarlanabilir. Geri kalan
kontrollerin taþýnabilir ses cihazýnýn
üzerinde kontrol edilmesi gerekir.

YARDIMCI CÝHAZ MODUNA 
GEÇÝÞ

BÝLGÝLENDÝRME

● Hiçbir taþýnabilir ses cihazý baðlanmý-
yorsa "AUX" seçilemez. Taþýnabilir
cihazý AUX baðlantý noktasýna baðlayýn.

BÝR TAÞINABÝLÝR MÜZÝK 
CÝHAZININ ÇALINMASI
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8. Bluetooth® MÜZÝK ÇALARIN KULLANIMI

Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc.'ýn tescilli bir
ticari markasýdýr.

Bluetooth® müzik sistemi, kablosuz ile-
tiþim yoluyla kullanýcýlarýn taþýnabilir
müzik çalardaki müziði araç içinde din-
leyebilmesini saðlar.

Bu müzik sistemi, kablo olmadan taþý-

nabilir müziði çalabilen Bluetooth®

kablosuz veri sistemini destekler. Taþý-

nabilir müzik çalarýnýz Bluetooth®'u

desteklemiyorsa, Bluetooth® müzik
sistemi çalýþmayacaktýr.

DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda oynatýcýnýn kumanda-
larýyla oynamayýn ya da Bluetooth®

müzik sistemine baðlantý yapmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarýnýzý araç içinde
býrakmayýn. Özellikle, araç içindeki yük-
sek sýcaklýklar taþýnabilir müzik çalara
zarar verebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Aþaðýdaki koþullarda, sistem çalýþma-
yabilir.
• Taþýnabilir müzik çalar kapalý oldu-

ðunda.
• Taþýnabilir müzik çalar takýlý olmadý-

ðýnda.
• Taþýnabilir müzik çalarýn pili zayýf ol-

duðunda.
● Sisteme takýlý taþýnabilir müzik çalara

baðlý olarak, belli iþlevler kullanýlama-
yabilir.

● Bluetooth® ses sistemi çalýþýrken telefon
baðlantýsý biraz zaman alabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Taþýnabilir müzik çalarlarýn Bluetooth®

müzik sistemine baðlantý için aþaðýdaki
özelliklere uymasý gerekir. Ancak, taþý-
nabilir müzik çalarýn tipine baðlý olarak
bazý fonksiyonlarýn sýnýrlý olabileceðini
de dikkate alýn.

• Bluetooth® Özellikleri
Sürüm 1.1 ya da üzeri
(Önerilen: Sürüm 2.1+EDR ya da
üzeri)

• Profil
A2DP (Ýleri Seviye Ses Daðýlým
Profili)
Sür. 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür. 1.2 veya daha üzeri)
Bu kulaklýða stereo müzik veya
yüksek kalitede ses ileten bir profildir.
AVRCP (Ses/Video Uzaktan Kontrol
Profili)
Sür. 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür.1.4 veya üzeri) Bu A/V
donanýmlarýný uzaktan kontrol etmek
amacýyla kullanýlan bir profildir.
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" veya "MEDIA"
düðmesine dokunun.

3 Ekrandaki "BT" öðesine dokunun.

 Ýstediðiniz ses kaynaðý ekranda görüntü-
lenmiyorsa, bu seçeneðe ilerlemek için

 veya  düðmesine dokunun.

1 Ekrandaki "Connect" (Baðlan) öðesi-
ne dokunun.

2 Telefonunuzu baðlamak için "Yes"
(Evet) öðesine dokunun.

Bluetooth® MÜZÝK ÇALAR 
MODUNA GEÇÝÞ

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARIN BAÐLANMASI

Bluetooth® ses sistemini kullanmak
için, taþýnabilir müzik çalarýnýzý siste-
me kaydetmeniz gerekir. Bunu kay-
dettikten sonra, aracýn müzik siste-
minden müziðinizin keyfini çýkarabilir-
siniz.

BÝR Bluetooth® CÝHAZI 
KAYDEDÝLMEDÝÐÝNDE

Herhangi bir Bluetooth® telefonu kay-
detmediyseniz, ilk olarak cihazý aþaðý-
daki prosedüre göre kaydetmeniz ge-
rekir.
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3 Bu ekran görüntülendiðinde taþýnabilir
müzik çalarýnýzdan bir cihaz algýlama
iþlemi gerçekleþtirin.

4 Ekranýnýzda görüntülenen giriþ kodunu
taþýnabilir müzik çalarýnýza girin.

 SSP (Secure Simple Pairing) uyumlu

Bluetooth® telefonlar için bir þifre gerekli

deðildir.  Baðlanmaya çalýþan Bluetooth®

telefonun tipine baðlý olarak, Bluetooth®

telefonun ekranýnda bir kayýt onay mesajý
görüntülenebilir. Onay mesajýna göre yanýt

verin ve Bluetooth® telefonu çalýþ-týrýn.

 Ýptal etmek istiyorsanýz, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

5 Baðlantý kurulduðunda, bu ekran gös-
terilir.

 Bir kez kayýt yaptýrdýðýnýzda, sistem
aracýnýzý her çalýþtýrdýðýnýzda taþýnabilir
müzik çalarýnýzý otomatik olarak baðlar.

1 Ekrandaki "Connect" (Baðlan) öðesi-
ne dokunun.

2 Baðlanmak için taþýnabilir müzik çala-
rýn adýna dokunun.

 Yeni bir cihaz eklemek istiyorsanýz, "Add
new" (Yeni ekle) öðesine dokunun. 5
adede kadar cihaz kaydedebilirsiniz.

 Bluetooth® ses sistemi baðlandýðýnda
taþýnabilir müzik çalar bilgisi kaydedilir.
Aracýnýzý baþkasýna devrettiðinizde,
taþýnabilir müzik çalarýnýzý çýkarýn. (Bkz.
"BÝR Bluetooth® CÝHAZININ KALDIRIL-
MASI" sayfa 84.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Taþýnabilir müzik çalarýnýzýn cihaz
algýlamasý hakkýnda daha fazla bilgi için,
taþýnabilir müzik çalarýnýzýn kullaným
kýlavuzuna bakýn.

BÝR Bluetooth® CÝHAZI 
KAYDEDÝLDÝÐÝNDE

Birkaç Bluetooth® cihazý kaydettiði-
nizde, baðlý cihazý deðiþtirebilir ve yeni
bir cihaz ekleyebilirsiniz.
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“Bluetooth* power”: “Bluetooth* power”

“On” (Açýk) konumdayken, Bluetooth®

cihazý aracý her çalýþtýrdýðýnýzda otomatik
olarak baðlanýr.

 Ancak, taþýnabilir müzik çalarýn tipine ve
seçilen baðlantý yöntemine baðlý olarak,
cihaz otomatik olarak baðlanamayabilir.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

“Connection method” (Baðlantý yönte-
mi) “From vehicle” (Araçtan): Ses siste-
mini taþýnabilir müzik çalara baðlayýn.

 Ancak, taþýnabilir müzik çalarýn tipine
baðlý olarak, cihaz otomatik olarak
baðlanamayabilir.

“Connection method” (Baðlantý yönte-
mi) “From vehicle” (Müzik çalardan):
Taþýnabilir müzik çalarý ses sistemine
baðlayýn.

 Çalýnan mevcut parçanýn ve albümün
baþlýðý görüntülenecektir.

 Bluetooth® ve taþýnabilir müzik çalarýn tipi-
ne baðlý olarak bazý baþlýklar ve kontroller
görünmeyebilir.

: Parçayý duraklatmak için dokunun.

: Parçayý devam ettirmek için dokunun.

Hýzlý ileri ve Geri: Ýleri veya geri almak için
Arama/Parça düðmesinin " " veya " "
öðesini basýlý tutun. Düðmeyi býraktýðý-
nýzda, müzik çalar bu konumdan çalmayý
sürdürecektir.

Bluetooth® SES AYARLARI

Bluetooth® ayarlarýný deðiþtirebilirsiniz.

Bkz. "Bluetooth® AYARLARI" sayfa 83.

 Bu iþlev "On" (Açýk) veya "Off" (Kapalý)
olarak deðiþtirilebilir. Bkz. "DETAYLI

Bluetooth® AYARLARI" sayfa 87.

 Bu iþlev "From vehicle" (Araçtan) veya
"From audio player" (Müzik çalardan)
olarak deðiþtirilebilir. Bkz. "CÝHAZ
DETAYLARINI GÖRÜNTÜLEME" sayfa
85.

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARIN ÇALINMASI
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Bluetooth® baðlantýsýnýn durumunu belir-
tir.

Kalan pil þarjýný belirtir.BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

● Sisteme takýlý taþýnabilir müzik çalara
baðlý olarak, belli iþlevler kullanýlamaya-
bilir.

DURUM EKRANI

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth® baðlantýsý için bir anten ek-
randa bulunmaktadýr. Bluetooth® bað-
lantýsýnýn durumu iyi olmayabilir ve taþý-
nabilir müzik çalarý aþaðýdaki koþullar da
kullandýðýnýzda sistem çalýþmayabilir.
• Taþýnabilir müzik çalarýnýz ekraný

görmemektedir (koltuðun arkasýnda
ya da torpido bölmesi ve konsol
bölmesi içerisinde).

• Taþýnabilir müzik çalarýnýz metal ci-
simlerle temas etmektedir ya da üzeri
bu tip malzemeyle örtülüdür.

Baðlantý 
yok Ýyi

BÝLGÝLENDÝRME

● Taþýnabilir müzik çalarlara baðlý olarak,
kalan pil þarj seviyesi gösterilmez.

● Kalan miktar her zaman taþýnabilir müzik
çalarlarla ilgili deðildir.

● Bu sistemin bir þarj iþlevi yoktur.

Boþ Dolu
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz parça-
yý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.
Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz par-
çayý seçmek için bu düðmeyi çevirin.
Ayrýca bu düðme ekranda gösterilen liste-
den seçim yapmak için de kullanýlabilir.
Parça listesi: Ýstenen parça bir listeden
seçilebilir.
 Ekrandaki "Tracks" (Parçalar) öðesine

dokunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir parçaya dokunun. Oynatýcý
seçilen parçayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlar.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

1 Ekrandaki "Browse" (Göz At) öðesine
dokunun. Albüm listesi gösterilecektir.

2 Listeden istediðiniz albüme dokunun.
Albüme ait dosya listesi görüntülene-
cektir.

 Ýstenen bir parçaya dokunulduðunda, mü-
zik çalar parçayý çalmaya baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana sýð-
madýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný kay-
dýrmak için bu ekran düðmesine dokunun.

ÝSTENEN PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir parçayý seçin.

ÝSTENEN BÝR ALBÜMÜN 
SEÇÝLMESÝ

Display_Audio_OM20B71E.book  Page 42  Thursday, November 24, 2011  4:02 PM



43

1. SES SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

2

S
E

S
 S

ÝS
T

E
M

Ý

Display_audio_WE_20B60E

 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz parçanýn veya albümün otomatik
olarak tekrarlanmasý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele parça seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

:Parçayý tekrarlar

:Albümü tekrarlar

:Kapalý

:Albümdeki parçalarýn rast-
gele sýrada çalýnmasý

:Tüm albümlerdeki parçala-

rýn rastgele sýrada çalýnmasý

:Kapalý
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9. DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ

 Tasarým ve düðme konumu araca baðlý
olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýntýlar için,
aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn Resimli
Dizinine bakýn.

 Belli düðmeler, kontroller ve özelliklere
iliþkin bilgiler aþaðýda açýklanmýþtýr.

Ses kontrol düðmesi

 Sesi artýrmak için "+" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses artmayý sürdürür.

 Sesi azaltmak için "-" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses azalmayý sürdü-
rür.

 " " " " düðmesi

Radyo

Bir kayýtlý istasyon seçmek için: “ ”
veya “ ” düðmesine basýn.

Bir istasyon aramak için: Bir bip sesi
duyana dek " " veya " " düðmesini basýlý
tutun. Arama modunda " " ya da " "
düðmesine basarsanýz, arama modu iptal
olacaktýr.

CD çalar

Ýstenen bir parça ya da dosyayý seçmek
için: “ ” veya “ ” düðmesine basýn.

Ýstenen bir klasörü (MP3/WMA) seçmek
için: Bir bip sesi duyana dek " " veya " "
düðmesini basýlý tutun.

 iPod

Ýstenen bir klasörü seçmek için: “ ”
veya “ ” düðmesine basýn.

USB bellek

Ýstenen bir dosyayý seçmek için: “ ”
veya “ ” düðmesine basýn.

Ýstenen bir klasörü seçmek için: Bir bip
sesi duyana dek " " veya " " düðmesini
basýlý tutun.

Bluetooth® müzik çalar

Ýstenen bir parçayý seçmek için: “ ”
veya “ ” düðmesine basýn.

Ýstenen bir albümü seçmek için: Bir bip
sesi duyana dek " " veya " " düðmesini
basýlý tutun.

"MODE" düðmesi

 Bir ses modu seçmek için "MODE" (Mod)
düðmesine basýn. Ýstenilen mod kullanýma
hazýr ise her basýþ modu sýrayla deðiþtirir.

 Müzik sistemini açmak için, "MODE"
(Mod) düðmesine basýn.

 Bir bip sesi duyana dek "MODE" düðme-
sini basýlý tutun, müzik duraklatýlacak veya
kesilecektir. Ayný iþlemle müziðin devam
etmesi saðlanýr.

Müzik sisteminin bazý kýsýmlarý direksi-
yon üzerindeki düðmelerle ayarlana-
bilir.

DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ 
(ÝKÝ YÖNLÜ DÝREKSÝYON 
DÜÐMESÝ ÝLE)

No. Düðme

Ses kontrol düðmesi

“ ” “ ” düðmesi

"MODE" düðmesi
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 Tasarým ve düðme konumu araca baðlý
olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýntýlar için,
aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn Resimli
Dizinine bakýn.

 Belli düðmeler, kontroller ve özelliklere
iliþkin bilgiler aþaðýda açýklanmýþtýr.

Ses kontrol düðmesi

 Sesi artýrmak için "+" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses artmayý sürdürür.

 Sesi azaltmak için "-" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses azalmayý sürdü-
rür.

"    " düðmesi

Radyo

Bir kayýtlý istasyon seçmek için: Düð-
menin “ ” veya “ ” yanýna basýn. Sonraki
kayýtlý istasyonu seçmek için tekrarlayýn.

Bir istasyon aramak için: Bir bip sesi
duyulana kadar düðmenin " " veya " "
yanýna basýlý tutun. Sonraki kayýtlý
istasyonu bulmak için tekrarlayýn. Arama
modunda düðmenin iki yanýna da
basýlýrsa, arama iptal edilecektir. 

FM istasyon listesi sayfasýný deðiþ-
tirmek için: FM istasyon listesi sayfasý
düðmenin yanýndaki " " veya " "
öðelerine basýlarak deðiþtirilebilir.

CD çalar

Ýstenen bir parça ya da dosyayý seçmek
için: Ýstediðiniz parça veya dosya seçilene
dek düðmenin yanýndaki " " veya " "
öðesine basýn. Mevcut parça veya
dosyanýn baþýna dönmek için, düðmenin
yanýndaki " " öðesine bir kez çabucak
basýn.

Ýstenen bir klasörü (MP3/WMA) seçmek
için: Bir sonraki veya bir önceki klasöre
geçmek için " " veya " " öðesine basýn.

Bluetooth® müzik çalar

Ýstenen bir parçayý seçmek için: Ýste-
diðiniz parça seçilene dek düðmenin
yanýndaki " " veya " " öðesine basýn.
Mevcut parçanýn baþýna dönmek için,
düðmenin yanýndaki " " öðesine bir kez
çabucak basýn.

Ýstenen bir albümü seçmek için: Bir
sonraki veya bir önceki albüme geçmek
için " " veya " " öðesine basýn.

DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ 
(DÖRT YÖNLÜ DÝREKSÝYON 
DÜÐMESÝ ÝLE)

No. Düðme

Ses kontrol düðmesi

“    " düðmesi

"MODE" düðmesi

Geri düðmesi

Giriþ düðmesi
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USB bellek/iPod

Ýstenen bir dosya ya da parçayý seçmek
için: Ýstediðiniz dosya ya da þarký seçilene
dek düðmenin yanýndaki " " veya " "
öðesine basýn. Mevcut dosya veya
þarkýnýn baþýna dönmek için, düðmenin
yanýndaki " " öðesine bir kez çabucak
basýn.

Ýstenen çalma modu sekmesini seçmek
için (iPod): Ýstenen çalma modu sek-
mesini seçmek için " " veya " " öðesine
basýn. Ekranda sekmeler görünmüyorsa,
bu iþlev kullanýlamaz.

Ýstenen bir klasörü seçmek için (USB
bellek): Bir sonraki veya bir önceki klasöre
geçmek için " " veya " " öðesine basýn.

"MODE" düðmesi

 Bir ses modu seçmek için "MODE" (Mod)
düðmesine basýn. Ýstenilen mod kullanýma
hazýr ise her basýþ modu sýrayla deðiþtirir.

 Müzik sistemini açmak için, "MODE"
(Mod) düðmesine basýn.

 Bir bip sesi duyana dek "MODE" düðme-
sini basýlý tutun, müzik duraklatýlacak veya
kesilecektir. Ayný iþlemle müziðin devam
etmesi saðlanýr.

Geri düðmesi

 Önceki ekrana dönmek için geri düðme-
sine basýn.

Giriþ düðmesi

 Radyo modundayken, giriþ düðmesine ba-
sýlmasý kayýt ekranýna döndürür.

 Medya modundayken, giriþ düðmesine
basýlmasý liste ekranýna döndürür.
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10. SES SÝSTEMÝ KULLANIMI ÝPUÇLARI

Zayýflayan veya sapma görülen istas-
yonlar: Genel olarak, FM bandýnýn etkili
menzili 40 km'dir (25 mil). Bu aralýk dýþýnda
bulunulduðunda, radyo vericisine mesa-
fenin artmasý ile artan oranda sinyalde
zayýflama ve sapma ile karþýlaþýrsýnýz.
Bunu genellikle bir bozulma izler.

Çok yollu: FM sinyalleri yansýtýcýdýrlar, bu
yolla anteninize ayný anda iki sinyalin
gelmesi mümkün olur. Bu ortaya çýkarsa,
birbirini iptal ederek anlýk bir bozulma ya
da sinyal kaybýna neden olurlar.

Statik ve dalgalanma: Bu durum, sin-
yaller binalar, aðaçlar veya diðer büyük
cisimler ile engellendiðinde ortaya çýkar.
Bas düzeyinin artýrýlmasý cansýzlýk ve
dalgalanmayý azaltabilir.

Ýstasyon deðiþtirme: Dinlemekte oldu-
ðunuz FM sinyali kesilir ya da zayýflarsa ve
FM bandý yanýnda baþka bir güçlü istasyon
varsa, orijinal sinyal yeniden alýnana dek
radyonuz ikinci istasyona geçiþ yapabilir.

Zayýflama: AM yayýnlarý, özellikle gece-
leyin üst atmosfer  tarafýndan yansýtýlýr.
Bu yansýtýlan sinyaller, radyo istas-
yonundan doðrudan gelen sinyaller ile
giriþim yaparak radyo istasyonunun
deðiþimli olarak güçlü ve zayýf sesler
vermesine neden olur.

Ýstasyon karýþmasý: Yansýtýlan sinyal ile
doðrudan bir radyo istasyonundan alýnan
sinyal hemen hemen ayný frekansta ise,
birbirleriyle etkileþerek yayýný duymayý
güçleþtirebilirler.

Statik: AM, yüksek gerilim elektrik hatlarý,
yýldýrým ya da elektrik motorlarý gibi
elektriksel parazit kaynaklarýndan kolayca
etkilenir. Bunun sonucunda statik ortaya
çýkar.

UYARI

● Ses sistemine zarar vermemek için:
• Ses sistemi üzerine içecek dökme-

meye özen gösterin.
• CD çalar yuvasýna uygun bir diskin

haricinde baþka bir þey sokmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Aracýn içinde ya da yanýnda cep tele-
fonu kullanýmý dinlediðiniz müzik siste-
minin hoparlörlerinde parazite neden
olabilir. Ancak, bu bir arýzayý belirtmez.

RADYO SÝNYALLERÝNÝN 
ALIMI

Genellikle, radyo sinyallerinin alýnma-
sýnda sorun yaþanmasý radyonuzda bir
sorun olduðu anlamýna gelmez  bu
sadece araç dýþýndaki koþullarýn
normal bir sonucudur.

Örneðin, yakýndaki binalar ve arazi FM
sinyali alýmýný etkileyebilir. Elektrik
hatlarý ya da telefon kablolarý AM
sinyallerinde parazit oluþturabilir. Ve
elbette, radyo sinyalleri sýnýrlý bir ara-
lýða sahiptir ve bir istasyondan uzak-
laþtýkça sinyalde bu oranda zayýfla-
yacaktýr. Ayrýca, aracýnýz hareket
ettikçe alým koþullarý sürekli deðiþim
gösterir.

Burada, genellikle radyonuzda bir so-
runa iþaret etmeyen genel alým
sorunlarý verilmiþtir.

FM

AM
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 "Made for iPod" (iPod için üretilmiþtir) ve
"Made for iPhone" (iPhone için üretil-
miþtir), bir elektronik aksesuarýn özel
olarak iPod için tasarlandýðýný ve Apple
performans standartlarýný karþýlayacak
þekilde geliþtirici tarafýndan onaylandýðýný
ifade eder.

 Apple, bu cihazýn kullanýmý ya da güvenlik
ve düzenleyici standartlar ile uyumundan
sorumlu deðildir. Bu aksesuarýn iPod ya
da iPhone ile kullanýmýnýn kablosuz per-
formansýný etkileyebileceðini dikkate alý-
nýz.

 iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano ve
iPod touch, Apple Inc.'in ABD ve diðer
ülkelerde kayýtlý ticari markalarýdýr.

Aþaðýdaki iPod, iPod nano, iPod

classic, iPod touch ve iPhone cihazlarý
bu sistem ile kullanýlabilir.

Þunlar için üretilmiþtir:
• iPod touch (4. nesil)
• iPod touch (3. nesil)
• iPod touch (2. nesil)
• iPod touch (1. nesil)
• iPod classic
• video özellikli iPod
• iPod nano (6. nesil)
• iPod nano (5. nesil)
• iPod nano (4. nesil)
• iPod nano (3. nesil)
• iPod nano (2. nesil)
• iPod nano (1. nesil)
• iPhone 4
• iPhone 3GS
• iPhone 3G
• iPhone

Modeller ve yazýlým sürümleri vb. arasýn-
daki farklýlýklara baðlý olarak, bazý modeller
bu sistemle uyumlu olmayabilir.

iPod UYUMLU MODELLER
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 MP3 ve WMA oynatýmý için kullanýlabilen
USB bellek.
• USB iletiþim formatlarý: USB 2.0 FS (12

Mbps)
• Dosya formatlarý: FAT 16/32 (Windows®)
• Ýlgili sýnýf: Yýðýn depolama sýnýfý

 CD çalarýnýz, sadece 12 cm (4,7 inç)
diskler ile kullaným için tasarlanmýþtýr. 8
cm (3 inç) boyutundaki diskler için adaptör
kullanýn.

 Çok yüksek sýcaklýklar CD çalarýnýzýn
çalýþmasýný engelleyebilir. Sýcak günlerde,
bir diski dinlemeden önce aracýnýzý
soðutmak için klima kullanýn.

 Bozuk yollar ya da diðer titreþimler CD
çalarýnýzýn atlama yapmasýna neden
olabilir.

 CD çalarýnýza nem girerse, CD çalarýnýz
çalýþýyor görünse bile hiçbir ses duya-
mayabilirsiniz. CD çalardan diskleri çýkarýn
ve kuruyana dek bekleyin.

 Sadece yukarýda gösterildiði gibi iþaretle-
nen diskleri kullanýn. Aþaðýdaki ürünler
CD çalarýnýzda çalýnamayabilir.
• SACD'ler
• dts CD'ler
• Kopya korumalý CD'ler
• Video CD'ler

Özel þekilli diskler

Saydam/yarý saydam diskler

USB BELLEK

CD ÇALARINIZ VE 
DÝSKLERÝNÝZÝN BAKIMI

DÝKKAT

● CD çalar ünitenin dýþýna yönlendirildi-
ðinde, tehlikeli radyasyona maruz býra-
kabilecek görünmeyen bir lazer ýþýný
kullanýr. Cihazý mutlaka doðru þekilde
kullanýn.

Ses CD'leri
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Düþük kaliteli diskler

Etiketli diskler
 Özellikle yerleþtirme sýrasýnda disklere

dikkat edin. Kenarýndan tutun ve bük-
meyin. Üzerinde ve özellikle parlak
taraflarýnda parmak izi býrakmayýn.

 Kir, çizikler, bükülme, iðne delikleri veya
diðer disk hasarlarý CD çalarýn parçanýn
bir kýsmýný atlamasýna ya da tekrarla-
masýna neden olur. (Bir iðne deliðini
görmek için, diski ýþýða doðru tutun.)

 Kullanmadýðýnýzda diskleri CD çalardan
çýkarýn. Plastik kutularýnda nem, ýsý ve
doðrudan güneþ ýþýðýndan uzak bir yerde
saklayýn.

 Bir diski temizlemek için: Su ile ýsla-
týlmýþ yumuþak ve tiftiksiz bir bez ile silin.
Diskin ortasýndan kenarýna doðru düz bir
çizgi üzerinde silin (daire þeklinde deðil).
Geleneksel bir plak temizleyici ya da anti
statik cihaz kullanmayýn.

UYARI

● Resimlerde gösterildiði gibi özel þekilli,
saydam/yarý saydam, düþük kaliteli ya
da etiketli diskleri kullanmayýn. Bu tür
disklerin kullanýmý oynatýcýya zarar
verebilir veya diskleri çýkarmak mümkün
olmayabilir.

● Bu sistem, Dual Disc kullanýmý için ta-
sarlanmamýþtýr. Cihaza zarar verebile-
ceðinden ötürü Dual Disc kullanmayýn.

Doðru Yanlýþ

Display_Audio_OM20B71E.book  Page 50  Thursday, November 24, 2011  4:02 PM



51

1. SES SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

2

S
E

S
 S

ÝS
T

E
M

Ý

Display_audio_WE_20B60E

 MP3 (MPEG Audio Layer 3) ve WMA
(Windows Media Audio) ses sýkýþtýrma
standartlarýdýr.

 MP3/WMA müzik çalar, CD-ROM, CD-R
ve CD-RW disklerdeki MP3 ve WMA
dosyalarýný çalabilir.
Ünite, ISO 9660 seviye 1.2 (Romeo ve
Joliet) ve UDF (2.01 veya daha düþük)
dosya sistemiyle uyumlu disk kayýtlarýný
çalabilir.

 Bir MP3 ya da WMA dosyasýný ad-
landýrýrken, uygun dosya uzantýsýný (.mp3
ya da .wma) ekleyin.

 MP3/WMA müzik çalar, MP3 ya da WMA
dosyalarý gibi .mp3 veya .wma uzantýlý
dosyalarý çalar. Paraziti ve çalma hata-
larýný önlemek için uygun dosya uzantý-
larýný kullanýn.

 Müzik çalar, içerisinde açýlmýþ birden fazla
oturum bulunan CD'lerin yalnýzca ilk
oturumunu çalabilir.

 MP3 dosyalarý ID3 Etiketi Sür. 1.0, Sür.
1.1, Sür. 2.2 ve Sür. 2.3 formatlarý ile
uyumludur. Ünite, diðer formatlardaki disk
baþlýðý, parça baþlýðý ve sanatçý adýný
gösteremez.

 USB bellek: MP3 dosyalarý ID3 Etiketi Sür.
1.0, Sür. 1.1, Sür. 2.2, Sür. 2.3 ve Sür. 2.4
formatlarý ile uyumludur. Ünite, diðer
formatlardaki parça ve sanatçý adýný
gösteremez.

WMA dosyalarý, ID3 etiketi gibi çalýþan bir
WMA etiket içerir. WMA etiketleri, parça
baþlýðý, sanatçý adý gibi bilgiler taþýyabilir.

 MP3/WMA dosyalarýnýn ses kalitesi genel
olarak yüksek bit oranlarýnda artar. Makul
seviyede bir ses kalitesi elde etmek için,
en az 128 kbps bit oranýnda kaydedilmiþ
dosyalar önerilir.

MP3 dosyalarý:
MPEG 1 AUDIO LAYER 3 32, 44,1, 48
kHz
MPEG2 AUDIO LAYER3 16, 22,05, 24
kHz

WMA çalar için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9 CBR  32, 44,1, 48 kHz
USB bellek için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9  YÜKSEK PROFÝL 32, 44,1,
48 kHz

MP3 oynatýcý için MP3 dosyalarý:
MPEG1 LAYER3  32 - 320 kbps
MPEG2 LSF LAYER3  8 - 160 kbps

USB bellek için MP3 dosyalarý:
MPEG 1 AUDIO LAYER 2, 3  32 - 320
kbps
MPEG 2 AUDIO LAYER 2, 3  8 - 160
kbps

WMA çalar için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8 CBR  48 - 192 kbps
Sür. 9 CBR  48 - 320 kbps
USB bellek için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9 CBR  48 - 320 kbps

 M3u çalma listeleri müzik çalar ile uyumlu
deðildir.

 MP3i (MP3 etkileþimli) ve MP3PRO for-
matlarý müzik çalar ile uyumlu deðildir.

 Oynatýcý, VBR (Deðiþken Bit Oraný) ile
uyumludur.

 VBR (Deðiþken Bit Oraný) dosyalarýný ça-
larken, hýzlý ileri ya da geri iþlemleri sýra-
sýnda çalma süresi doðru gösterilme-
yecektir.

 MP3/WMA dosyalarýný içermeyen klasör-
leri kontrol etmek mümkün olmaz.

MP3/WMA DOSYALARI ÖRNEKLEME FREKANSI

ÇALINABÝLÝR BÝT ORANLARI
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 8 düzeye kadar klasörlerdeki MP3/WMA
dosyalarý çalýnabilir. Ancak, çok sayýda
düzeyde klasör içeren diskleri kullanýrken
oynatmanýn baþlangýcý geciktirilebilir. Bu
nedenle, ikiden fazla düzeye sahip
klasörleri oluþturmamanýzý önermekteyiz.

WMA dosyalarý Sür. 9 “Windows Media®

Ses Standardý”na baðlýdýr.

 Soldaki yapýya sahip kompakt diskin
çalma sýrasý aþaðýdaki gibidir:

 MP3/WMA çalar: Tek diskteki 192 klasörü
ya da 255 dosyayý çalmak mümkündür.

 USB bellek:
Klasördeki azami þarký sayýsý: 3000
Tek klasördeki azami þarký sayýsý: 255
Cihazdaki azami þarký sayýsý: 9999

 Sýra, kullandýðýnýz PC ve MP3/WMA kod-
lama yazýlýmýna baðlý olarak deðiþir.

 "Sonlandýrma iþlemi" (disklerin geleneksel
bir CD çalar da çalýnabilmesini saðlayan
bir iþlem) yapýlmamýþ CD-R/CD-RW
diskler çalýnamaz.

 Disk özellikleri, diskteki çizikler ya da kir
veya ünitenin merceðindeki kirlenme,
yoðuþma, vb.'den ötürü CD-R/CD-RW
diskleri bir müzik CD'si kaydedici veya
kiþisel bilgisayarda çalmak mümkün
olmayabilir.

 Uygulama ayarlarý ve ortama baðlý olarak
bir kiþisel bilgisayarda kaydedilmiþ diskleri
çalmak mümkün olmayabilir. Doðru format
ile kaydedin. (Bilgi için, uygulamalarýn
uygun üreticilerine baþvurun.)

 CD-R/CD-RW diskleri doðrudan güneþ
ýþýðýna, yüksek sýcaklýklara ya da baþka
saklama koþullarýna maruz kaldýðýnda
zarar görebilir. Ünite bazý hasarlý diskleri
çalmayabilir.

 Bir CD-RW diskini MP3/WMA müzik
çalara taktýðýnýzda, çalma iþlemi gele-
neksel bir CD ya da CD-R diske göre daha
yavaþ baþlayacaktýr.

 CD-R/CD-RW üzerindeki kayýtlar, DDCD
(Çift Yoðunluklu CD) sistemi ile çalýna-
maz.

001.mp3 
002.wma

Klasör 1
003.mp3

Klasör 2
004.mp3
005.wma

Klasör 3
006.mp3

001. mp3 002. wma. . . 006. mp3

CD-R VE CD-RW DISKLER
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 Bu, istek halinde floppy ya da sabit disk-
lere veri yazma ile benzer þekilde verilerin
CD-R'a yazdýrma iþlemini açýklayan genel
bir terimdir.

 Bu, parçaya iliþkin bilgileri bir MP3
dosyasýna gömme metodudur. Bu gömülü
bilgiler, parça baþlýðý, sanatçý adý, albüm
baþlýðý, müzik tarzý, üretim yýlý, yorumlar
ve diðer bilgileri içerebilir. Ýçerik, ID3 etiket
düzenleme iþlevi olan yazýlým ile rahatça
düzenlenebilir. Etiketlerin karakter sayýsý
sýnýrlý olsa da, parça çalýnýrken bilgiler
görülebilir.

WMA dosyalarý, ID3 etiketi gibi çalýþan bir
WMA etiket içerir. WMA etiketleri, parça
baþlýðý, sanatçý adý gibi bilgiler taþýyabilir.

 Bu, CD-ROM klasörleri ve dosyalarýnýn
formatlanmasý için uluslararasý standarttýr.
ISO 9660 formatý için, iki düzenleme
düzeyi vardýr.

 Seviye 1: Dosya adý 8.3 formatýndadýr (8
karakter dosya adý ve 3 karakter uzantý.
Dosya adlarý tek baytlýk büyük harfler ve
sayýlardan oluþmalýdýr. "_" sembolü de
eklenebilir.)

 Seviye 2: Dosya adý azami 31 karakterden
oluþabilir (ayýrma iþareti "." ve dosya
uzantýsý dahil). Her klasör 8'den az alt
klasör içermelidir.

 "WINAMP" yazýlýmý ile oluþturulan çalma
listeleri (.m3u) uzantýlýdýr.

 MP3, ISO'nun (International Standard
Organization) çalýþma grubunun (MPEG)
belirlediði bir ses sýkýþtýrma standardýdýr.
MP3, ses verisini normal boyutuna göre
yaklaþýk 1/10 oranýnda sýkýþtýrýr.

WMA (Windows Media Audio),
Microsoft®'un geliþtirdiði bir ses sýkýþtýrma
formatýdýr. Bu format MP3 dosyalarýndan
daha küçük bir boyuta sýkýþtýrma yapar.
WMA dosyalarýnýn kod çözme formatlarý:
Sür. 7, 8 ve 9'dur.

TERÝMLER

PAKET YAZMA

ID3 ETÝKETÝ

WMA ETÝKETÝ

ISO 9660 FORMATI

m3u

MP3

WMA
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1. Bluetooth® AHÝZESÝZ KULLANIM SÝSTEMÝNÝN KULLANIMI

1. HIZLI BAÞVURU

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 3. Bölümüne bakýn.

Bu ekran bir telefon aramasý yapmak üzere kullanýlabilir. "Telephone" (Telefon)

ekranýný görüntülemek için direksiyon üzerindeki  düðmesine veya 
düðmesine basýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

 düðmesi Ses seviyesini ayarlamak için bu düðmeyi çevirin. 67, 68

“Connect 
telephone”
(Telefonu baðla)

Sisteme bir Bluetooth® cihazý baðlayabilirsiniz. 62

Rakam tuþlarý Bir telefon numarasýnýn girilmesi için kullanýlýr. 63

“Contacts”
(Kayýtlar)

Telefon rehberini kullanarak arama yapmak üzere
"Contacts" (Kayýtlar) ekranýný görüntüler.

63

 düðmesi "Telephone" (Telefon) ekranýný görüntüler. 61, 63

“Speed dials” 
(Hýzlý arama 
tuþlarý)

Telefon rehberini kullanarak arama yapmak üzere
"Speed dial" (Hýzlý arama) ekranýný görüntüler.

65

“Call history” 
(Arama geçmiþi)

Telefon rehberini kullanarak arama yapmak üzere
"Call history" (Arama geçmiþi) ekranýný görüntüler.

65

Bir telefon aramasý yapmak için kullanýlýr. 6367
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2. AHÝZESÝZ KULLANIM SÝSTEMÝ

Bluetooth® ahizesiz kullaným sistemi,
ellerinizi direksiyondan ayýrmadan sis-
teme tanýttýðýnýz cep telefonunuzu kul-
lanarak arama yapmanýzý veya yanýtla-
manýzý saðlar.

Bu sistem Bluetooth®'u destekler.

Bluetooth®, cep telefonunuzu bir kablo
ile baðlamadan ya da bir yuvaya tak-
madan arama yapabilmenizi saðlayan
kablosuz veri sistemidir.

Sistemin kullaným prosedürü bu bö-
lümde açýklanmýþtýr.

 Telefonun kaydý ve ayarlanmasý için,
bkz. "TELEFON AYARLARI" sayfa 91.

DÝKKAT

● Yalnýzca kullanýmý güvenli ve yasalken
bir cep telefonu kullanýn veya
Bluetooth® telefonu baðlayýn.

UYARI

● Cep telefonunu aracýnýzda býrakmayýn.
Ýçerideki sýcaklýk çok yüksek olabilir ve
telefona hasar verebilir.

● Bluetooth® telefon sisteme çok yakýnsa,
ses kalitesi bozulabilir ve baðlantý koþul-
larý kötüleþebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonunuzun Bluetooth® desteði
yoksa, bu sistem çalýþmayacaktýr.

● Cep telefonu modellerine baðlý olarak,
bazý iþlevler kýsýtlanabilir.

● Aþaðýdaki koþullarda, sistem çalýþma-
yabilir.
• Cep telefonu kapalý.
• Geçerli konum iletiþim alanýnýn dýþýn-

da.
• Cep telefonu baðlý deðil.
• Cep telefonunun pili zayýf.
• Telefon hatlarýndaki aþýrý yoðunluk

vb. nedeniyle çýkýþýn kontrollü ger-
çekleþtirilmesi.

• Cep telefonunun kendisinin kullanýl-
mamasý

• Telefon rehberi verileri cep telefo-
nundan aktarýlýrken

● Cep telefonunuz eller serbest ve ses
Bluetooth® baðlantýlarýný destekliyor ol-
sa bile, ayný anda eller serbest baðlan-
týsý yapýlamayabilir.

● Bluetooth® ses ve otomatik baðlanma
özelliðini ayný anda kullanýrken, aþaðý-
daki sorunlar ortaya çýkabilir.

• Bluetooth® baðlantýsý kesilebilir.

• Bluetooth® ile müzik sýrasýnda gürül-
tü duyulabilir.

● Bluetooth® telefon pili, Bluetooth®'a
baðlýyken çabuk bitecektir.
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Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc.'ýn tescilli bir
ticari markasýdýr.

 Telefon düðmesine basarak, direksiyon-
dan elinizi çekmeden bir aramaya yanýt
verebilir ya da telefonu kapatabilirsiniz.

 Ses düðmesine basarak, ses þiddetini
ayarlayabilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu sistem aþaðýdaki servisi destekler.
● Bluetooth® Özellikleri

Sürüm 1.1 ya da üzeri
(Önerilen: Sürüm 2.1+EDR ya da üzeri)

● Profil
• HFP (Otomatik Baðlanma Profili)

Sür. 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür. 1.5 ya da üzeri)
Bu cep telefonu veya kulaklýk kulla-
nýlarak ahizesiz aramaya izin veren
bir profildir. Yapýlan arama ve gelen
arama iþlevine sahiptir.

• OPP (Nesne Gönderme Profili)
Sürüm 1.1 ya da üzeri
Bu profil telefon rehberi verilerini ta-

kas etmeye yarar. Bluetooth® telefon
PBAP ve OPP'ye sahipse, OPP kul-
lanýlamaz.

• PBAP (Telefon Rehberi Eriþim Profili)
Sür. 1.0 ya da üzeri
Bu profil telefon rehberi verilerini
aktarmaya yarar.

● Cep telefonunuz HFP'yi desteklemiyor-
sa, Bluetooth® telefonunu kaydedemez
ve OPP ya da PBAP servisini bireysel
olarak alamazsýnýz.

TELEFON DÜÐMESÝNÝN 
KULLANIMI

Gerçek tasarým ve düðme konumlarý
araca baðlý olarak deðiþiklik göstere-
bilir. Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El
Kitabý”nýn Resimli Dizinine bakýn.
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 Telefonda konuþurken mikrofonu kullana-
bilirsiniz.

 Aþaðýdaki veriler her kayýtlý telefon için
saklanýr. Baþka bir telefon baðlanýrken,
kayýtlý verileri okuyamazsýnýz.
• Telefon rehberi verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi
• Hýzlý arama verisi

 Sistemde aþaðýdaki verileri sýfýrlayabilirsi-
niz.
• Telefon rehberi verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi
• Hýzlý arama verisi
• Bluetooth® telefon verisi
• Ses seviyesi ayarý
• Ayrýntý ayarý

BÝLGÝLENDÝRME

● Karþý tarafýn sesi ön hoparlörden gelir.
Dýþarýdan arama geldiðinde veya sesli
mesaj alýndýðýnda, ses sisteminin sesi
kesilecektir.

● Telefonda karþýnýzdaki kiþiyle sýrayla ko-
nuþun. Ayný anda konuþursanýz ses bir-
birinize ulaþmayabilir. (Bu arýza deðil-
dir.)

● Gelen sesin seviyesini düþük tutun. Aksi
takdirde, bir eko duyulacak ve gelen ses
aracýn dýþýndan duyulabilecektir. Tele-
fonda konuþurken, mikrofona doðru net
þekilde konuþun.

● Aþaðýdaki koþullarda, sesiniz karþý tara-
fa ulaþmayabilir.
• Düzgün olmayan bir yolda sürerken.

(Trafik gürültüsü nedeniyle.)
• Yüksek hýzda sürerken.
• Bir cam açýkken.
• Havalandýrma kanallarý mikrofona

doðru açýldýðýnda.
• Havalandýrma fanýnýn gürültüsü yük-

sek düzeydeyken.
• Cep telefonu þebekesinden etkilen-

diðinde.

SÝSTEMDEKÝ TELEFON 
REHBERÝ HAKKINDA

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefonu sildiðinizde, yukarýda belirtilen
veriler de silinir.

ARABANIZI SATARKEN

Otomatik baðlanma sistemini kullanýr-
ken pek çok kiþisel veri kaydedilir. Ara-
cýnýzý devrederken verilerinizi mutlaka
silin. (Bkz. "KÝÞÝSEL VERÝLERÝN
SÝLÝNMESÝ" sayfa 80.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Verileri sýfýrlarsanýz, bir daha eski haline
dönmeyecektir. Verileri sýfýrlarken dik-
katli olun.
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Bluetooth® baðlantýsýnýn durumunu belir-
tir.

Kalan pil þarjýný belirtir.

 Bluetoothr® telefon baðlý deðilken, bu gös-
terilmez.

 Bluetooth® telefonun türüne baðlý olarak,
kalan pil þarj seviyesi gösterilmeyebilir.

 Kalan miktar her zaman Bluetooth® telefo-
na ait olmayabilir. Bu sistemin bir þarj
iþlevi yoktur.

Baðlý þebeke tipini belirtir.

"Rm", Dolaþým alanýnda alým sýrasýnda
gösterilir.

 Baðlý þebeke tipi sahip olduðunuz telefona
baðlý olarak gösterilmeyebilir.

Çekim seviyesini belirtir.

 Çekim seviyesi her zaman cep telefon-
larýnýzdan biri ile alakalý deðildir.

 Çekim seviyesi sahip olduðunuz telefona
baðlý olarak gösterilmeyebilir.

 Servis alanýnýn dýþýnda çýktýðýnýzda ya da
radyo dalgalarýnýn eriþemediði yerlerde
"No Service" (Servis yok) gösterilir.

TELEFON DURUM 
GÖSTERGESÝ

Baðlantý
yok Ýyi

Boþ Dol

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth® baðlantýsý için bir anten ek-
randa bulunmaktadýr.

● Bluetooth® baðlantýsýnýn durumu iyi ol-
mayabilir ve Bluetooth® telefonu aþaðý-
daki koþullar da kullandýðýnýzda sistem
çalýþmayabilir.

• Bluetooth® telefonunuz ekraný gör-
memektedir (koltuðun arkasýnda ya
da torpido bölmesi ya da konsol
bölmesi içerisinde).

• Bluetooth® telefonunuz metal cisim-
lerle temas ediyor veya üzeri bu tip
malzemeyle örtülüdür.

● Bluetooth® telefonunuzu Bluetooth®

hassasiyetinin iyi olduðu bir yerde býra-
kýn.

Zayýf Mükemmel
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3. BÝR Bluetooth® TELEFONUN KAYDEDÝLMESÝ

1 Direksiyon üzerindeki  düðme-

sine veya  düðmesine basýn.

2 Bluetooth® telefonunuzu kaydetmek
için "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

3 Bu ekran görüntülendiðinde Bluetooth
telefonunuzdan bir cihaz algýlama
iþlemi gerçekleþtirin.

4 Ekranda görülen þifreyi telefonunuza
yazýn.

 SSP (Secure Simple Pairing) uyumlu
Bluetooth® telefonlar için bir þifre gerekli

deðildir.  Baðlanmaya çalýþan Bluetooth®

telefonun tipine baðlý olarak, Bluetooth®

telefonun ekranýnda bir kayýt onay mesajý
görüntülenebilir. Onay mesajýna göre ya-
nýt verin ve Bluetooth® telefonu çalýþtýrýn.

 Ýptal etmek istiyorsanýz, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

 Kaydedilecek Bluetooth® telefon
Bluetooth® ses fonksiyonuna sahipse, bu
da ayný zamanda kaydedilebilir.

Bluetooth® ahizesiz kullaným sistemi
için, telefonunuzu sisteme tanýtmanýz
gerekir. Bu kayýt iþleminden sonra,
otomatik baðlanma sistemiyle arama
yapabilirsiniz.

Herhangi bir Bluetooth® telefonu kay-
detmediyseniz, ilk olarak cihazý aþaðý-
daki prosedüre göre kaydetmeniz ge-
rekir.

 Kayýt sýrasýnda ek cihaz kaydý için lütfen
bkz. "KAYITLI CÝHAZLAR" sayfa 83. 
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5 Baðlantý kurulduðunda, bu ekran
gösterilir.

 Bir kez kayýt yaptýrdýðýnýzda, sistem ara-
cýnýzý her çalýþtýrdýðýnýzda Bluetooth®

cihazýnýzý otomatik olarak baðlar. Oto-

matik baðlantý için, bkz. "Bluetooth®

GÜCÜNÜN DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ" sayfa 88.)

 Bluetooth® baðlantýsýnýn Bluetooth telefo-
nunuzu kapatmanýz nedeniyle kesilmesi
durumunda bu ortaya çýkmaz. Bluetooth®

telefonu yeniden baðlayýn.

1 "Connect telephone" (Telefonu bað-
la) öðesine dokunun.

2 Baðlanmak için Bluetooth® cihazýn
adýna dokunun.

 Seçim göstergesi seçilen aygýtýn adýnýn
sol tarafýnda gösterilir.

 Cihazý baðladýðýnýzda Bluetooth® iþareti
gösterilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth telefonunuzun algýlanmasý
hakkýnda daha fazla bilgi için, Bluetooth
telefonunuzun kullaným kýlavuzuna ba-
kýn.

BÝR Bluetooth® TELEFONUN 
SEÇÝLMESÝ VE EKLENMESÝ

Birkaç Bluetooth® cihazý kaydettiðiniz-
de, baðlý cihazý deðiþtirebilir ve yeni bir
cihaz ekleyebilirsiniz.

 Yeni bir cihaz eklemek istiyorsanýz,
"Add new" (Yeni ekle) öðesine dokunun.
5 adede kadar cihaz kaydedebilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefonu Bluetooth® müzik çalar
çalýþýrken baðladýðýnýzda, Bluetooth®

müzik çalar geçici olarak duracaktýr.
Bluetooth® ses sistemi çalýþýrken telefon
baðlantýsý biraz zaman alabilir. Müzikte
atlama olabilir.
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4. Bluetooth® TELEFONDAN ARAMA

1 "Telephone" (Telefon) ekranýný görün-

tülemek için direksiyon üzerindeki 

veya  düðmesine basýn.

2 Rakam tuþlarýna dokunarak (0 - 9, *, #,
+) bir telefon numarasý girin.

  tuþuna her dokunduðunuzda, giri-
len bir hane silinir.

 Ýlk hane için "" öðesine uzunca doku-
narak "+" girebilirsiniz.

3 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya  düðmesine dokunun.

1 "Telephone" (Telefon) ekranýný görün-

tülemek için direksiyon üzerindeki 

veya  düðmesine basýn.

2 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

3 Listeden istenen veriye dokunun.

4 Listeden istenen numaraya dokunun.

5 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya  düðmesine dokunun.

Bluetooth® telefonu kaydettikten son-

ra, Bluetooth® ahizesiz kullaným siste-
miyle arama yapabilirsiniz.

ÇEVÝREREK

Telefon numarasýný girerek arama ya-
pabilirsiniz.

TELEFON REHBERÝNDEN

Cep telefonunuzdan aktarýlan telefon
rehberi verilerini kullanarak arama ya-
pabilirsiniz.

Her telefon için sistemde bir adet tele-
fon rehberi vardýr. Her telefon rehbe-
rine azami 1000 kayýt yapabilirsiniz.
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1 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

 Telefonunuz PBAP veya OPP hizmetini
desteklemiyorsa, kayýtlarý aktaramazsýnýz.

PBAP uyumlu modeller

2 Yeni kayýtlarý cep telefonundan aktar-
mak istiyorsanýz, "Yes" (Evet) öðesine
dokunun.

 Kayýtlarýn aktarýlmasýný iptal etmek istiyor-
sanýz "No" (Hayýr) öðesine dokunun.

PBAP uyumsuz ancak OPP uyumlu
modeller

2 Yeni kayýtlarý cep telefonundan aktar-
mak istiyorsanýz, "Transfer" (Aktar)
öðesine dokunun.

 Yeni kayýtlarý aktarmak için telefonunuzu
çalýþtýrmalýsýnýz.

 Kayýtlarýn aktarýlmasýný iptal etmek istiyor-
sanýz "Cancel" (Ýptal et) öðesine doku-
nun.

TELEFON REHBERÝ BOÞKEN
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1 "Telephone" (Telefon) ekranýný görün-

tülemek için direksiyon üzerindeki 

veya  düðmesine basýn.

2 "Speed dials" (Hýzlý aramalar) öðesi-
ne dokunun.

3 Aramak istediðiniz numaraya dokunun.

 "Speed dial 2" (Hýzlý arama 2) ya da
"Speed dial 3" (Hýzlý arama 3) sekmesine
dokunarak sayfayý deðiþtirebilirsiniz.

1 "Telephone" (Telefon) ekranýný görün-

tülemek için direksiyon üzerindeki 

veya  düðmesine basýn.

2 "Call history" (Çaðrý geçmiþi) öðesine
dokunun.

3 Listeden istenen veriye dokunun.

 Liste deðiþtirildiðince, “All” (Tümü),
“Missed” (Cevapsýz), “Incoming” (Ge-
len) veya “Outgoing” (Giden) sekmesine
dokunun.

HIZLI ARAMAYLA

Bir telefon rehberinden seçilebilen ka-
yýtlý telefon aramalarýný kullanarak ara-
ma yapabilirsiniz. (Hýzlý arama kaydý
için bkz. "HIZLI ARAMA AYARI" sayfa
96.)

ARAMA GEÇMÝÞÝNDEN

Aþaðýdaki 4 iþleve sahip çaðrý geçmi-
þini kullanarak arama yapabilirsiniz.
All (Tümü): tüm aramalar (cevapsýz,
gelen veya yapýlan)

Missed (Cevapsýz): yanýt vermediðiniz
aramalar

Incoming (Gelen): yanýt verdiðiniz ara-
malar

Outgoing (Giden): yaptýðýnýz aramalar
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4 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya  düðmesine dokunun.

1 "Telephone" (Telefon) ekranýný görün-

tülemek için direksiyon üzerindeki 
düðmesine basýn.

2 "Call history" (Arama geçmiþi) ekranýný
görüntülemek için direksiyon üzerin-

deki  düðmesine basýn.

3 En son geçmiþ kaydýný görüntülemek

için direksiyon üzerindeki  düðme-
sine basýn.

4 En son geçmiþ kaydýný çaðýrmak için

direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya   öðesine dokunun.

 Telefon rehberini kullanarak arama
yaparken, ad (kayýtlý ise) gösterilir.

 Ayný numarayý sürekli aradýðýnýzda, sade-
ce en yeni numara kaydedilir.

 Telefon rehberinde kayýtlý bir numara sizi
aradýðýnda, ad ve numara gösterilir.

En son çaðrý geçmiþi öðesini kulla-
narak arama yapabilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Numarasý tutulan aramalar da sistem
tarafýndan ezberlenir.

● Sahip olduðunuz cep telefonuna baðlý
olarak uluslararasý bir görüþme yapýla-
mayabilir.
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5. Bluetooth® TELEFONDAN YANIT VERME

Telefona cevap vermek için:

Direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya  öðesine dokunun.

Gelen aramayý reddetmek için: 

Direksiyon üzerindeki  düðmesine

basýn veya  öðesine dokunun.

Gelen aramanýn ses seviyesini
ayarlamak için: “-” veya “+” öðesine

dokunun,  düðmesini çevirin ya da
direksiyon üzerindeki ses düðmesini
kullanýn.

Arandýðýnýzda, bu ekran ses ile birlikte
gösterilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Uluslararasý görüþme sýrasýnda, karþý
tarafýn adý sahip olduðunuz cep
telefonuna baðlý olarak düzgün þekilde
gösterilmeyebilir.
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6. Bluetooth® TELEFONDA KONUÞMA

Karþý tarafýn ses seviyesini ayarlamak

için: “-” veya “+” öðesine dokunun, 
düðmesini çevirin ya da direksiyon
üzerindeki ses düðmesini kullanýn.

Telefonu kapatmak için: Direksiyon üze-

rindeki  düðmesine basýn veya 
öðesine dokunun.

Sesi kapatmak için: "Mute" (Sessiz) öðe-
sine dokunun.

Bir Þifre girmek için: "0-9" rakamlarýna
dokunun.

Aramayý aktarmak için: “Handsfree
mode” (Ahizesiz mod) veya “Handset
mode” (Ahize modu) öðesine dokunun.

1 Rakam tuþlarýna dokunarak bir numara
girin.

Telefonu kapatmak için: Direksiyon

üzerindeki  düðmesine basýn veya

 öðesine dokunun.

 Telefon rehberinde kesintisiz bir ton sinyali
kayýtlý ise bu ekran görünür. (Kayýtlý
deðilse, "Send" (Gönder) ve "Exit"
(Çýkýþ) gösterilmez.)

 Ekranda gösterilen numarayý onaylayýn ve
"Send" (Gönder) öðesine dokunun.
Ýþaretli simgenin öncesindeki numara
gönderilecektir.

 "Exit" (Çýkýþ) öðesine dokunursanýz bu
iþlev tamamlanacak ve normal sesli ekran
görünecektir.

Telefonu kapatmak için: Direksiyon üze-

rindeki  düðmesine basýn veya 
öðesine dokunun.

Telefonda konuþurken bu ekran göste-
rilir. Ekranda aþaðýdaki iþlemi yapa-
bilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonu aramasýndan Otomatik
baðlanma aramasýna geçiþ yaptýðýnýz-
da, Otomatik baðlanma ekraný gösteri-
lecek ve bunu ekranda kullanabile-
ceksiniz.

"0-9" ÖÐESÝNE 
DOKUNDUÐUNUZDA
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Telefona cevap vermek için:

Direksiyon üzerindeki  düðmesine ba-

sýn veya  öðesine dokunun.

Gelen aramayý reddetmek için:

Direksiyon üzerindeki  düðmesine ba-

sýn veya  öðesine dokunun.

 Çaðrý bekletme sýrasýnda direksiyon üze-

rindeki  düðmesine her bastýðýnýzda

veya  öðesine dokunduðunuzda
karþýdaki taraf deðiþecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kesintisiz ton sinyali iþaretli simge (p ya
da w) ve telefon numarasýný takip eden
numaradýr. (ör.: 056133w0123p#1)

● Örneðin bir telesekreteri ya da banka-
daki bir telefon hizmetini kullanmak
istediðinizde bu iþlemi yapabilirsiniz.
Telefon numarasý ile kod numarasýný
telefon rehberine kaydedebilirsiniz.

ÇAÐRI BEKLETME

Konuþma sýrasýnda üçüncü taraf tara-
fýndan arandýðýnýzda, bu ekran görün-
tülenir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Çaðrý bekletme iþlemi, telefon þirketiniz
ve cep telefonunuza baðlý olarak farklý
olabilir.

● Çaðrý bekletme, telefon þirketiyle olan
sözleþmenizi ayrýntýlarýna göre mevcut
olmayabilir.
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1. ARAÇ BÝLGÝSÝ

1. HIZLI BAÞVURU

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 3. Bölümüne bakýn.

 Yukarýda gösterilen "Bilgi" ekraný, araç hem yakýt hem de lastik basýncý uyarý sistemi
ile donatýldýðýnda görüntülenir.

*: Varsa

Yakýt tüketim bilgileri ve lastik basýnç deðeri görüntülenebilir. Ses sistemine
eriþmek için "CAR" (Araç) düðmesine basýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

"Yakýt tüketimi"*
"Yolculuk bilgisi", "Geçmiþ kayýtlar" ve Enerji
monitörü" ekranýný gösterir.

75

"Lastik basýncý" "Lastik basýncý" ekranýný gösterir. 77

"CAR" düðmesi* Araç bilgi sistemine eriþmek için bu düðmeye basýn. 75, 77
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2. YAKIT TÜKETÝMÝ

 Enerji monitörü
 Yolculuk tüketimi
 Eski kayýt

1 “CAR” düðmesine basýn.

2 "Fuel consumption" (Yakýt tüketimi)
öðesine dokunun.

 “Trip information” (Yolculuk bilgisi) ya da
“Past record” (Geçmiþ kayýt) ekraný
görüntülenecektir.

 Araç lastik basýncý uyarý sistemiyle dona-
týlmamýþsa "Bilgi" ekraný görüntülenmez.

 “Yolculuk bilgisi” görüntülenmezse, “Trip
information” (Yolculuk bilgisi) öðesine
dokunun.

“Clear” (Temizle): Yolculuk bilgisi bu
ekran düðmesine dokunarak silinebilir.

"Past record" (Eski kayýt): "Past record"
(Eski kayýt) ekraný bu ekran düðmesine
basýlarak görüntülenebilir.

: Varsa

YAKIT TÜKETÝMÝ 
(HÝBRÝT SÝSTEME SAHÝP 
ARAÇLAR)

Aþaðýda gösterilene benzer yakýt tüke-
timi ekranda görüntülenebilir. Ayrýntýlar
için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 1-1
Bölümüne bakýn.

YAKIT TÜKETÝMÝ 
(HÝBRÝT SÝSTEME SAHÝP 
OLMAYAN ARAÇLAR)

YOLCULUK BÝLGÝSÝ

No. Adý

Ortalama hýz

Geçen süre

Seyir menzili

Dakika baþýna önceki yakýt 
tüketimi

Dakika baþýna mevcut yakýt 
tüketimi

BÝLGÝLENDÝRME

● Yolculuk bilgi ekraný genel sürüþ koþul-
larýný gösterir. Hassasiyet sürüþ alýþ-
kanlýklarý ve yol koþullarýna göre deðiþir.
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 “Past record” ekraný görüntülenmezse,
“Past record” (Eski kayýt) öðesine do-
kunun.

 Ortalama yakýt tüketimi geçmiþi renkli ola-
rak eski ortalamalara ve son sýfýrlamadan
sonraki ortalama yakýt tüketimine bölünür.

“Clear” (Temizle): Eski kayýt bilgisi bu
ekran düðmesine dokunarak silinebilir.

“Update” (Güncelle): Mevcut yakýt tüke-
timini yeniden ölçmek için ortalama yakýt
tüketimini sýfýrlayýn.

Çoklu bilgi ekranlý araçlar

"Update" (Güncelle) öðesine dokunduðu-
nuzda, çoklu bilgi ekranýnda görüntülenen
ortalama yakýt tüketimi ayný anda sýfýrla-
nacaktýr.

"Trip information" (Yolculuk bilgisi): "Trip
information" (Yolculuk bilgisi) ekraný bu ek-
ran düðmesine basýlarak görüntülenebilir.

ESKÝ KAYIT

No. Adý

Önceki yakýt ekonomisi kaydý

Mevcut yakýt ekonomisi

Kaydedilmiþ en iyi yakýt 
ekonomisi
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3. LASTÝK BASINCI UYARI SÝSTEMÝ

 Lastik basýncý deðerlerini onaylamak için
"Yes" (Evet) öðesine dokunun. Ýptal
etmek ve önceki ekrana dönmek için "No"
(Hayýr) öðesine dokunun. (Lastik basýncý
zaten görüntüleniyorsa, bu ekran gös-
terilmeyecektir.)

1 “CAR” düðmesine basýn.

2 "Tyre pressure" (Lastik basýncý) öðe-
sine dokunun.

3 Her lastiðe ait lastik basýncý deðeri
görüntülenecektir.

A Tipi

B Tipi

 Düþük lastik basýncý deðerleri turuncu
renkte görüntülenecektir.

 Ekran düzeni araca baðlý olarak deðiþir.
Bazý araçlar yedek lastik basýncýný göster-
mez.

: Varsa

Lastik basýncý uyarý sistemiyle dona-
týlmýþ araçlar, lastik basýncýnýn düþük
olmasý durumunda ölçüm cihazýndaki
uyarý iþaretine ek olarak bir uyarý
ekraný da görüntüleyecektir. Lastik
basýncý uyarý sistemi hakkýnda daha
fazla bilgi için aracýn "Kullanýcý El
Kitabý"na bakýn.

LASTÝK BASINCI EKRANINI 
GÖRÜNTÜLEME

Her lastiðin lastik basýncý deðeri lastik
basýncý ekraný kullanýlarak onaylana-
bilir.
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1. HIZLI REFERANS .........................  78

2. GENEL AYARLAR ........................  79

GENEL AYAR 
EKRANLARI .......................................  79

3. EKRAN AYARLARI.......................  81

EKRANIN KAPATILMASI......................  81

GÜNDÜZ VE GECE MODU 
ARASINDA GEÇÝÞ .............................  81

KONTRAST/PARLAKLIK 
AYARI .................................................  82

4. Bluetooth® AYARLARI.................  83

KAYITLI AYGITLAR ..............................  83

TELEFON BAÐLAMA ...........................  86

MÜZÝK ÇALARIN BAÐLANMASI ..........  86

AYRINTILI Bluetooth® 
EKRANLARI .......................................  87

5. TELEFON AYARLARI...................  91

TELEFON SES AYARLARI...................  91

TELEFON REHBERÝ.............................  92

6. SES AYARLARI ..........................  102

MÜZÝK AYARLARI ..............................  102

RADYO AYARLARI.............................. 104

7. ARAÇ AYARLARI .......................  105

1 KURULUM ÝÞLEMLERÝ

KURULUM

Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.
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1. KURULUM ÝÞLEMLERÝ

1. HIZLI BAÞVURU

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, aracýn “Kullanýcý El Kitabý”nýn 3. Bölümüne bakýn.

*1:Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir ticari markasýdýr.

*2:Varsa

Fonksiyon ayarlarýna eriþmek için "SETUP" düðmesine basýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

"General"
(Genel)

Dil seçimi, çalýþma sesleri, ekran animasyonu,
vb. için ayarlar mevcuttur.

79

“Bluetooth*1”
Bluetooth® için Bluetooth® cihazlarýnýn
kaydedilmesi, kaldýrýlmasý, baðlanmasý ve
baðlantýsýnýn kesilmesi ile ayarlarý mevcuttur.

83

“Display”
(Ekran)

Ekran kontrastý ve parlaklýðý ayarlarý mevcuttur. 81

"Telephone"
(Telefon)

Telefon sesi, telefon rehberi, vb. ayarlar
mevcuttur.

91

"SETUP"
düðmesi

"Setup" (Kurulum) ekranýný görüntülemek için bu
düðmeye basýn.

79, 81, 83, 91, 
102, 105

“Vehicle”*2

(Araç)
Araç özelleþtirmeye yönelik ayarlar mevcuttur. 105

"Audio" (Ses) Ses ayarý ve radyo ayarlarý mevcuttur. 102
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2. GENEL AYARLAR

1 “SETUP” düðmesine basýn.

2 "General" (Genel) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

4 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

 Bu ekranda aþaðýdaki iþlevler çalýþmakta-
dýr.

Dil seçimi, çalýþma sesleri, ekran ani-
masyonu, vb. için ayarlar mevcuttur.

GENEL AYARLAR 
EKRANLARI

No. Ýþlev

Dili deðiþtirebilirsiniz. (Bkz. “BÝR
DÝLÝN SEÇÝLMESÝ” sayfa 80.)

Bip seslerini ayarlamak için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

Ekranda yakalanan görüntü/iPod
albüm kapaðýný görüntülemek
için “On” (Açýk) veya “Off”
(Kapalý) seçilebilir.

Ses kaynaðý seçimine ait ani-
masyon efekti "On" veya "Off"
olarak ayarlanabilir.

Kiþisel veri silinebilir. (Bkz.
"KÝÞÝSEL VERÝLERÝN SÝLÝN-
MESÝ" sayfa 80.)
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1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "General" (Ge-
nel) öðesine dokunun.

3 "Language" (Dil) öðesine dokunun.

4 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

 Önceki ekran gösterilecektir.

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "General" (Ge-
nel) öðesine dokunun.

3 "Delete personal data" (Kiþisel verile-
ri sil) öðesine dokunun.

4 "Delete" (Sil) öðesine dokunun.

BÝR DÝLÝN SEÇÝLMESÝ

Arzu edilen dil seçilebilir.

KÝÞÝSEL VERÝLERÝN SÝLÝNMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Aþaðýdaki kiþisel veriler silinebilir ya da
varsayýlan ayarlarýna getirilebilir:
• Telefon defteri verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi
• Hýzlý arama verisi

• Bluetooth® telefon verisi
• Telefon ses ayarlarý

• Detaylý Bluetooth® ayarlarý
• Ses ayarlarý
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3. EKRAN AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Display" (Ekran) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Display" (Ekran)
öðesine dokunun.

3 "Screen off" (Ekraný kapat) öðesine
dokunun.

 Ekran kapatýlacaktýr. Açmak için,
“MEDIA”, “CAR” veya “SETUP” düðme-
sine basýn.

1 Far anahtarý açýk olsa bile ekraný gün-
düz modunda görüntülemek için, ayar
ekranýnda "Day mode" (Gündüz
modu) seçeneðine dokunarak parlaklýk
ve kontrastý ayarlayabilirsiniz.

Ekranýn kontrastýný ve parlaklýðýný
ayarlayabilirsiniz. Ayrýca, ekraný kapa-
tabilirsiniz.

EKRANIN KAPATILMASI

GÜNDÜZ VE GECE MODU 
ARASINDA GEÇÝÞ

Far anahtarýnýn konumuna baðlý ola-
rak, ekran gündüz ya da gece moduna
döner.
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1 “SETUP” düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Display" (Ekran)
öðesine dokunun.

3 Hangisinde ayarlama yapmak istiyor-
sanýz “General” (Genel) veya “Came-
ra” (Kamera) öðesine dokunun.

4  veya  öðesini kullanarak “Cont-
rast” (Kontrast) veya “Brightness”
(Parlaklýk) öðesini seçin.

5 “+” veya “-” öðesini kullanarak
kontrastý veya parlaklýðý ayarlayýn.

6 Ekraný ayarladýktan sonra, "OK" (Ta-
mam) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Far anahtarý açýk durumda, ekran
gündüz moduna ayarlanýrsa bu durum
motor çalýþmýyorken bile kaydedilir.

KONTRAST/PARLAKLIK 
AYARI

Ekran düðmesi Ýþlev

"Contrast" 
(Kontrast) "+"

Ekranýn kontrastýný 
artýrýr

"Contrast" 
(Kontrast) "-"

Ekranýn kontrastýný 
azaltýr

"Brightness" 
(Parlaklýk) "+"

Ekranýn parlaklýðýný 
artýrýr

"Brightness" 
(Parlaklýk) "-"

Ekraný karartýr
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4. Bluetooth® SES AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 “Bluetooth*” öðesine dokunun.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Bluetooth*"
öðesine dokunun.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 “Registered devices” (Kayýtlý cihaz-
lar) öðesine dokunun.

4 Bu ekran görüntülenir.

1 Bluetooth® cihazýnýzý sisteme kaydet-
mek için “Add new” (Yeni ekle) öðe-
sine dokunun.

Bluetooth® ayarlarýný onaylayabilir ve
deðiþtirebilirsiniz.

KAYITLI CÝHAZLAR

YENÝ BÝR CÝHAZ EKLENMESÝ
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2 Bu ekran görüntülendiðinde Bluetooth
cihazýnýzdan bir cihaz algýlama iþlemi
gerçekleþtirin.

3 Ekranda görülen þifreyi Bluetooth ciha-
zýnýza yazýn.

 SSP (Secure Simple Pairing) uyumlu
Bluetooth® telefonlar için bir þifre gerekli

deðildir.  Baðlanmaya çalýþan Bluetooth®

telefonun tipine baðlý olarak, Bluetooth®

telefonun ekranýnda bir kayýt onay mesajý
görüntülenebilir. Onay mesajýna göre ya-
nýt verin ve Bluetooth® telefonu çalýþtýrýn.

 Ýptal etmek istiyorsanýz, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

 Kaydedilecek Bluetooth® telefon
Bluetooth® ses fonksiyonuna sahipse, bu
da ayný zamanda kaydedilebilir.

4 Baðlantý kurulduðunda, bu ekran gös-
terilir.

 Bir kez kayýt yaptýrdýðýnýzda, sistem ara-
cýnýzý her çalýþtýrdýðýnýzda Bluetooth®

cihazýnýzý otomatik olarak baðlar.

1 Bluetooth® cihazýnýzý sistemden kaldýr-
mak için “Remove” (Kaldýr) öðesine
dokunun.

2 Kaldýrýlacak cihazý seçin.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth telefonunuzun algýlanmasý
hakkýnda daha fazla bilgi için, Bluetooth
telefonunuzun kullaným kýlavuzuna ba-
kýn.

● Telefonunu kaydettiðinizde Bluetooth®

sesinin baðlantýsý kesilecektir.
● Bluetooth® cihazýnýn Bluetooth® telefon

ve Bluetooth® müzik çalar iþlevi varsa,
telefon ve müzik çalar ayný anda kay-
dedilecektir. Bir ekran mesajý görün-
tülenirse, mesajý izleyin ve Bluetooth®

telefon ve/veya Bluetooth® müzik çalar
fonksiyonlarýnýn birini ya da ikisini de
kaydedin.

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARIN KALDIRILMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir Bluetooth® telefonu silerken ayný an-
da telefon rehberi verileri de silinecektir.
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1 Cihaz detayýný görüntülemek için
"Details" (Detaylar) öðesine dokunun.

2 Görüntülenecek cihazý seçin.

3 Bu ekran görüntülenir.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Bilgi olarak þunlar gösterilir.

■BAÐLANTI METODUNUN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

1 “Connection method” (Baðlantý me-
todu) öðesine dokunun ve “From
vehicle” (Araçtan) veya “From audio
player” (Müzik çalardan) öðesini se-
çin.

CÝHAZ DETAYLARININ 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Adý Ýþlev

"Device name" 
(Cihaz adý)

Bluetooth® aðýndaki 
isim.

"Device 
address" 

(Cihaz adresi)

Cihaz adresi sisteme öz-
güdür. Bunu deðiþtire-
mezsiniz. Cihazýnýzýn
ekranýnda ayný cihaz
ismi görüntüleniyorsa,
bu isme bakýn.

“My telephone 
number” 
(Telefon 

numaram)

Telefonunuzun
numarasý. Telefona bað-
lý olarak numara gösteri-
lemeyebilir.

“Profiles” 
(Profiller)

Bluetooth® cihazýnýzý
destekleyen profiller.
(Her profil hakkýndaki
detaylar için, bkz. 37 ve
58 sayfalarý.)

"Connection 
method" 
(Baðlantý 
metodu)

Baðlantý metodu için
"From vehicle" (Araç-
tan) ve "From audio
player" (Müzik çalar-
dan) seçimi yapýlabilir.

Baðlantý metodu seçilebilir.
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2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

“From vehicle” (Araçtan): Ses sistemini
taþýnabilir müzik çalara baðlayýn.

“From audio player” (Müzik çalardan):
Taþýnabilir müzik çalarý ses sistemine bað-
layýn.

■Bluetooth® AYARLARININ 
BAÞLATILMASI

1 "Default" (Varsayýlan) öðesine doku-
nun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Bluetooth*"
öðesine dokunun.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 "Connect telephone" (Telefonu bað-
la) öðesine dokunun.

4 Baðlanacak cihazý seçin.

 Cihazý baðladýðýnýzda Bluetooth® iþareti
gösterilir.

 Seçim ve Bluetooth® iþareti bulunan cihaz
adýna dokunduðunuzda, cihaz baðlantýsý
kesilecektir.

5 Baðlantý kurulduðunda, bu ekran gös-
terilir.

Ayarlarý sýfýrlayabilirsiniz.

TELEFON BAÐLANTISI

Birden fazla Bluetooth® cihazýný kay-
detmeniz durumunda, bir favori seç-
meniz gerekir.

Maksimum 5 kayýt arasýndan

Bluetooth® cihazýný seçebilirsiniz.

MÜZÝK ÇALARIN 
BAÐLANMASI

Birden fazla Bluetooth® cihazýný kay-
detmeniz durumunda, bir favori seç-
meniz gerekir.

Maksimum 5 kayýt arasýndan

Bluetooth® cihazýný seçebilirsiniz.
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1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Bluetooth*"
öðesine dokunun.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 “Connect audio player” (Müzik çalarý
baðla) öðesine dokunun.

4 Baðlanacak cihazý seçin.

 Cihazý baðladýðýnýzda Bluetooth® iþareti
gösterilir.

 Seçim ve Bluetooth® iþareti bulunan cihaz
adýna dokunduðunuzda, cihaz baðlantýsý
kesilecektir.

5 Baðlantý kurulduðunda, bu ekran gös-
terilir.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Bluetooth*"
öðesine dokunun.

3 "Detailed Bluetooth* ayarlarý" (De-
taylý Bluetooth ayarlarý) öðesine do-
kunun.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

4 Bu ekran görüntülenir.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

DETAYLI Bluetooth® 
AYARLARI
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 Bilgi olarak þunlar gösterilir.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

1 “Bluetooth* power” öðesine doku-
nun.

2 “On” (Açýk) veya “Off” (Kapalý) öðe-
sine dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

 “Bluetooth* power” durumunun
“Off”dan (Kapalý) “On”a (Açýk) deðiþ-
tirilmesi halinde, Bluetooth® baðlantýsý
baþlayacaktýr.

 “Bluetooth* power” ekraný aþaðýdaki du-
rumu gösterir.

“Bluetooth* power” “On” (Açýk): Blue-

tooth® cihazý aracýnýzý çalýþtýrdýðýnýzda
otomatik olarak baðlanýr.

“Bluetooth* power” “Off” (Kapalý): Blue-

tooth® cihazý baðlantýsý kesilir ve sistem bir
dahaki sefere baðlantýyý kurmaz.

 "Bluetooth* power" durumunu seçebilir-
siniz.

On (Açýk): Otomatik baðlantý açýlýr.

Off (Kapalý): Otomatik baðlantý kapatýlýr.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

Adý Ýþlev

“Bluetooth* 
power”:

Kayýtlý cihazlarýn otomatik
olarak kaydedilip edilme-
yeceðini belirlemek için
kullanýlýr.

"Device 
name" (Cihaz 

adý)

Bluetooth® aðýndaki isim.
Bunu deðiþtiremezsiniz.

"Passcode" 
(Þifre)

Cep telefonunuzu sisteme
kaydederken kullandýðýnýz
þifre. Bunu deðiþtirebilir-
siniz.

"Device 
address" 

(Cihaz adresi)

Cihaz adresi sisteme öz-
güdür. Bunu deðiþtiremez-
siniz.

“Profiles” 
(Profiller)

Bluetooth® cihazýnýzýn il-
gili olduðu profilin adý. (Her
profil hakkýndaki detaylar
için, bkz. 37 ve 58 say-
falarý.)

“Display 
telephone 

status” 
(Telefon 

durumunu 
görüntüle)

Bluetooth® telefon baðlan-
tý durumu. Açýp kapatabi-
lirsiniz.

“Display 
audio player 

status” (Müzik 
çalar 

durumunu 
görüntüle)

Taþýnabilir müzik çalar
baðlantý durumu. Açýp ka-
patabilirsiniz.

 Ayarlarý deðiþtirmek istiyorsanýz ilgili
sayfalara bakýn.

 Ayarlarý deðiþtirdikten sonra "OK"
(Tamam) öðesine dokunun.

Bluetooth® POWER'IN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

Display_Audio_OM20B71E.book  Page 88  Thursday, November 24, 2011  4:02 PM



89

1. KURULUM ÝÞLEMLERÝ

5

K
U

R
U

L
U

M

Display_audio_WE_20B60E

1 "Passcode" (Þifre) öðesine dokunun.

2 Bir þifre girin ve "OK" (Tamam) öðe-
sine dokunun.

1 "Display telephone status" (Telefon
durumunu görüntüle) öðesine dokunun.

2 “On” (Açýk) veya “Off” (Kapalý) öðesi-
ne dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

 Aracýnýzý çalýþtýrdýðýnýzda ve Bluetooth®

telefonu otomatik olarak baðlandýðýnda,
baðlantý kontrolü görüntülenir.

 "Display telephone status" (Telefon du-
rumunu görüntüle) durumunu seçebilirsi-
niz.

On (Açýk): Durum görüntülenir.

Off (Kapalý): Durum görüntülenmez.

1 “Display audio player” (Müzik çalarý
görüntüle) öðesine dokunun.

2 “On” (Açýk) veya “Off” (Kapalý) öðe-
sine dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

ÞÝFRENÝN DÜZENLENMESÝ

TELEFON DURUM EKRANININ 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

MÜZÝK ÇALAR DURUM 
EKRANININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ
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 Aracýnýzý çalýþtýrdýðýnýzda ve Bluetooth®

taþýnabilir müzik çalar otomatik olarak
baðlandýðýnda, baðlantý kontrolü görüntü-
lenir.

 "Display audio player status" (Müzik
çalar durumunu görüntüle) durumunu
seçebilirsiniz.

On (Açýk): Durum görüntülenir.

Off (Kapalý): Durum görüntülenmez.

1 "Default" (Varsayýlan) öðesine doku-
nun.

 “Bluetooth* power” durumunun
“Off”dan (Kapalý) “On”a (Açýk) deðiþtiril-
mesi durumunda, Bluetooth® baðlantýsý
baþlayacaktýr.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

Bluetooth® AYARLARININ 
BAÞLATILMASI

Ayarlarý sýfýrlayabilirsiniz.
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5. TELEFON AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Telephone" (Telefon) öðesine doku-
nun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “Sound settings” (Ses ayarlarý) öðe-
sine dokunun.

2 Her ayarý ilgili prosedürlere göre deðiþ-
tirin.

3 Tüm ayarlarý tamamladýðýnýzda, "OK"
(Tamam) öðesine dokunun.

1 "Call volume" (Arama sesi) öðesine
dokunun.

2 Arama sesi seviyesini ayarlamak için "-
" veya "+" öðesine dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

Telefon ayarlarý deðiþtirilebilir. TELEFON SES AYARLARI

ARAMA SESÝ AYARLARI
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1 "Ring tone volume" (Zil sesi seviyesi)
öðesine dokunun.

2 Zil sesi seviyesini ayarlamak için "-"
veya "+" öðesine dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 "Ring tone" (Zil sesi) öðesine doku-
nun.

2 “Tone 1”, “Tone 2” veya “Tone 3”
öðesine dokunun.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 "Default" (Varsayýlan) öðesine doku-
nun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Telephone" (Telefon) öðesine doku-
nun.

3 "Phonebook" (Telefon rehberi) öðesi-
ne dokunun.

4 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

ZÝL SESÝ SEVÝYESÝ AYARI

ZÝL SESÝ SEÇÝMÝ

AYARLARIN SIFIRLANMASI

Ayarlarý sýfýrlayabilirsiniz.

TELEFON REHBERÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Her kayýtlý telefon için telefon rehberi ve-
risi oluþturulur. Baþka bir telefon baðla-
nýrken, kayýtlý verileri okuyamazsýnýz.
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1 "Manage contacts" (Kiþilerin yöne-
timi) öðesine dokunun.

2 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 "Transfer contacts" (Kiþileri aktar)
öðesine dokunun.

PBAP uyumlu modeller

2 Bu ekran görüntülenir. (Bkz. sayfa 94.)

PBAP uyumsuz ancak OPP uyumlu
modeller

2 Bu ekran görüntülenir. (Bkz. sayfa 95.)

 Cep telefonunun hangi profile sahip
olduðunu doðrulamak için, "Detailed
Bluetooth* settings" (Detaylý Bluetooth
ayarlarý) ekranýný onaylayýn. (Bkz.

"DETAYLI Bluetooth® AYARLARI" sayfa
87.)

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

TELEFON REHBERÝ AYARLARI

BÝR TELEFON NUMARASINI 
AKTARMA

Bluetooth® telefonunuzdaki telefon nu-
maralarýný sisteme aktarabilirsiniz. Te-
lefon rehberi, ayný anda maksimum 5
telefon rehberini yönetebilir. Her
telefon rehberine 1000 adede kadar
kayýt (her kiþi için 3 numara) yapýlabilir.

Ýþletim yöntemleri PBAP uyumlu ve
PBAP uyumlu olmayan ancak OPP

uyumlu Bluetooth® telefonlar arasýnda
farklýlýk gösterir.

Cep telefonunuz ne PBAP ne de OPP
uyumlu deðilse, telefon rehberi aktarý-
lamaz.
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1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

3 "Transfer" (Aktar) öðesine dokunun.

■OTOMATÝK TELEFON REHBERÝ 
ÝNDÝRME AYARLARI (PBAP 
UYUMLU MODELLER)

1 “Automatic phonebook download”
(Otomatik telefon rehberi indirme)
öðesine dokunun ve “On” (Açýk) veya
“Off” (Kapalý) öðesini seçin.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

 Otomatik aktarým baþarýsýz olduðunda,
ekran mesajý gösterilecektir. Ekraný izle-
yerek çalýþtýrýn.

■KÝÞÝLERÝN GÜNCELLENMESÝ 
(PBAP UYUMLU MODELLER)

1 "Update phonebook" (Telefon rehbe-
rini güncelle) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Motor çalýþýrken aktarýmý yapýn. 
● Cep telefonuna baðlý olarak arama geç-

miþi de aktarýlabilir.
● Telefon rehberi verilerini cep telefonuna

aktarýrken, ahizesiz kullaným mümkün
olmayabilir.

 "Contact transfer method" (Kiþi aktarým
yöntemi) ekranýný aþaðýdaki yolla da
görüntüleyebilirsiniz.

Bluetooth® telefon ilk kez baðlandý-
ðýnda, aracýnýzý çalýþtýrdýðýnýzda, tele-
fon rehberi verileri otomatik olarak
sisteme aktarýlýr.

Telefon rehberi verileri telefon deðiþ-
tirildiðinde de aktarýlacaktýr.

BÝLGÝLENDÝRME

● Otomatik olarak aktarýlýrken manuel
aktarýmý denerseniz, otomatik aktarým
ilerleme ekraný görüntülenecektir.

● Eski telefon rehberi verileri yeni telefon
rehberi verilerine aktarým sýrasýnda kul-
lanýlabilir.

Kiþileri güncelleyebilirsiniz.
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2 Bluetooth® telefonu kullanarak telefon
rehberi verisini sisteme aktarýn.

 Cep telefonunun tipine baðlý olarak, tele-
fon rehberi verilerinin aktarýlmasý sýra-
sýnda OBEX kimlik doðrulama gerekebilir.
Bluetooth® telefonunuza "1234" girin.

 Aktarým sýrasýnda bu ekran görünür. Ýptal
etmek için, "Cancel" (Ýptal) öðesine doku-
nun. Aktarým iþlemi kesintiye uðrarsa, ak-
tarýlan telefon rehberi verileri silinecektir.

■KÝÞÝLERÝ DEÐÝÞTÝRÝN VEYA 
EKLEYÝN (PBAP UYUMSUZ ANCAK 
OPP UYUMLU MODELLER)

1 Kiþileri deðiþtirmek istediðinizde
“Replace contacts” (Kiþi deðiþtir)
öðesine dokunun veya kiþi eklemek
istediðinizde “Add contacts” (Kiþi
ekle) öðesine dokunun.

2 Bluetooth® telefonu kullanarak telefon
rehberi verisini sisteme aktarýn.

 Cep telefonunun tipine baðlý olarak, tele-
fon rehberi verilerinin aktarýlmasý sýra-
sýnda OBEX kimlik doðrulama gerekebilir.
Bluetooth® telefonunuza "1234" girin.

 Aktarým sýrasýnda bu ekran görünür. Ýptal
etmek için, "Cancel" (Ýptal) öðesine do-
kunun. Bu sýrada aktarým kesilirse, tele-
fonun OPP hizmetini desteklemesi duru-
munda, bu ana kadar aktarýlan telefon
rehberi verisi sisteme kaydedilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth® sesinin baðlantýsý, telefon
rehberi verisinde aktarým iþlemi yapýlý-
yorken kesilebilir.
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1 "Delete contacts" (Kiþileri sil) öðesine
dokunun.

2 Silmek istediðiniz adý seçin veya "All
delete" (Tümünü sil) öðesine doku-
nun.

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

3 Listeden adý noktasýný seçin.

4 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

5 "Delete" (Sil) öðesine dokunun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Telephone" (Telefon) öðesine dokunun.

3 "Phonebook" (Telefon rehberi) öðe-
sine dokunun.

4 "Manage speed dials" (Hýzlý arama-
larý yönet) öðesine dokunun.

TELEFON REHBERÝ 
VERÝLERÝNÝN SÝLÝNMESÝ

Verileri silebilirsiniz. 

Aracýnýzý devrederken sistemdeki tüm
verilerinizi silin.

PBAP uyumlu telefon için, "Automatic
phonebook download" (Otomatik tele-
fon rehberi indirme) ayarýný "Off" (Ka-
palý) olarak ayarladýktan sonra telefon
rehberini silin. (Bkz. “OTOMATÝK
TELEFON REHBERÝ ÝNDÝRME AYAR-
LARI” sayfa 94)

 Bunu aþaðýdaki gibi de silebilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir Bluetooth® telefonu silerken ayný an-
da telefon rehberi verileri de silinecektir.

HIZLI ARAMA AYARLARI

Hýzlý arama ayarý öðesine "Speed dials"
(Hýzlý aramalar) ekranýndan eriþilir.
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5 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

"Speed dial" (Hýzlý arama) ekranýndan

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Speed dials" (Hýzlý aramalar) öðesi-
ne dokunun.

3 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

"Contacts" (Kiþiler) ekranýndan

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

3 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

4 "Manage speed dials" (Hýzlý arama-
larý yönet) öðesine dokunun.

■KÝÞÝLER LÝSTESÝNDEN HIZLI 
ARAMA KAYDI

1 "New speed dial from contacts"
(Kiþiler listesinden yeni hýzlý arama)
öðesine dokunun.

 "Speed dials" (Hýzlý aramalar) ekranýný
aþaðýdaki yolla da görüntüleyebilirsiniz.

Telefon numarasýný telefon rehberin-
den kaydedebilirsiniz. Her telefon için
18 adede kadar numara kaydý yapýla-
bilir.
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2 Kaydetmek istediðiniz veriyi seçin.

3 Ýstenen telefon numarasýna dokunun.

4 Üzerine kaydetmek istediðiniz ekran
düðmesine dokunun.

■ARAMA GEÇMÝÞÝNDEN HIZLI 
ARAMA KAYDI

1 "New speed dial from call history"
(Arama geçmiþinden yeni hýzlý arama)
öðesine dokunun.

2 Kaydetmek istediðiniz veriyi seçin.

3 Üzerine kaydetmek istediðiniz ekran
düðmesine dokunun.

"Speed dial" (Hýzlý arama) ekranýndan

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Speed dials" (Hýzlý aramalar) öðesi-
ne dokunun.

3 "(add new)" (yeni ekle) öðesine doku-
nun.

 Hýzlý aramalarý aþaðýdaki yolla da kay-
dedebilirsiniz.
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4 Kayýt yapmak istediðiniz herhangi bir
ekran düðmesine dokunun.

5 Kaydetmek istediðiniz veriyi seçin.

6 Ýstenen telefon numarasýna dokunun.

"Contacts" (Kiþiler) ekranýndan

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

3 Listeden veriyi seçin.

4 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

5 "Set speed dial" (Hýzlý aramayý ayar-
la) öðesine dokunun.

6 Ýstenen telefon numarasýna dokunun.
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"Call history" (Çaðrý geçmiþi) ekranýn-
dan

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Call history" (Çaðrý geçmiþi) öðesine
dokunun.

3 Ýstenen telefon numarasýna dokunun.

4 "Add speed dial" (Hýzlý arama ekle)
öðesine dokunun.

■HIZLI ARAMAYI SÝLME

1 "Delete speed dials" (Hýzlý aramalarý
sil) öðesine dokunun.

2 Silmek istediðiniz veriyi seçin veya "All
delete" (Tümünü sil) öðesine dokunun.

1 "Delete call history" (Çaðrý geçmiþini
sil) öðesine dokunun.

2 Silmek istediðiniz çaðrý geçmiþini se-
çin.

3 Silmek istediðiniz veriyi seçin veya "All
delete" (Tümünü sil) öðesine dokunun.

Hýzlý aramayý silebilirsiniz.

ÇAÐRI GEÇMÝÞÝNÝN SÝLÝNMESÝ

Çaðrý geçmiþini silebilirsiniz.

PBAP uyumlu telefon için, "Automatic
phonebook download" (Otomatik tele-
fon rehberi indirme) ayarýný "Off" (Ka-
palý) olarak ayarladýktan sonra telefon
rehberini silin. (Bkz. “OTOMATÝK TE-
LEFON REHBERÝ ÝNDÝRME AYAR-
LARI” sayfa 94)
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1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine

veya  düðmesine basýn.

2 "Call history" (Çaðrý geçmiþi) öðesine
dokunun.

3 "Delete" (Sil) öðesine dokunun.

4 Silmek istediðiniz veriyi seçin veya "All
delete" (Tümünü sil) öðesine doku-
nun.

 Çaðrý geçmiþini aþaðýdaki gibi de silebi-
lirsiniz.

Display_Audio_OM20B71E.book  Page 101  Thursday, November 24, 2011  4:02 PM



102

1. KURULUM ÝÞLEMLERÝ

Display_audio_WE_20B60E

6. SES AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Audio" (Ses) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Audio" (Ses)
öðesine dokunun.

3 “Sound settings” (Ses ayarlarý) öðe-
sine dokunun.

4 Ekrandaki “Sound" (Ses) veya “DSP”
sekmesine dokunun.

Sesin tonunu ve dengesini ayarlaya-
bilirsiniz.

Otomatik ses seviyesi ayarlama düzeyi
belirlenebilir.

SES AYARLARI
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1 Bu ekraný görüntülemek için "DSP"
sekmesine dokunun.

JBL ses sistemi olmaksýzýn

JBL ses sistemiyle birlikte

2 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

■OTOMATÝK SES DENGELEYÝCÝ (ASL)

JBL ses sistemi olmaksýzýn

1 “Automatic sound levelizer”ýn (Otoma-
tik ses dengeleyici) “High” (Yüksek),
“Mid” (Orta) veya “Low” (Düþük)
öðesine dokunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

JBL ses sistemiyle birlikte

1 “Automatic sound levelizer”ýn (Otoma-
tik ses dengeleyici) "On" (Açýk) öðe-
sine dokunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

■SURROUND ÝÞLEVÝ 
(VARSA)

1 Surround'un “On” (Açýk) öðesine do-
kunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

■TON

■DENGE

1 Bu ekraný görüntülemek için "Sound"
(Ses) sekmesine dokunun.

DSP KONTROLÜ

Sistem artan araç gürültüsünü telafi
etmek üzere araç hýzýna göre en iyi ses
ve ton kalitesini ayarlar.

TON VE DENGE

Müzik programýnýn nasýl bir ses vere-
ceði, büyük ölçüde tiz, orta ve bas
seviyelerinin karýþtýrýlmasýyla belirlenir.
Aslýnda, farklý türdeki müzik ve vokal
programlarý farklý tiz, orta ve bas ses
karýþýmý ile daha iyi ses verir.

Ayrýca, sað ve sol stereo kanallarý ve
ön ve arka ses seviyelerinin iyi bir
dengeye sahip olmasý önemlidir.

Stereo kayýt veya yayýn dinlerken, sað/
sol dengesinin deðiþtirilmesinin baþka
bir grubun ses seviyesini azaltýrken bir
grubun ses seviyesini arttýracaðýný
unutmayýn.
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2 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

“Treble” (Tiz) “+” veya “-”: Yüksek
perdeli tonlarý ayarlamak için.

“Mid” (Orta) “+” veya “-”: Orta perdeden
tonlarý ayarlamak için.

“Bass” (Bas) “+” veya “-”: Alçak perdeli
tonlarý ayarlamak için.

"Front" (Ön) ya da "Rear" (Arka): Ön ve
arka hoparlörler arasýndaki ses dengesini
ayarlamak için.

“L” veya “R”: Sol ve sað hoparlörler ara-
sýndaki ses dengesini ayarlamak için.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Audio" (Ses) öðe-
sine dokunun.

3 “Radio settings” (Radyo ayarlarý)
öðesine dokunun.

4 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler gerçekleþ-
tirilebilir.

 Her ayara ait detaylar için bkz. "RDS
(RADYO VERÝ SÝSTEMÝ)" sayfa 20

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Her bir modun (AM, FM ve CD çalar
gibi) tonu ayarlanabilir.

RADYO AYARLARI

No. Ýþlev

FM trafik duyurularý için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

FM alternatif frekansý için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

Bölgesel kod deðiþimi için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.
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7. ARAÇ AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Vehicle" (Araç) öðesine dokunun.

3 Ayarlanmasý istenen öðelere dokunun.

 Deðiþtirilebilecek ayarlarýn bir listesi için
araç "Kullaným Kýlavuzu"na bakýn.

4 Ayarlarý deðiþtirdikten sonra, "OK"
(Tamam) öðesine dokunun.

 Ayarlarýn kaydedildiðine dair bir mesaj gö-
rüntülenecektir. Bu mesaj görüntülenirken
baþka iþlem gerçekleþtirmeyin.

: Varsa

Araç özelleþtirme ayarlarý deðiþtirile-
bilir.
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1. ARKA GÖRÜÞ 
SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI..........  108

ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ 
ÇÝZGÝLER (VARSA)..........................  109

EKRANDA GÖRÜNTÜLENEN 
ALAN ................................................  110

ARKA GÖRÜÞ 
SÝSTEMÝ KAMERASI........................  110

2. SÜRÜÞ ÖNLEMLERÝ 
(ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ 
ÇÝZGÝLERÝYLE) .........................  112

1 ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ
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1. ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ

1. ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

1 Ekranda arka görüþ açýsýný görüntüle-
mek için, kontak "ON" (Açýk) konumun-
dayken vites kolunu "R" konumuna
getirin.

 Vites kolunu "R" konumundan baþka bir
konuma getirirseniz ekran önceki ekrana
döner.

Arka görüþ sistemi, geri giderken
aracýn arka görünümüne ait bir görüntü
göstererek sürücüye yardým eder.

Görüntü, ekranda ters olarak gösterilir.
Böylece görüntü, dikiz aynasýndan gö-
rünen görüntüyle ayný olur.

DÝKKAT

● Geri giderken geri görüntüleme siste-
mine asla tamamýyla güvenmeyin.
Gittiðiniz yolun boþ olduðunu daima
kontrol edin.
Herhangi bir araçla geri giderken göster-
diðiniz dikkatin aynýsýný gösterin.

● Asla sadece ekrana bakarak geri git-
meyin. Ekrandaki görüntü, gerçek ko-
þullardan farklýdýr. Nesneler ve düz yü-
zeyler arasýndaki tahmini uzaklýklar
gerçek uzaklýklardan farklýdýr. Yalnýzca
ekrana bakarak geri giderseniz bir
araca, kiþiye ya da nesneye çarpa-
bilirsiniz. Geri giderken, hareket etme-
den önce aracýn arkasýný ve tüm çevre-
sini gözünüzle ve aynalarla kontrol
ettiðinizden emin olun.

● Arka kapý, bagaj veya bagaj kapaðý
açýkken ya da tam kapanmadan sistemi
kullanmayýn.

● Gösterilen görüntü soluk ya da karanlýk
olabileceðinden, hareket eden görüntü-
lerin þekli bozulabileceðinden ya da dýþ
hava sýcaklýðý düþükken tam bir görüntü
saðlanamayacaðýndan aracýn etrafýný
gözlerinizle kontrol edin. Geri giderken,
hareket etmeden önce aracýn arkasýný
ve tüm çevresini gözünüzle ve aynalarla
kontrol ettiðinizden emin olun.

● Aþaðýdaki durumlarda sistemi kullan-
mayýn:
• Buzlu ya da kaygan zeminlerde veya

karlý havada.
• Lastik zincirleri veya yedek lastik kulla-

nýyorken.
• Yokuþ ve benzeri düz olmayan yollar-

da.

Arka görüþ kýlavuzu çizgileri (varsa)

● Aracý çevreleyen alaný daima kontrol
edin, çünkü kýlavuz çizgileri yardýmcý
çizgilerdir.

● Kýlavuz çizgileri yardýmcý çizgilerdir ve
direksiyon döndürüldüðünde bile deðiþ-
mezler.
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 Kýlavuz çizgileri gerçek ekranda gösteri-
lenden farklý olabilir.

 Araç geniþliði uzantýsý yardým çizgileri
(mavi)

 Bu çizgiler tahmini araç geniþliði uzan-
týsýný gösterir.

 Mesafe kýlavuz çizgisi (mavi)

 Çizgi, aracýnýzýn arka tamponun alanýnda,
zemin üzerinde arkada yaklaþýk 1 m'lik bir
mesafenin konumunu gösterir. 

 Mesafe kýlavuz çizgisi (kýrmýzý)

 Çizgi, aracýnýzýn arka tamponun alanýnda,
zemin üzerinde arkada yaklaþýk 0,5 m'lik
bir mesafenin konumunu gösterir. 

 Araç merkez kýlavuz çizgileri (mavi)

 Bu çizgiler zemindeki tahmini araç mer-
kezini belirtir.

UYARI

● Aracýn arkasýna çarpýldýðýnda kamera-
nýn konumu ve montaj açýsý deðiþebilir.
Kameranýn konumunun ve montaj açýsý-
nýn yetkili bir Toyota Bayisi veya baþka
bir yetkili ve donanýmlý profesyonel
tarafýndan kontrol edilmesini saðlayýn.

● Kamera su geçirmez yapýya sahip oldu-
ðu için sökmeyin, ayýrmayýn veya
üzerinde deðiþiklik yapmayýn. Aksi halde
hatalý çalýþmasýna neden olabilirsiniz.

● Soðuk araca sýcak su dökülmesi gibi
sýcaklýðýn hýzlý þekilde deðiþtiði durum-
larda sistem normal çalýþmayabilir.

● Kamera merceðini sert þekilde silmeyin.
Kamera lensi çizilirse net bir görüntü
aktaramaz.

● Kamerayý yapýþtýrmak için organik sol-
vent, araba cilasý, cam temizleyici veya
cam kaplamasý kullanmayýn. Kullan-
manýz halinde en kýsa sürede temiz-
leyin.

● Lastik boyutu deðiþtirilirse, ekranda gös-
terilen alan deðiþebilir.

● Aracý yýkarken, kamera ya da kamera
alanýna þiddetli þekilde su uygulamayýn.
Bu þekilde kamera arýzasýna neden
olunabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera lensi kirlenirse net bir görüntü
aktaramaz. Lense su damlalarý, kar, ça-
mur gelirse suyla durulayýn ve yumuþak
bir bezle silin. Lens aþýrý kirlenirse
yumuþak bir temizleyici ile yýkayýn ve
durulayýn.

ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ 
ÇÝZGÝLERÝ (VARSA)

Kýlavuz çizgileri ekranda görüntülenir.
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 Gerçek kamera konumu araca baðlý ola-
rak deðiþebilir. Ayrýntýlar için, aracýn
“Kullanýcý El Kitabý”nýn Resimli Dizinine
bakýn.

EKRANDA GÖRÜNTÜLENEN 
ALAN

Görüntü, ekranda yaklaþýk bir düzeyde
gösterilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera tarafýndan algýlanan alan sýnýr-
lýdýr. Kamera, tampon köþelerinden
birine yakýn olan veya tamponun altýnda
bulunan nesneleri algýlamaz.

Tampon köþeleri

BÝLGÝLENDÝRME

● Ekranda görüntülenen alan, araç yönü-
ne veya yol koþullarýna göre deðiþebilir.

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ 
KAMERASI

Arka görüþ sisteminin kamerasý, þekil-
de gösterilen konumda bulunur. 
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Bazý modellerde

Kamera parlak bir ýþýk (örneðin, araç göv-
desinden yansýyan gün ýþýðý) algýlýyorsa
kameraya özgü smear etkisi* meydana
gelebilir.

*: Smear (Leke) etkisi  Kamera tara-
fýndan parlak bir ýþýk (örneðin, araç göv-
desinden yansýyan gün ýþýðý) algýlan-
dýðýnda meydana gelen bir durumdur; bu
ýþýk kamera tarafýndan aktarýldýðýnda ýþýk
kaynaðý alt ve üstünde dikey bir çizgi
varmýþ gibi görünür.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera özel bir lens kullanýr. Ekranda
görüntülenen resmin uzaklýðý, gerçek
uzaklýktan farklýdýr.

● Aþaðýdaki durumlarda, ekranda görün-
tüleri görmek sistem çalýþýyor olsa bile
güçleþebilir.
• Karanlýkta (örneðin, geceleri)
• Mercek civarýndaki sýcaklýk yüksek

veya düþükken
• Kamerada su damlalarý varken veya

nem oraný çok yüksekken (örneðin,
yaðmurda)

• Kameraya (kar veya çamur gibi)
yabancý maddeler bulaþtýðýnda

• Kamerada çizikler veya kir varken
• Güneþ veya far ýþýklarý kamera len-

sine doðrudan yansýrken
● Kamera floresan, sodyum ya da cývalý

lamba ýþýðý altýnda kullanýlýrken, ýþýklarý
ve aydýnlýk alanlar bulanýk görülebilir.
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2. SÜRÜÞ ÖNLEMLERÝ (ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ ÇÝZGÝLERÝYLE)

 Aracýn arkasýndaki eðim keskin þekilde
yukarý meylediyorsa nesneler gerçeðin-
den daha uzakta görünür.

 Aracýn arkasýndaki eðim keskin þekilde
aþaðý meylediyorsa nesneler gerçeðinden
daha yakýnda görünür.

 Aracýn herhangi bir bölümü yol sayýsý veya
yük daðýlýmý nedeniyle eðiliyorsa, ekran-
daki yardým çizgileri ile yol üzerindeki
gerçek mesafe/güzergah arasýnda bir
hata payý meydana gelir.

Aþaðýdaki durumlarda yardým çizgileri
ve yol üzerindeki gerçek mesafe/gü-
zergah arasýnda bir hata payý mey-
dana gelir.
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Yaklaþýk 0,5 m
Ekranda üç boyutlu nesneler (araçlar gibi)
ve düz yüzeyler (yol gibi) arasýnda
görüntülenen mesafe ile gerçek mesafe
aþaðýda belirtildiði þekilde birbirinden
farklýdýr.

• Gerçekte,  =  <  (  ve  eþit

uzaklýktadýr;  ise  ve 'den daha
uzaktýr.). Ancak, ekranda bu durum

þöyle görüntülenir:  <  < .
• Ekranda, yaklaþýk 0,5 m uzaklýkta bir

kamyonun park ettiði görünmektedir.

Ancak gerçekte  noktasýna kadar geri
giderseniz kamyona çarparsýnýz.
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DÝZÝN
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

Giriþ

Bu kullanýcý el kitabý "dokunmatik ekran"ýn çalýþmasýný açýklar. Cihazý uygun
þekilde kullanmak için bu kullanýcý el kitabýný lütfen dikkatle okuyun. Bu kullanýcý
el kitabýný her zaman aracýnýzda saklayýn.

Belgede kullanýlan ekran görüntüleri ve "dokunmatik ekran"ýn gerçek görün-
tüleri, bu belgenin oluþturulmasý sýrasýnda mevcut bulunan fonksiyonlara ve/
veya sözleþmeye ve harita verilerine baðlý olarak deðiþiklik gösterir.

Navigasyon Sistemi, teknolojik açýdan þimdiye dek geliþtirilen, en ileri araç
aksesuarlarýndan biridir. Sistem uydu sinyallerini ABD Savunma Bakanlýðý'nýn
iþlettiði Küresel Konumlandýrma Sisteminden (GPS) alýr. Bu sinyalleri ve diðer
araç alýcýlarýný kullanan sistem, mevcut konumunuzu belirler ve arzu edilen bir
varýþ noktasýný bulmakta yardýmcý olur.

Navigasyon sistemi, mevcut baþlangýç konumunuzdan varýþ noktanýza kadar
etkin güzergahlarý seçecek þekilde tasarlanmýþtýr. Sistem ayrýca sizi, bilme-
diðiniz bir varýþ noktasýna etkili bir þekilde yönlendirecek þekilde tasarlanmýþtýr.
Sistem "Navteq" haritalarý kullanýlarak "Harman International" tarafýndan geliþ-
tirilmiþtir. Hesaplanan güzergahlar en kýsa ya da trafik týkanýklýðýnýn en az
olduðu yollar olmayabilir. Bazen kendi bildiðiniz "kestirme" yollar ya da bölge
hakkýnda sahip olduðunuz bilgi, istediðiniz yere hesaplanan güzergahlardan
daha hýzlý ulaþmanýzý saðlayabilir.

Navigasyon sistemi veritabaný, restoran ve oteller gibi varýþ noktalarýný kolayca
bulmanýza yardýmcý olacak Önemli Nokta kategorileri içerir. Varýþ noktasý
veritabanýnda yoksa, bu konuma yakýn bir cadde veya kavþaðýn ismini
yazdýðýnýzda sistem oraya ulaþmanýz için sizi yönlendirecektir.

Sistem görsel bir harita ve sesli talimatlarý bir arada sunar. Sesli talimatlar, kalan
mesafeyi, dönülecek yönü ve yaklaþýlan kavþaðý haber verir. Bu sesli talimatlar,
gözlerinizi yoldan ayýrmanýza gerek duyurmadan size manevra, þerit deðiþtirme
veya yavaþlama için yeterli zaman saðlar.

Mevcut tüm araç navigasyon sistemlerinde bazý belli kýsýtlamalar bulun-
maktadýr. Bu kýsýtlamalarýn, söz konusu sistemlerin tüm iþlevleriyle çalýþmasýný
etkileyebileceðini lütfen unutmayýn. Araç konumunun doðruluðu uydu duru-
muna, yol donanýmýna, aracýn durumuna veya diðer þartlara baðlýdýr. Sistem
kýsýtlamalarý ile ilgili daha fazla bilgi için, lütfen 73 numaralý sayfaya bakýn.

"dokunmatik ekran" KULLANIM KILAVUZU

NAVÝGASYON SÝSTEMÝ
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Bu kullanýcý el kitabý, güvenlik amacýyla, özel dikkat gerektiren noktalarý aþaðý-
daki iþaretlerle açýklamaktadýr.

BU EL KÝTABI HAKKINDA ÖNEMLÝ BÝLGÝLER

DÝKKAT

● Bu uyarý, dikkate alýnmadýðýnda kiþilerin yaralanmalarýna neden olabilecek durumlarý
gösterir. Sizin ve baþkalarýnýn yaralanma riskinin en aza indirilmesi için ne yapmanýz ve
ne yapmamanýz gerektiði konusunda size bilgi verir.

UYARI

● Bu uyarý, dikkate alýnmadýðýnda aracýn ya da aksesuarlarýnýn zarar görmesine neden ola-
bilecek durumlarý gösterir. Aracýnýza ve aksesuarlarýna zarar gelmemesi için ne yap-
manýz ve ne yapmamanýz gerektiði konusunda size bilgi verir.
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Bu sistemi en güvenli þekilde kullanabil-
mek için lütfen aþaðýdaki güvenlik talimat-
larýna uyun.

Bu sistem sizi varýþ noktasýna ulaþtýrmaya
yardýmcý olmak üzere tasarlanmýþtýr ve
sistemi uygun þekilde kullandýðýnýz sürece
bunu saðlayabilir. Aracýn güvenli þekilde
kullanýlmasýndan ve yolcularýn emniyetin-
den yalnýzca sürücü sorumludur.

Bu sistemin hiçbir özelliðini dikkatinizi
daðýtacak ve güvenli seyrinizi engelleye-
cek biçimde kullanmayýn. Sürüþ sýrasýnda
birinci öncelik her zaman aracýn güvenli
þekilde seyri olmalýdýr. Aracý kullanýrken
tüm trafik kurallarýný göz önünde bulun-
durun. 

Sistemi etkin þekilde kullanmaya baþla-
madan önce nasýl kullanacaðýnýzý öðrene-
rek tamamýyla alýþmýþ olun. Sistemi anla-
dýðýnýzdan emin olmak için "dokunmatik
ekran" Kullanýcý El Kitabý'nýn tamamýný
okuyun. Baþka kiþilerin bu kullanýcý el
kitabýndaki talimatlarý okuyup anlamadan
bu sistemi kullanmalarýna izin vermeyin.

Güvenliðiniz için seyir halindeyken bazý
iþlevler kullanýlamayabilir. Kullanýlmayan
ekran düðmeleri soluk olarak görünür.

Aracý kullanýrken, daha çok sesli talimatlarý
dinlemeye çalýþýn ve sadece güvenliyse
kýsa süreyle ekrana bakýn. Ancak, sadece
sesli yönlendirmeye güvenmeyin. Bu özel-
liði sadece referans olarak kullanýn. Siste-
min geçerli araç konumunu doðru þekilde
belirleyememesi durumunda yanlýþ, geç
veya sessiz bir yönlendirmenin gerçekleþ-
me olasýlýðý vardýr.

Sistemdeki veriler nadiren eksik olabilir.
Sürüþ sýnýrlamalarý dahil olmak üzere yol
koþullarý da (sola dönüþ yok iþaretleri,
caddelerin kapanmasý, vb.) sýklýkla deðiþir.
Bu nedenle, sistemdeki bir talimatý takip
etmeden önce talimatýn güvenli ve kural-
lara uygun þekilde yerine getirilip getirile-
meyeceðini kontrol edin.

Bu sistem bir yerin güvenliði, caddelerin
durumlarý ve acil servislerin kullanýla-
bilirlikleri hakkýnda uyarýlarda bulunamaz.
Bir yerin güvenliði hakkýnda þüpheniz
varsa, aracýnýzý buraya sürmeyin. Bu
sistem hiçbir koþul altýnda sürücünün karar
verme mekanizmasý yerine geçemez.

Bu sistemi, yalnýzca kullanýmýnýn yasal
olduðu konumlarda kullanýn.

GÜVENLÝK TALÝMATLARI DÝKKAT

● Güvenlik açýsýndan, sürücü seyir halin-
deyken navigasyon sistemi kullanma-
malýdýr. Yol ve trafik koþullarýna gereken
dikkatin gösterilmemesi kazaya neden
olabilir.

● Aracý kullanýrken trafik kurallarýna mutla-
ka uyun ve yol koþullarýna dikkat edin.
Yoldaki bir trafik iþareti deðiþtirildiyse
güzergah yönlendirme, tek yönlü bir
caddenin yönü gibi konularda güncel
bilgilere sahip olmayabilir.
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1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

1. DÜÐMELERE GENEL BAKIÞ

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýn-
týlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 3'e bakýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

Dokunmatik
ekran 

Ekrana parmaðýnýzla dokunarak, seçilen fonksi-
yonlarý kontrol edebilirsiniz.

14

Disk yuvasý
Bu yuvaya bir disk yerleþtirin. CD çalar hemen
açýlacaktýr.

106

Ayar/Kaydýrma
düðmesi

Radyo istasyonlarýný, parçalarý ve dosyalarý seç-
mek için bu düðmeyi çevirin. Ayrýca bu düðme
ekranda gösterilen listeden seçim yapmak için de
kullanýlabilir.

100

 düðmesi
Bluetooth® ahizesiz kullanýn sistemine ve uygula-
malara eriþmek için bu düðmeye basýn.

77, 143

"CAR" düðmesi*
Araç bilgi sistemine eriþmek için bu düðmeye
basýn.

177

"SETUP"
düðmesi

Ýþlev ayarlarýný özelleþtirmek için bu düðmeye
basýn.

183

“MAP NAV” 
düðmesi

Navigasyon sistemine eriþmek için bu düðmeye
basýn.

19
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*: Varsa

Arama/Parça 
düðmesi

Yukarýdaki veya aþaðýdaki bir radyo istasyonunu
aramak ya da istediðiniz parça veya dosyaya
eriþmek için " " veya " " düðmesine basýn.

103, 108, 
110, 115, 

127

“MEDIA”
düðmesi

Ses sistemine eriþmek için bu düðmeye basýn. Ses
sistemi kullanýlan en son modda açýlýr.

98, 100, 101

 düðmesi*
Çalan müziði duraklatmak veya çalmaya devam
etmek için bu düðmeye basýn.

—

 düðmesi
Müzik sistemini açmak veya kapatmak için bu
düðmeye basýn ve ses seviyesini ayarlamak için bu
düðmeyi çevirin.

100

 düðmesi Bir diski çýkarmak için bu düðmeye basýn. 106

No. Adý Ýþlev Sayfa
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1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

2. SÝSTEM FONKSÝYONLARI DÝZÝNÝ

Ses sistemine eriþmek için "MAP NAV"
düðmesine basýn. “MAP NAV” düðmesi-
ne her basýldýðýnda, ekran harita ve
"Navigasyon" menü ekraný arasýnda deði-
þecektir. Ayrýntýlar için, bkz. sayfa 19.

Uygulama sistemine eriþmek için 

düðmesine basýn.  düðmesine her
basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü
ekraný ve "Extras" (Ekstralar) menü ekraný
arasýnda deðiþecektir. Sürücü uygulama-
larý kullanabilir. Ayrýntýlar için, bkz. sayfa
77.

Ses sistemine eriþmek için "MEDIA"
düðmesine basýn. Ses kontrol ekraný
gösterilecektir. Ses kaynaklarý: Radyo,
CD'ler, iPod, USB, AUX (Yardýmcý) ve

Bluetooth® ses kaynaðý. Ayrýntýlar için,
bkz. sayfa 97.

Bluetooth® ahizesiz kullaným sistemine

eriþmek için,  düðmesine basýn.

 düðmesine her basýþta ekran
"Phone" (Telefon) menü ekraný ve "Extras"
(Ekstralar) menü ekraný arasýnda deðiþe-
cektir. Sürücü elini direksiyondan çekme-
den telefon aramasý yapabilir veya gelen
aramalara cevap verebilir. Ayrýntýlar için,
bkz. sayfa 143.

NAVÝGASYON SÝSTEMÝ

UYGULAMA SÝSTEMÝ

SES SÝSTEMÝ

Bluetooth® AHÝZESÝZ 
KULLANIM SÝSTEMÝ
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Sesli komut sistemine girmek için, direk-

siyon simidindeki  düðmesine basýn.
Sürücü bir komut vererek “dokunmatik
ekraný" kullanabilir. Ayrýntýlar için, bkz.
sayfa 173.

Araç bilgi sistemine eriþmek için "CAR"
(Araç) düðmesine basýn. Yakýt tüketimi ve
lastik basýncý kontrol edilebilir. Ayrýntýlar
için, bkz. sayfa 177.

Fonksiyon ayarlarýna eriþmek için
"SETUP" düðmesine basýn. Arayüz dili de
ayar menüsünden deðiþtirilebilir. Ayrýntýlar
için, bkz. sayfa 183.

Vitesin "R" konumuna getirilmesiyle ekran-
da aracýn arka görünümü otomatik olarak
gösterilecektir. Ayrýntýlar için, bkz. sayfa
203.

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ

ARAÇ BÝLGÝSÝ 
(VARSA)

KURULUM

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 13  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



14

DA_EXT_High_EE

1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

3. DOKUNMATÝK EKRANIN ÇALIÞMASI

 Ekrana zarar vermemek için ekran düð-
melerine parmaðýnýzla hafifçe dokunun.
Bir ekran düðmesine dokunulduðunda, bip
sesi duyulur. (Bip sesini ayarlamak için,
bkz. sayfa 185.)

 Ekrana parmaðýnýz dýþýnda bir cisimle do-
kunmayýn.

1 Harf veya rakam girmek için tuþlara
doðrudan dokunun.

: Bir harf silmek için dokunun.
Harfleri silmeye devam etmek için basýlý
tutun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

Sistem temel olarak ekran düðmele-
riyle çalýþtýrýlýr.

UYARI

● 12 Volt akünün boþalmasýný önlemek
için, motor çalýþmýyorken sistemi gere-
ðinden fazla açýk býrakmayýn.

● Ekrandaki parmak izlerinizi bir cam
temizleme beziyle silin. Dokunmatik ek-
raný temizlemek için kimyasal temizle-
yiciler kullanmayýn, çünkü bunlar dokun-
matik ekrana hasar verebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ekrana dokunduðunuzda simge çalýþ-
mazsa, parmaðýnýzý kaldýrýp tekrar bu
simgeye basmayý deneyin.

● Soluk ekran simgeleri çalýþtýrýlamaz.
● Ekran soðukken görüntüler karanlýk gö-

rünebilir ve hareketli görüntüler düzgün
görünmeyebilir.

● Çok soðuk þartlarda, ekran görüntülen-
meyebilir ve kullanýcýnýn yaptýðý veri
giriþi silinebilir. Ayrýca, ekran simge-
lerine basmak eskisine göre zor olabilir.

● Güneþ gözlüðü gibi polarize bir camdan
baktýðýnýzda ekran daha karanlýk görü-
nür ve görmeyi zorlaþtýrýr. Böyle bir
durumda, ekrana farklý bir açýdan bakýn,
ekran ayarlarýný (Bkz. “EKRAN
AYARLARI” sayfa 188) deðiþtirin ya da
güneþ gözlüklerinizi çýkarýn.

GÝRÝÞ EKRANININ 
ÇALIÞMASI

Bir adres veya bir isim aranýrken, harf-
ler ve rakamlar ekran aracýlýðýyla girile-
bilir.

HARF VE RAKAM GÝRÝLMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir karakter girilirken, aranacak sözcüðe
en yakýn eþleþme gösterilecektir.

● Kullanýlamayan ekran düðmeleri soluk
renkte olacaktýr.

● Bir giriþin giriþ alanýnda gösterilmek için
çok büyük olmasý durumunda, girilen
metnin son bölümü "..." olarak
görüntülenecektir.

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 14  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



15

1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

1

H
IZ

L
I K

IL
A

V
U

Z

DA_EXT_High_EE

■KÜÇÜK VE BÜYÜK HARF 
ARASINDA GEÇÝÞ

1  ya da  öðesine doku-
nun.

: Küçük harf girmek için dokunun.

: Büyük harf girmek için dokunun.

  veya  öðesine her
dokunulduðunda, giriþ büyük ve küçük
harf arasýnda geçiþ yapacaktýr.

■SEMBOLLERÝN GÝRÝLMESÝ

1  ( ) veya 
öðesine dokunun.

  ( ) klavye düzeni

  klavye düzeni 

2 Giriþ sembollerini doðrudan girmek için
sembol tuþlarýna dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Aþaðýdaki durumlarda, giriþ modu büyük
ve küçük harf arasýnda otomatik olarak
geçiþ yapar.
• Klavye düzeni büyük harf giriþine

ayarlandýðýnda, klavye düzeni ilk harf
girildikten sonra otomatik olarak
küçük harfe geçecektir.

• “/”, “&”, “.” veya “(” girildiðinde,
klavye düzeni otomatik olarak büyük
harfe geçer.

• Tüm karakterler silindiðinde, klavye
düzeni otomatik olarak büyük harf
giriþine geçecektir.
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■KLAVYE DÜZENÝNÝN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

1  öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

 ( ): Latin karakterleri, “ABC”-
Düzeni

 ( ): Latin karakterleri,
“QWERTY”-Düzeni

 ( ): Latin karakterleri,
“QWERTZ”-Düzeni

 ( ): Latin karakterleri,
“AZERTY”-Düzeni

 ( ): Kiril karakterleri

 ( ): Yunan karakterleri

1 Harfleri girin.

 Giriþ alanýnda görüntülenen aday sözcük
istenen sözcükse, "OK" (Tamam) öðesine
dokunun.

  öðesine dokunulmasý aday giriþ
metni listesini görüntüler. Eþleþen öðelerin
sayýsý gösterilir. 300 adede kadar öðe
gösterilir.

 Eþleþen giriþ sayýsý 5 veya daha azsa,
liste otomatik olarak görüntülenecektir.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

EÞ GÝRÝÞLER LÝSTESÝNDEN 
YAZMA

Bazý ekranlarda, girilen harflere göre
aday bir sözcük veya sözcük tahmini
görüntülenecektir. Ýstenen öðe seçile-
bilir ve yazýlabilir.

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 16  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



17

1. KONTROLLER VE ÖZELLÝKLER

1

H
IZ

L
I K

IL
A

V
U

Z

DA_EXT_High_EE

  ya da : Sonraki veya önceki
sayfaya geçiþ için dokunun.

 Bu ekran düðmesinin basýlý tutulmasýyla,
ekran yukarý veya aþaðý kaydýrýlabilir.
Listenin en üstüne/en altýna eriþildiðinde
kaydýrma otomatik olarak duracaktýr.

1 Karakter ekran düðmelerinden birine
dokunun.

LÝSTE EKRANIN 
KULLANIMASI

Bir liste görüntülendiðinde, listede do-
laþmak için uygun ekran düðmesini
kullanýn.

: Bu görüntülenen ekranýn konumunu 
gösterir.

LÝSTELERDEKÝ KARAKTER 
ATLAMA DÜÐMELERÝ

Bazý listeler “A-C”, “D-F” gibi karakter
ekran düðmeleri içerirler, bunlar ka-
rakter ekran düðmesiyle ayný harfle
baþlayan liste giriþlerine doðrudan
ulaþmaya izin verirler.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ayný karakter düðmesine her basýldý-
ðýnda, takip eden harfle baþlayan liste
görüntülenir.
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1. NAVÝGASYONUN KULLANIMI

1. HIZLI REFERANS

"Navigasyon" menüsü ekraný

"Navigasyon" menü ekranýný görüntülemek için haritada "NAV" öðesine dokunun
veya "MAP NAV" düðmesine basýn. "NAV" öðesine dokunulduðunda veya "MAP
NAV" düðmesine basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana dönülür. "Navigasyon"

menü ekranýný görüntülemek için  öðesine dokunun. Bu ekrandan, varýþ
noktalarý girilebilir ve güzergahla ilgili ayarlar deðiþtirilebilir.

No. Ýþlev Sayfa

“My destinations” (Varýþ noktalarým) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Kayýtlý varýþ noktalarý, son gidilen varýþ noktalarý listesinden bir öðe
seçilerek veya baðlý telefonun telefon rehberindeki adreslerden, bir varýþ
noktasý girilebilir. 

35

“Enter destination” (Varýþ noktasý gir) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Adrese göre, POI veya geliþmiþ seçenekler kullanýlarak bir hedef girilebilir.
Bir varýþ noktasýna konaklama noktasý olarak da eklenebilir.

37, 50

"Trafik mesajlarý" ekranýný görüntülemek için dokunun.
Belirlenen güzergah, tüm trafik mesajlarý ve uyarýlarý ile ilgili bir trafik
mesajlarý listesi içerir.

32

“Route options” (Güzergah seçenekleri) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Güzergah seçenekleri ve kaçýnma kriterleri ayarlanabilir.

69

“My destinations” (Varýþ noktalarým), “Enter destination” (Varýþ noktasý gir),
“Traffic messages” (Trafik mesajlarý) veya “Route options” (Güzergah
seçenekleri) ekranýna geçmek için ilgili simgeye dokunun.

32, 35, 37, 
50, 69
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Yönlendirme ekranýna genel bakýþ

No. Ýþlev Sayfa

Bu sembol bir harita düzenini gösterir. Bu sembole dokunarak harita
düzeni deðiþtirilebilir.

26

Varýþ noktasýna olan mesafeyi, tahmini yolculuk süresini veya tahmini
varýþ süresini gösterir.

45

Güzergahtaki trafik bilgisini gösterir. 34

Dönüþ yönünü belirten okla birlikte bir sonraki dönüþe olan mesafeyi
görüntüler.

45

“Options” (Seçenekler) ekranýný görüntülemek için dokunun. 47

Geçerli cadde adýný görüntüler. 45

"Navigasyon" menü ekranýný görüntülemek için dokunun. 20

Sesli yönlendirmeyi duymak ve/veya sesli yönlendirmenin ses
seviyesini ayarlamak için dokunun.

46

Harita ölçeðini deðiþtirmek için dokunun. 26
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2. NAVÝGASYON SÝSTEMÝ FONKSÝYONLARI DÝZÝNÝ

Harita

Güzergah yönlendirme

Haritalarýn gösterilmesi Sayfa

Harita ekranýnýn görüntülenmesi 24

Mevcut araç konumunun gösterimi 24

Mevcut araç konumuna yakýnlýk haritasýnýn görüntülenmesi 25

Ölçeðin deðiþtirilmesi 26

Harita düzeninin deðiþtirilmesi 26

Harita üzerindeki çeþitli bilgileri görüntüleme 28

Önemli Nokta Simgelerinin Görüntülenmesi 29

Trafik mesajlarýnýn görüntülenmesi 32

Varýþ noktasýnýn aranmasý Sayfa

Varýþ noktasýnýn aranmasý 35

Sisteme varýþ noktasý olarak kaydedilmiþ giriþi ayarlama 35

Güzergah yönlendirmesine baþlamadan önce Sayfa

Güzergahýn yeniden hesaplanmasý 44

Alternatif güzergahlarýn görüntülenmesi 43

Güzergah yönlendirmesinin baþlatýlmasý 43

Güzergah yönlendirmesine baþlamadan önce veya yönlendirme 
sýrasýnda

Sayfa

Güzergahýn görüntülenmesi 47

Varýþ noktalarýnýn eklenmesi 50

Güzergahýn yeniden hesaplanmasý 48

Tahmini yolculuk/varýþ süresi ekranýnýn deðiþtirilmesi 67

Güzergah yönlendirme sýrasýnda Sayfa

Güzergah yönlendirmesinin durdurulmasý 47

Güzergah yönlendirmesi ses seviyesinin ayarlanmasý 46

Tüm güzergah haritasýnýn gösterilmesi 47

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 22  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



23

1. NAVÝGASYONUN KULLANIMI

2

N
A

V
ÝG

A
S

Y
O

N
 S

ÝS
T

E
M

Ý

DA_EXT_High_EE

Kaydedilen noktalar

Kaydedilen noktalar Sayfa

Giriþin kaydedilmesi 55

Giriþin düzenlenmesi 61

Giriþin harici bir cihazdan yüklenmesi 59
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3. HARÝTA EKRANININ ÇALIÞMASI

1 “MAP NAV” düðmesine basýn.

 "MAP NAV" düðmesine basýldýðýnda,
"Navigasyon" ekranlarýndan herhangi bir
görüntülenir, "MAP NAV" düðmesine
yeniden basýn.

2 "Confirm" öðesine dokunun.

 Birkaç saniye sonra, dikkat ekraný oto-
matik olarak harita ekranýna geçiþ yapar.

 Mevcut araç konumu iþareti ( ) harita
ekranýnýn ortasýnda görünür.

HARÝTA EKRANINI 
GÖRÜNTÜLEMEK ÝÇÝN

BÝLGÝLENDÝRME

● Motor düðmesi "ACC" veya "ON"
konumuna getirildikten sonra ekran ilk
kez harita ekraný olarak deðiþtiðinde
dikkat ekraný görüntülenecektir.

HARÝTA EKRANININ 
ÇALIÞMASI

MEVCUT ARAÇ KONUMU 
EKRANI

Navigasyon sistemini baþlatýrken önce
mevcut konum görüntülenir. Bu ekran
mevcut araç konumunu ve etrafýndaki
alanýn haritasýný gösterir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Sürüþ sýrasýnda, mevcut araç konumu
ekranda sabitlenir ve harita hareket
eder.

● Araç GPS'ten (küresel konumlandýrma
sistemi) sinyalleri aldýðýnda mevcut
konum otomatik olarak ayarlanýr. Mev-
cut konum doðru deðilse, araç GPS'ten
sinyalleri aldýðýnda bu durum otomatik
olarak düzeltilir.

● 12 Volt akü baðlantýlarýnýn çýkartýlma-
sýnýn ardýndan ya da yeni bir araçta
mevcut konum doðru olmayabilir. Sistem
GPS'ten sinyalleri alýr almaz, doðru
mevcut konum görüntülenir.
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■MEVCUT KONUM VE GPS BÝLGÝSÝ

1 Haritadaki "Folders" (Klasörler) öðesi-
ne dokunun.

2 “Location & GPS information” (Ko-
num ve GPS Bilgisi) öðesine dokunun.

3 Bir bilgi ekraný gösterilecektir.

 Bu ekranda aþaðýdaki bilgiler gösterilir. 

 Parmak sürekli ekran üzerinde tutulursa,
parmak kaldýrýlana dek harita ilgili yönde
kaymaya devam edecektir.

 Haritanýn ölçeðine baðlý olarak, dokunulan
noktanýn cadde adý veya coðrafi koor-
dinatlarý gösterilecektir.

 Ekran kaydýrýldýktan sonra, baþka bir iþlev
çalýþana dek harita seçili konuma mer-
kezlenmiþ þekilde kalýr. Mevcut araç
konumu iþareti, gerçek güzergahýnýz
boyunca hareket etmeyi sürdürecek ve

ekran dýþýnda kalabilecektir.  öðe-
sine basýldýðýnda, mevcut araç konumu
iþareti ekranýn ortasýna gider ve araç
belirlenen güzergahta ilerlerken harita da
ilerler.

 Kaydýrma özelliði kullanýldýðýnda, mevcut
araç konumu iþareti ekrandan kaybolabilir.
Aracýn mevcut konumunu harita ekranýn-

da göstermek için  öðesine doku-
nun.

Mevcut konum, coðrafi koordinatlar ve
GPS bilgisi görüntülenir.

No. Bilgilendirme

Verilen bilgi yolculuk edilen yolun
otoyol veya cadde olmasýna göre
deðiþiklik gösterir. 

Enlem ve Boylam

Mevcut uydu sayýsý ve yükseklik.

EKRAN KAYDIRMANIN 
KULLANILMASI

Haritada herhangi bir noktaya doku-
nulduðunda, bu nokta ekranýn ortasýna

gelir ve imleç iþareti  ile gösterilir.

 "Go" (Git) öðesine dokunulduðunda,
baþlangýç güzergah yönlendirme ekraný
görüntülenir. (Bkz. sayfa 43.)

 "Save" (Kaydet) öðesine dokunul-
duðunda, nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa
57.)
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■HARÝTA ÖLÇEÐÝ

1 Harita ekranýnýn ölçeðini deðiþtirmek
için "+" ya da "-" öðesine dokunun.

■HARÝTA DÜZENÝ

1  ya da  öðesine dokunun.

2 Arzu edilen harita düzenine dokunun.

“3D heading” (3D gidiþ yönü): 3D haritayý
görüntülemek için dokunun. Aracýn sürüþ
yönü daima yukarýdýr.

“2D heading” (2D gidiþ yönü): 2D haritayý
görüntülemek için dokunun. Aracýn sürüþ
yönü daima yukarýdýr.

“2D north” (2D kuzey): 2D haritayý görün-
tülemek için dokunun. Sürüþ yönünden
baðýmsýz olarak kuzey daima yukarýdýr.

HARÝTA YAPILANDIRMALARI

Aþaðýdaki harita yapýlandýrmalarýndan
birisi seçilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ölçek 10 m ila 500 km arasýndadýr.
● Ölçek deðiþtirildikten sonra, ekranýn üst

sol köþesinde bir süre yeni bir ölçek
belirteci görüntülenecektir.

Harita düzeni "3D heading" (3D gidiþ
yönü), "2D heading" (2D gidiþ yönü)
veya "2D north" (2D kuzey) olarak
deðiþtirilebilir.
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3D gidiþ yönü

2D gidiþ yönü

2D kuzey

 Harita düzeni "Map settings" (Harita
ayarlarý) ile de deðiþtirilebilir. (Bkz. sayfa
65.)
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4. HARÝTA ÝKONLARI

■HIZ LÝMÝTLERÝ

■3D BÝNALAR (VARSA)

■3D ÝÞARETLER (VARSA)

■GÜVENLÝK KAMERALARI

HARÝTA ÜZERÝNDEKÝ 
ÇEÞÝTLÝ BÝLGÝLERÝ 
GÖRÜNTÜLEME

Çeþitli bilgiler haritada gösterilebilir.

Üzerinde yolculuk yapýlan yola ait hýz
limitleri gösterilebilir.

Binalar harita üzerinde 3D olarak gös-
terilebilir.

Ýþaretler harita üzerinde 3D olarak gös-
terilebilir.

Güvenlik kameralarý harita üzerinde
simge olarak gösterilebilir.

 Yukarýdaki öðelerin gösterimi kapatýla-
bilir. (Bkz. sayfa 65.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Yukarýdaki öðeler haritanýn ölçeðine
göre gösterilecektir.

● Yukarýdaki öðeler mevcut harita
verilerine göre gösterilecektir.
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 POI simgeleri haritada gösterilir.

■POI SÝMGELERÝNÝN LÝSTESÝ

Kamusal
POI SÝMGELERÝ

POI SÝMGELERÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Benzin istasyonlarý ve restoranlar gibi
Önemli Noktalar harita ekranýnda gös-
terilebilir. Konumlarý varýþ noktasý ola-
rak da belirlenebilir.

 Ekranda görüntülenen belirli bir türde
Önemli Nokta seçebilirsiniz. (Bkz. sayfa
65.)

Simge Adý

Kütüphane

Üniversite

Okul

Turizm bürosu

Mezarlýk, mezarlýk müdürlüðü

Hükümet Dairesi, Kurum, 
Belediye, Halkevi

Halkevi

Mahkeme

Ýbadethane

Otel/Motel

Eczane

Fuar Merkezi, Sergi Merkezi

Finans, Banka

ATM

Postane

Ticari, Genel, Ticari Tesis
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Trafik

Klüp

Doktor, Týbbi Bakým

Ambulans, Hastane/Poliklinik

Ýtfaiye

Polis Karakolu

Telefon, Ýletiþim

Diþçi

Veteriner

Simge Adý

Otomobil Bayii/Servisi, Tamirha-
ne, Genel Onarým, Araba Yýka-
ma, Lastik Onarýmý

Otomobil Bayii

Otoyol Çýkýþý

Havaalaný, Gidiþ/Geliþ, Yer Hiz-
metleri, Uluslararasý, Yurt içi

Otobüs Terminali, Otobüs Dura-
ðý, Ulaþým, Toplu Ulaþým Duraðý,
Genel taþýma

Tren Ýstasyonu

Þehir Ýçi Tren

Benzin Ýstasyonu

Simge Adý

Araç Kiralama, Tesis, Otopark

Feribot Terminali

Otopark, Açýk Park Alaný, Genel
park alaný

Garaj Park

Açýk P.A. P+R

Dinlenme Alaný

Motorlu Taþýtlar Organizasyonu,
Otomobil Klübü

Nakliye, Nakliye Þirketi

Motosiklet Bayii

Simge Adý

Birden fazla POI

Bar, Gece Hayatý

Eðlence, Kültür Merkezi, Tiyatro,
Müzik Merkezi, Konser Salonu

Sinema

Kumarhane

Kafe/Bar, Kafe

Simge Adý
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Spor

Eðlence

Restoran, Fransýz, Belçika, Çin,
Alman, Yunan, Vejetaryen, Fast
Food, Izgara, Deniz Ürünleri,
Sandviç, Biftek...

Simge Adý

Spor, Genel Spor, spor faaliyet-
leri

Golf Sahasý

Yarýþ Pisti

Stadyum, Spor Merkezi, 
Hipodrom

Su Sporlarý

Bowling

Kayak merkezleri

Simge Adý

Eðlence Parký

Þaraphane

Müze

Alýþveriþ, Pazar Yeri, Alýþveriþ
Merkezi, Fabrika Satýþ

Maðaza, Büyük Maðaza, Ýçki
Maðazasý

Simge Adý

Turistik Yer, Önemli Turistik Yer

Park/Rekreasyon Alaný

Yat Limaný, Liman

Kamp Yeri

Manav

Tarihi Anýt

Römork Parký, Kamp Yeri

Kitapçý

Kuaför ve Güzellik Salonu

Fotoðrafçý

Ayakkabý maðazasý

Þarap ve Ýçki

Giysi

Temizleme ve Çamaþýrhane

Simge Adý
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1 Harita üzerindeki istediðiniz POI sim-
gesine dokunun.

2  öðesine dokunun.

Tek POI

Birden fazla POI

3 POI bilgisi görüntülenecektir.

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 "Traffic messages" (Trafik mesajlarý)
öðesine dokunun.

 "Traffic messages" (Trafik mesajlarý) ekra-
ný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak gö-
rüntülenebilir. 

3 Ýstenen listeyi seçmek için “On route”
(Güzergahta), “Show all”  (Tümünü
göster) veya “Warnings” (Uyarýlar)
öðesine dokunun. 

“On route” (Güzergahta): Güzergah yön-
lendirme sýrasýnda, belirlenen güzergahla
ilgili trafik mesajlarý görüntülenecektir.
"Show all" (Tümünü göster): Tüm trafik
mesajlarý görüntülenecektir.
“Warnings” (Uyarýlar): Uyarý bulunan
trafik mesajlarý görüntülenecektir.

POI BÝLGÝLERÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME

 "Go" (Git) öðesine dokunulduðunda,
baþlangýç güzergah yönlendirme ekraný
görüntülenir. (Bkz. sayfa 43.)

 "Save" (Kaydet) öðesine dokunuldu-
ðunda, nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa
57.)

  öðesine dokunulduðunda, kayýtlý
telefon numarasý aranýr.

TRAFÝK MESAJLARI

TRAFÝK MESAJLARINI 
GÖRÜNTÜLEME
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4 Ýstenen mesaja dokunun.

 Bu ekranda aþaðýdaki bilgiler gösterilir.

5 Trafik mesajý gösterilecektir.

 ya da : Sonraki veya önceki trafik
mesajýný görüntülemek için dokunun.No. Bilgilendirme

Cadde numarasý

Güzergah bölümü
Güzergah bölümü yoksa, cadde
adý, þehir adý, bölge veya ülke
gösterilecektir.

: Kaza simgesi

: Güzergah üzerindeki bir
kazaya ait simge

: Güzergah dýþýndaki bir
kazaya ait simge

Kazaya olan mesafe

  tuþuna dokunulduðunda, trafik
mesajý okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesine dokunun.
 Güzergah dýþýna çýkmak için veya

güzergah dýþýna çýkmayý kapatmak için
“Detour” (Güzergahtan sap) veya
“Detour off” (Güzergahtan sapma
kapalý) öðesine dokunun. (Bkz. sayfa
53.)

: Varsa
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■TRAFÝK MESAJI SÝMGELERÝNÝN 
LÝSTESÝ

Simge Adý

Kaygan

Kötü hava

Rüzgar

Kar

Trafik

Yoðun trafik

Kaza

Yol çalýþmasý

Dar yol

Uyarý

Týkanma

Güvenlik kontrol noktasý

Bilgilendirme
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2. VARIÞ NOKTASININ ARANMASI

1. VARIÞ NOKTASININ ARANMASI

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “My destinations” (Varýþ noktalarým)
öðesine dokunun.

 "My destinations" (Varýþ noktalarým) ekra-
ný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak görün-
tülenebilir. 

3 Ýstediðiniz yöntem için sekmeye doku-
nun.

 Her iþlemin tanýmý için lütfen izleyen
sayfalara baþvurun.

1 Ekrandaki "Stored" (Kayýtlý) öðesine
dokunun.

2 Ýstenen giriþe dokunun.

3 Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

"My Destination" 
EKRANINDA VARIÞ 
NOKTASININ ARANMASI

Bir varýþ noktasýný aramanýn birkaç
yolu vardýr.
(a)Kayýtlý varýþ noktalarýna göre arama
(b)Son kullanýlan varýþ noktalarýna

göre arama
(c)Baðlý telefonun telefon rehberine

göre arama

“Stored” ÖÐESÝNE GÖRE 
VARIÞ NOKTASI ARAMA

Varýþ noktalarý sisteme kayýtlý varýþ
noktalarý arasýndan seçilebilir. Bu iþlevi
kullanabilmek için giriþin kaydedilmesi
gerekir. (Bkz. sayfa 55.)

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 61.)

BÝLGÝLENDÝRME

● "Home" (Ev) kaydedilmediyse, bir
mesaj gösterilecek ve otomatik olarak
ayar ekraný görünecektir. (Bkz. sayfa
56.)
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1 Ekrandaki "Last" (En son) öðesine
dokunun.

2 Ýstenen giriþe dokunun.

3 Güzergah baþlangýç yönlendirme
ekraný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa
43.)

1 "My destinations" (Varýþ noktalarým"
ekranýnda "Phone book" (Telefon
rehberi) öðesine dokunun.

2 Ýstenen giriþe dokunun.

3 Güzergah baþlangýç yönlendirme
ekraný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa
43.)

“Last ÖÐESÝNE GÖRE VARIÞ 
NOKTASI ARAMA

Eski varýþ noktalarý listesinden bir varýþ
noktasý seçilebilir.

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 61.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Liste maksimum 100 kayýt içerebilir.
Maksimum sayýya ulaþýldýðýnda, liste-
ye kaydedilecek yeni varýþ noktasýna
yer açmak için en eski varýþ noktasý
silinir.

“Phone book” ÖÐESÝNE GÖRE 
VARIÞ NOKTASI ARAMA

Baðlý cep telefonunun telefon rehberin-
deki bir kiþinin adresini kullanarak bir
varýþ noktasý belirlenebilir. 

Bu iþlevi kullanmadan önce, telefon

profilini kullanarak bir Bluetooth®

telefon baðlayýn. (Bkz. sayfa 192.)

Kiþinin kayýtlý bir adres bilgisi yoksa,
giriþ soluk renkte olacaktýr.

 Kiþi adýna göre aramak için "Search
contact" (Kiþi ara) öðesine dokunun.

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 61.)

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 36  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



37

2. VARIÞ NOKTASININ ARANMASI

2

N
A

V
ÝG

A
S

Y
O

N
 S

ÝS
T

E
M

Ý

DA_EXT_High_EE

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “Enter destination” (Varýþ noktasý
gir) öðesine dokunun.

 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekraný "Navigasyon" ekranlarýndan her-

hangi birindeki  öðesine dokunularak
görüntülenebilir. 

3 Ýstediðiniz yöntem için sekmeye
dokunun.

 Her iþlemin tanýmý için lütfen izleyen
sayfalara baþvurun.

1 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Address" (Adres) öðe-
sine dokunun.

2 "Country" (Ülke) öðesine dokunun.

3 Ýstediðiniz ülkeyi girin.

4 Þehrin adýný veya kodunu girmek için
"Town" (Þehir) veya "Code" (Kod)
öðesine dokunun.

 Bir “Town” (Þehir) veya “Code” (Kod)
girildiðinde, diðeri otomatik olarak girile-
cektir.

"Enter Destination" 
EKRANINDA VARIÞ 
NOKTASININ ARANMASI

Bir varýþ noktasýný aramanýn birkaç
yolu vardýr.
(a)Adrese göre varýþ noktasýnýn aran-

masý
(b)POI'ya (Önemli noktalar) göre varýþ

noktasýnýn aranmasý
(c)Geliþmiþ varýþ noktasý arama

“Address” ÖÐESÝNE GÖRE 
VARIÞ NOKTASI ARAMA

Bir varýþ noktasý þehir adý veya kodu
kullanýlarak aranabilir.
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5 Cadde adýný girmek için "Street"
(Cadde) öðesine dokunun.

6 Cadde numarasý veya kavþak adý
girmek için "No." veya "Intersection"
(kavþak) öðesine dokunun.

 Ayný anda cadde No. ve kavþak girmek
mümkün deðildir.

7 “Start calculation” (Hesaplamayý
baþlat) öðesine dokunun.

8 Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

■“By category” ÝLE ARAMA

1 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýnda "POI" (Önemli Noktalar)
öðesine dokunun.

2 “By category” (Kategoriye göre)
öðesine dokunun.

3 Arama alanýnda istenen öðeye doku-
nun. (Bkz. sayfa 40.)

4 Ýstenilen kategoriye dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● “Town” (Þehir) veya “Code” (Kod)
girildiðinde “Start calculation”
(Hesaplamayý baþlat) seçilebilir.
Yalnýzca “Town” (Þehir) veya
“Code” (Kod) girildiðinde “Start
calculation” (Hesaplamayý baþlat)
öðesine dokunulursa, girilen þehir
merkezi varýþ noktasý olarak
belirlenerek bir güzergah arama
baþlatýlýr.

●  öðesine dokunulursa,
"Country" dýþýnda girilen diðer veriler
silinecektir. 

"POI" ÝLE VARIÞ NOKTASININ 
ARANMASI

Belirli bir alanda seçilen POI'ler kate-
gori, isim veya haritadan aratýlabilirler.
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5 Ýstenen öðe için  öðesine doku-
nun.

 Ýstenen öðeye dokunursanýz, güzergah
baþlangýç noktasý doðrudan görüntülene-
cektir. (Bkz. sayfa 43.)

6 “Go” (Git) öðesine dokunun.

7 Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

■“By name” ÝLE ARAMA

1 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýnda "POI" (Önemli Noktalar)
öðesine dokunun.

2 Ekrandaki "By name" (Ada göre) öðe-
sine dokunun.

3 Arama alanýnda istenen öðeye doku-
nun. (Bkz. sayfa 40.)

4 POI adýný girin.

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

6 "STEP 5"den (5. Adým) "SEARCHING
"BY category"" (Kategoriye göre ara-
ma) adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 38.)

■“By map” ÝLE ARAMA

1 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýnda "POI" (Önemli Noktalar)
öðesine dokunun.

2 Ekrandaki "By map" (Haritaya göre)
öðesine dokunun.

3 Arama alanýnda istenen öðeye doku-
nun. (Bkz. sayfa 40.)

4 Harita üzerindeki istediðiniz POI sim-
gesine dokunun.

5 "STEP 5"den (5. Adým) "SEARCHING
"BY category"" (Kategoriye göre ara-
ma) adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 38.)

 "Save" (Kaydet) öðesine dokunuldu-
ðunda, nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored" (Kayýt-
lý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa 57.)

  öðesine dokunulduðunda, kayýtlý
telefon numarasý aranýr.

BÝLGÝLENDÝRME

● POI arama sonuçlarý POI'e uzaklýðýna
göre sýralanýr. Uzaklýk þu yöntemlere
göre sýralanabilir:
• Arama alaný "At current position"

(Mevcut konumda), "Around" (Etra-
fýnda) veya "Along the route" (Gü-
zergah boyunca) þeklinde ayarlandý-
ðýnda, uzaklýk mevcut konumdan
POI'e olarak hesaplanacaktýr.

• Arama alaný "At destination" (varýþ
noktasýnda) olarak belirlendiðinde,
uzaklýk varýþ noktasýndan POI'e ola-
rak hesaplanacaktýr.

BÝLGÝLENDÝRME

● Mevcut harita ölçeðine baðlý olarak,
tüm POI simgeleri seçime elveriþli
olmayacaktýr.
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■ARAMA ALANININ SEÇÝLMESÝ

1 “By category” (Kategoriye göre), “By
name” (Ada göre) veya “By map”
(Haritaya göre) öðesine dokunun.

2 Arama alanýnda istenen öðeye doku-
nun.

“At current position” (Mevcut konumda):
Mevcut konumun etrafýnda.

“Around” (Etrafýnda): Belirtilen ülkenin
etrafýnda (Bkz. sayfa 40.)

“At destination” (Varýþ noktasýnda): Ana
varýþ noktasý etrafýnda

“Along the route” (Güzergah boyunca):
Geçerli güzergah boyunca

“Around” (Etrafýnda) alanýnýn seçilmesi

1 Bir ülke girmek için "Country" (Ülke)
öðesine dokunun.

2 Ad veya kod girmek için "Town"
(Þehir) veya "Code" (Kod) öðesine do-
kunun.

3 "Define as search area" (Arama alaný
olarak belirle) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Güzergah yönlendirme kullanýlmadý-
ðýnda, "At destination" (Varýþ nokta-
sýnda) ve "Along the route" (Güzer-
gah boyunca) seçilemez.

● "At destination" (Varýþ noktasýnda)
seçildiðinde, varýþ noktasý etrafýndaki
POI'ler aranacaktýr. Konaklama yerler
etrafýndaki POI'ler aranmayacaktýr. 

“Around” (Etrafýnda) öðesini seçerse-
niz, istenen arama alanýný seçmek için
“Define” (Tanýmla) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir “Town” (Þehir) veya “Code”
(Kod) girildiðinde, diðeri otomatik
olarak girilecektir. 

●  öðesine dokunulursa,
"Country" dýþýnda girilen diðer veriler
silinecektir. 
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1 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Advanced" (Geliþmiþ)
öðesine dokunun.

2 Varýþ noktasýný aramak için istenen
yönteme dokunun.

 Her iþlemin tanýmý için lütfen izleyen
sayfalara baþvurun.

■HARÝTA ÜZERÝNDE NOKTA SEÇME

1 "Advanced" (Geliþmiþ) ekranýndaki
"Select point on map" (Harita üze-
rinde nokta seç) öðesine dokunun.

2 Harita üzerindeki istediðiniz noktaya
dokunun.

3 “Go” (Git) öðesine dokunun.

4 Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

■COÐRAFÝ KOORDÝNATLARI GÝRÝN

1 "Advanced" (Geliþmiþ) ekranýndaki
"Enter geo-coordinates" (Coðrafi
koordinatlarý gir) öðesine dokunun.

2 “N” (Kuzey) veya “S” (Güney) öðe-
sine dokunun.

3 Enlemi girin (Derece, Dakika’, Sani-
ye”).

4 “W” (Batý) veya “E” (Doðu) öðesine
dokunun.

5 Boylamý girin (Derece, Dakika’, Sani-
ye”).

6 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

“Advanced” ÖÐESÝNE GÖRE 
VARIÞ NOKTASI ARAMA

 "Save" (Kaydet) öðesine dokunuldu-
ðunda, nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored" (Ka-
yýtlý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa 57.)

Coðrafi koordinatlar DMS formatýnda

girilebilir (Derece, Dakika’, Saniye”).
Yalnýzca potansiyel olarak mevcut
olabilecek koordinat deðerleri girile-
bilir. Ýmkansýz koordinat deðerleri ve
ilgili ekran düðmeleri soluk hale getiri-
lecektir.
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7 “Go” (Git) öðesine dokunun.

8 Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

■ÇEVRÝMÝÇÝ ARAMA

 "Save" (Kaydet) öðesine dokunuldu-
ðunda, nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored" (Kayýt-
lý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa 58.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Yolda bulunmayan bir varýþ noktasý
seçilirse, araç varýþ noktasýna en
yakýn noktaya yönlendirilecektir.

Bir varýþ noktasý, baðlanýlan bir servis
aracýlýðýyla da seçilebilir. Baðlanýlan
servisler hakkýnda daha detaylý bilgi
için bkz. sayfa 84.
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3. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

1. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

1 “Go” (Git) öðesine dokunun.

2 Güzergah yönlendirmesini baþlatýr.
(Bkz. sayfa 45.)

1 Seçmek için önerilen üç güzergahtan
birine dokunun.

2 Güzergah yönlendirmesini baþlatýn.
(Bkz. sayfa 45.)

GÜZERGAH YÖNLENDÝRME 
BAÞLANGIÇ EKRANI

Varýþ noktasýný aradýktan sonra, gü-
zergah yönlendirme baþlangýç ekraný
görüntülenecektir.

Ayara göre ya normal ekran ya da gü-
zergah alternatifleri gösterilecektir.
(Bkz. sayfa 69.)

DÝKKAT

● Trafik kurallarýna mutlaka uyun ve sürüþ
sýrasýnda her zaman yol koþullarýna
dikkat edin. Yoldaki bir trafik iþareti
deðiþtirildiyse, güzergah yönlendirme bu
tip deðiþtirilen bilgileri belirtmeyebilir.

NORMAL EKRAN

Önerilen güzergah haritada gösterile-
cektir.

 “Preferences” (Tercihler): Güzergah
yönlendirme iþlemine baþlamadan önce
güzergah tercihlerini ayarlamak için
dokunun. (Bkz. sayfa 44.)

 “Avoid” (Kaçýn): Güzergah yönlendir-
me iþlemine baþlamadan önce kaçýnma
kriterlerini ayarlamak için dokunun.
(Bkz. sayfa 44.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Varsayýlan önerilen güzergah deðiþtirile-
bilir. (Bkz. sayfa 44 ve 69.)

● Varýþ süresi veya kalan süre, haritanýn
üst sað bölümünde gösterilecektir. Alana
her dokunulduðunda, ekran varýþ süresi
ve kalan süre arasýnda geçiþ yapar.

● Tüm güzergahýn uzaklýðý harita üzerinde
gösterilir.

● Güzergah baþlangýç yönlendirme ekraný
her zaman 2D kuzey içerisinde görün-
tülenecektir.

GÜZERGAH ALTERNATÝFLERÝ 
EKRANI

Harita üzerinde üç önerilen güzergah
gösterilir.

 “Avoid” (Kaçýn): Güzergah yönlendir-
me iþlemine baþlamadan önce kaçýnma
kriterlerini ayarlamak için dokunun.
(Bkz. sayfa 44.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Varýþ süresi ve tüm güzergahýn mesa-
fesi listede gösterilecektir.

● Güzergah baþlangýç yönlendirme ekraný
her zaman 2D kuzey içerisinde görüntü-
lenecektir.
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1 Ekrandaki "Preferences" (Tercihler)
öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

“Fast route” (Hýzlý güzergah): En hýzlý
güzergahý hesaplamak için dokunun.

“Short route” (Kýsa güzergah): En kýsa
güzergahý hesaplamak için dokunun.

“Ecological route” (Ekolojik güzergah):
Çevreye duyarlý güzergahý hesaplamak
için dokunun.

3 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

1 Ekrandaki "Avoid" (Kaçýn) öðesine
dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

“Avoid motorways” (Otoyollardan ka-
çýn): Otoyollardan kaçýnmak için doku-
nun.

“Avoid toll roads” (Paralý yollardan ka-
çýn): Paralý yollardan kaçýnmak için do-
kunun.

“Avoid tunnels” (Tünellerden kaçýn):
Tünellerden kaçýnmak için dokunun.

“Avoid ferries/Car trains” (Feribotlar-
dan/Arabalý trenlerden kaçýn): Feribotlar
ve arabalý trenlerden kaçýnmak için
dokunun.

3  öðesine dokunun.

4 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

GÜZERGAH AYARI

GÜZERGAH TERCÝHLERÝ 
AYARI

KAÇINMA KRÝTERÝ AYARI

BÝLGÝLENDÝRME

● Güzergah tercihi ve kaçýnma ayarlarý
"Route options" (Güzergah seçenekleri)
ekranýndan da deðiþtirilebilir. (Bkz. sayfa
69.)
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3. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME
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2. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME 

 Bu ekranda aþaðýdaki bilgiler gösterilir.

■YÖN TABELALARI 

■ÞERÝT ÖNERÝSÝ

GÜZERGAH YÖNLENDÝRME 
EKRANI

Güzergah yönlendirilirken þu ekran
gösterilecektir.

No. Bilgilendirme

Mesafe ve varýþ noktasýna yolculuk/
varýþ süresi

Güzergah üzerindeki trafik mesajý
(Bkz. sayfa 34.) 

Araç bir sonraki dönüþe yaklaþýrken
çubuðun renkli bölümü kýsalýr.

Sonraki dönüþe olan mesafe ile
dönüþ yönünü belirten ok

Üzerinde yolculuk edilen mevcut
yolun adý

Mevcut konum

Yönlendirilen güzergah

Bir dönüþe yaklaþýrken, otomatik ola-
rak bir yön tabelasý görüntülenecektir.

Bir manevra yapýlacak yere yaklaþýr-
ken, otomatik olarak bir yön þerit
önerisi görüntülenecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Araç yönlendirme güzergahýndan çýkar-
sa, güzergah tekrar hesaplanacaktýr.

● Bazý bölgelerdeki yollar tam olarak veri-
tabanýmýza alýnmýþ deðildir. Bu nedenle,
güzergah yönlendirme, yolculuk yapýl-
mamasý gereken bir güzergahý seçebilir.

● Yukarýdaki öðeler haritanýn ölçeðine
göre gösterilecektir.

● Yukarýdaki öðelerin gösterimi kapatý-
labilir. (Bkz. sayfa 65.)
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 Güzergah yönlendirme aktifken 
öðesine dokunulduðunda, son navigasyon
duyurusu yinelenir.

  öðesine dokunduktan sonra, "+"
veya "-" öðesine dokunarak navigasyon
duyurularýnýn ses seviyesini ayarlayýn.

 “+” veya “-” öðesine dokunduktan sonra,
mevcut ses seviyesinin kontrol edilmesi
için (ör. yükseltmek/kýsmak) kýsa bir sesli
bilgi verilecektir.

SESLÝ YÖNLENDÝRME

Sesli yönlendirme bir kavþaða yakla-
þýrken çeþitli mesajlar verir ya da ara-
cýn manevra yapabilmesi için gerekli
diðer noktalarý iletir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Metinden konuþmaya fonksiyonunun
kýsýtlamalarýndan ötürü sesli yönlen-
dirme, belli sokak adlarýný doðru veya
net þekilde telaffuz edemeyebilir.

● Otoyollarda, þehirlerarasý yollarda veya
diðer otoyollarda yüksek hýzla seyir
halindeyken, aracýn manevra yapabil-
mesine zaman tanýyacak þekilde þehir
caddelerinde olduðundan daha önce
sesli yönlendirme yapýlacaktýr.

● Sistemin geçerli araç konumunu doðru
olarak belirleyememesi durumunda
(GPS sinyal alýmýnýn zayýf olduðu du-
rumlarda), sesli yönlendirme erken veya
gecikmeli olarak gerçekleþtirilebilir.

DÝKKAT

● Trafik kurallarýna mutlaka uyun ve
özellikle IPD yollarýnda sürüþ sýrasýnda
yol koþullarýna dikkat edin (yollar, henüz
veritabanýmýza eklenmemiþ olan yol-
lardýr). Güzergah yönlendirme, tek yönlü
bir caddenin yönü gibi güncellenmiþ
bilgilere sahip olmayabilir.
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3. GÜZERGAHI BELÝRLEME VE SÝLME

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 Ýstenen öðelere dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

Güzergahlar yönlendirme sýrasýnda
kontrol edilebilir, deðiþtirilebilir veya
yeniden hesaplanabilir.

"Options" EKRANINDAN 
AYAR

Güzergahlarýn kontrol edilmesi ve aya-
rý temel olarak "Options" (Seçenekler)
ekranýndan gerçekleþtirilir.

No. Ýþlev

Harita ayarýný deðiþtirmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 65.)

Mevcut güzergah yönlendirmesini
durdurmak için dokunun.

Güzergah tercihlerini ve güzergah
hesaplarken kullanýlacak kaçýnma
kriterlerini belirlemek için dokunun.
(Bkz. sayfa 48.)

Güzergahýn farklý bölümlerine ait
listeyi görüntülemek için dokunun.
Bir güzergahtan sapma tanýmlamak
da mümkündür. (Bkz. sayfa 48.)
(Mevcut durum öðenin saðýnda
görüntülenir.)

Tüm güzergahý hesaplamak için
dokunun.

Yolun ilerisindeki sabit bir mesafeyi
bloke etmek için dokunun. (Bkz.
sayfa 49.) (Mevcut durum öðenin
saðýnda görüntülenir.)

Geçerli konumu, coðrafi koordinat-
larý ve GPS bilgisini görüntülemek
için dokunun. (Bkz. sayfa 25.)

Varýþ bilgisi ekranýný görüntülemek
için dokunun. (Bkz. sayfa 49.)
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1 "Options" (Seçenekler) içerisindeki
“Route options for current route”
(Geçerli güzergah için güzergah
seçenekleri) öðesine dokunun.

2 Güzergah ayarýný deðiþtirmek için iste-
nen öðeye dokunun.

“Preferences” (Tercihler): Güzergah ter-
cihlerini ayarlamak için dokunun. (Bkz.
sayfa 44.)

“Avoid” (Kaçýn): Kaçýnma kriterlerini
ayarlamak için dokunun. (Bkz. sayfa 44.)

3 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

1 "Options" (Seçenekler) ekranýndaki
“Route list” (Güzergah listesi) öðe-
sine dokunun.

2 Bölümü görüntülemek için istenen
öðeye dokunun.

 Yönlendirme oku, cadde adý, noktaya olan
mesafe gösterilir.

3 Görüntülenen bölümle ilgili detay.

 ya da : Sonraki veya önceki
bölümü görüntülemek için dokunun.

GÜZERGAH TERCÝHÝ VEYA 
KAÇINMA KRÝTERÝ AYARI

GÜZERGAH LÝSTESÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Güzergahýn farklý bölümlerinin bir liste-
si görüntülenebilir.

 Ýstenen bölüme ait güzergahtan sapmak
için "Detour" (Güzergahtan sap) öðe-
sine dokunun. (Bkz. sayfa 52.)

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 48  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



49

3. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

2

N
A

V
ÝG

A
S

Y
O

N
 S

ÝS
T

E
M

Ý

DA_EXT_High_EE

1 "Options" (Seçenekler) ekranýndaki
“Block road ahead” (Ýlerideki yolu
bloke et) öðesine dokunun.

2 Ýstenen güzergahtan sapma mesafe-
sini seçmek için istene öðeye dokunun.

“Deactivate block road ahead” (Ýlerideki
yolun blokesini kaldýr): Ýþlevi devre dýþý
býrakmak için dokunun.

“Block next 2 km” ~ “Block next 20 km”
(Sonraki 2 km'yi bloke et ~ Sonraki 20
km'yi bloke et): Mevcut yolun sonraki 2
km ~ 20 km'sinde güzergahtan sapmak
için dokunun.

3 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

 Bloke edilmiþ bir yol haritada iþaretlene-
cektir.

 Bloke edilen güzergahtan sapýldýktan son-
ra, ilerideki yolun bloke edilmesi iþlevi
otomatik olarak devre dýþý býrakýlacaktýr.

1 "Options" (Seçenekler) ekranýndaki
“Destination information” (Varýþ
noktasý bilgisi) öðesine dokunun.

2 Varýþ noktasý bilgisi ekraný gösteri-
lecektir.

 Bu ekranda aþaðýdaki bilgiler gösterilir.

ÝLERÝDEKÝ YOLU BLOKE ET

Yolun ileri kýsmýndaki sabit bir mesafe
bloke edilebilir.

VARIÞ NOKTASI BÝLGÝLERÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Varýþ noktasý bilgisi görüntülenir.

No. Bilgilendirme

Varýþ noktasý adresi

Seçilen güzergah tercihi

Seçilen kaçýnma kriteri

Varýþ süresi, kalan süre ve varýþ
noktasýna olan mesafe

Her konaklama noktasýnýn adresi
(girildiyse)
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1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “Enter destination” (Varýþ noktasý
gir) öðesine dokunun.

 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir) ek-
raný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak görün-
tülenebilir. 

3 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Stopover" (Konaklama
noktasý) öðesine dokunun.

4 Varýþ noktasýný aramak için istenen
yönteme dokunun.

 Haritada varýþ noktasý arama hakkýnda
detaylý bilgi için bkz. sayfa 35.

Varýþ noktasýný "Enter address" (Adres
gir) öðesine göre ararsanýz

5 "Add as stopover" (Konaklama nok-
tasý olarak ekle) öðesine dokunun.

Varýþ noktasýný “Select point on map”
(Haritada nokta seç) veya “Enter geo-
coordinates” (Coðrafi koordinatlarý gir)
öðesine göre ararsanýz

5 "Add" (Ekle) öðesine dokunun.

Varýþ noktasýný diðer yöntemlere göre
ararsanýz

5 Ýstenen giriþe dokunun.

6 Konaklama noktasýnýn konumunu seç-
mek için "Insert stopover" (Konak-
lama noktasý gir) öðesine dokunun.

7 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

VARIÞ NOKTALARININ 
EKLENMESÝ

Varýþ noktalarý eklenebilir ve güzergah
buna göre deðiþtirilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ana varýþ noktasýna ek olarak maksi-
mum 4 konaklama noktasý belirlenebilir.

● Ana varýþ noktasý  ile iþaretlenir, ko-

naklama noktalarý ise  ile iþaretlenir.
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1 "Stopover" (Konaklama noktasý) ekra-
nýndaki “Show destination list”
(Varýþ noktasý listesini göster) öðesine
dokunun.

2 Düzenlemesi istenilen varýþ noktasýna
dokunun.

3 Ýstenen öðeye dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

VARIÞ NOKTALARININ 
DÜZENLENMESÝ

No. Ýþlev

"My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda noktayý "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydetmek için dokunun.
(Bkz. sayfa 58.)

Varýþ noktasý sýrasýný deðiþtirmek
için dokunun. Varýþ noktasýnýn bir
sonraki ekranda görüntülenme sýra-
sýný yukarý veya aþaðý hareket

ettirmek için  veya  öðe-
sine dokunun.

Varýþ noktasýný silmek için dokunun.

Tüm konaklama noktalarýný silmek
için dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ana varýþ noktasý silinirse, silinen varýþ
noktasýndan bir önceki konaklama
noktasý yeni ana varýþ noktasý olur.
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■BÖLÜMDEN SAPMA

1 Güzergah listesini görüntüleyin. (Bkz.
sayfa 48.)

2 Sapmak istediðiniz bölüme dokunun.

3 "Detour" (Güzergahtan sap) öðesine
dokunun.

 ya da : Sonraki veya önceki
bölümü görüntülemek için dokunun.

4 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

■SAPILAN BÖLÜMÜN ÝPTAL 
EDÝLMESÝ

1 Güzergah listesini görüntüleyin. (Bkz.
sayfa 48.)

2 "Detours" (Güzergahtan sapmalar)
öðesine dokunun.

3 "Detour off" (Güzergahtan sapma
kapalý) öðesine dokunun.

 Güzergahtan sapýlacak birden fazla nokta
varsa, güzergahtan sapýlacak noktalarýn
listesi görüntülenecektir. Güzergahtan
sapmalarý iptal etmek için listeden nokta-
larý seçin.

4 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

GÜZERGAH ÜZERÝNDEKÝ BÝR 
BÖLÜMDEN SAPMA

GÜZERGAH LÝSTESÝNDEKÝ BÝR 
BÖLÜMDEN SAPMA

Bir bölümden saparken, sapma güzer-
gahý deðiþebilir.
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■BÖLÜMDEN SAPMA

1 Trafik bilgisi listesini görüntülenmesi.
(Bkz. sayfa 32.)

2 "Traffic messages" (Trafik mesajlarý)
ekranýndaki “On route” (Güzergahta)
öðesine dokunun.

3 Sapmak istediðiniz bölüme dokunun.

4 "Detour" (Güzergahtan sap) öðesine
dokunun.

 ya da : Sonraki veya önceki
mesajý görüntülemek için dokunun.

5 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

 "On route" (Güzergahta) ekranýndaki TMC

iþareti  olarak deðiþir.

■SAPILAN BÖLÜMÜN ÝPTAL 
EDÝLMESÝ

1 "On route" (Güzergahta) ekranýnda
sapýlan bölüme dokunun.

2 "Detour off" (Güzergahtan sapma
kapalý) öðesine dokunun.

 ya da : Sonraki veya önceki
mesajý görüntülemek için dokunun.

3 Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

 "On route" (Güzergahta) ekranýndaki TMC

iþareti  olarak deðiþir.

TRAFÝK MESAJI LÝSTESÝNDEKÝ 
BÝR BÖLÜMDE 
GÜZERGAHTAN SAPMA

Bir trafik mesajý üzerinde gidilen yolla
ilgiliyse, istenen bölümde güzergahtan
sapýlabilir. 

  tuþuna dokunulduðunda, trafik
mesajý okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesine dokunun.

: Varsa

  tuþuna dokunulduðunda, trafik
mesajý okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesine dokunun.
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1 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

2 Güzergah otomatik olarak yeniden
hesaplanacaktýr.

1 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

"Detour" (Güzergahtan sap): Güzergahý
yeniden hesaplamak için dokunun.

“Ignore” (Göz ardý et): Mesajý göz ardý
etmek için dokunun.

TRAFÝK MESAJLARINA 
GÖRE GÜZERGAHIN 
YENÝDEN HESAPLANMASI

Güzergah üzerindeki ilgili trafik mesaj-
larý hakkýnda bir açýlýr ekran aracýlý-
ðýyla bilgilendirileceksiniz.

Bir açýlýr pencere, trafik mesajý ayar-
larýna baðlý olarak deðiþiklik gösterir.
(Bkz. sayfa 71.)

“Automatic” SEÇÝLÝRSE

“Manual” SEÇÝLÝRSE
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4. VARIÞ NOKTALARIM

1. BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “My destinations” (Varýþ noktalarým)
öðesine dokunun.

 "My destinations" (Varýþ noktalarým) ekra-
ný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak görün-
tülenebilir. 

3 Ekrandaki "Stored" (Kayýtlý) öðesine
dokunun.

4 "Create new entry" (Yeni giriþ oluþtur)
öðesine dokunun.

5 Giriþ adresini yazýn. (Bkz. sayfa 37.)

6 "Save new entry" (Yeni giriþi kaydet)
öðesine dokunun.

7 Giriþ adýný yazýn.

8 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

9 Giriþ "Stored" (Kayýtlý) listesine kayde-
dilir.

YENÝ BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

Bu sisteme 200 adede kadar varýþ
noktasý kaydedilebilir.

"My destinations" 
EKRANINDAN KAYIT

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 61.)
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■"Home" KAYDI

1 "Home" (Ev) öðesine dokunun.

2 "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

3 Noktayý aramak için istenen yönteme
dokunun.

 Haritada bir nokta arama hakkýnda detaylý
bilgi için bkz. sayfa 35.

Varýþ noktasýný "Enter address" (Adres
gir) öðesine göre ararsanýz

4 "Save as Home address" (Ev adresi
olarak kaydet) öðesine dokunun.

Varýþ noktasýný “Select point on map”
(Haritada nokta seç) veya “Enter geo-
coordinates” (Coðrafi koordinatlarý gir)
öðesine göre ararsanýz

4 "Save" (Kaydet) öðesine dokunun.

Varýþ noktasýný diðer yöntemlere göre
ararsanýz

4 Listeden istenen giriþe dokunun.

5 Giriþ "Home" (Ev) olarak "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir.

“Home” (Ev) kaydedilmemiþse, “Home”
(Ev) öðesine dokunularak ev adresi kayde-
dilebilir. 

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 61.)
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1 Harita üzerindeki istediðiniz noktaya
dokunun.

2 "Save" (Kaydet) öðesine dokunun.

3 “7. ADIMDAN “My destinations” (Varýþ
noktalarým) EKRANINDAN KAYIT”
adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 55.)

1 "POI"den nokta arama. (Bkz. sayfa 32
ve 38.)

2 "Save" (Kaydet) öðesine dokunun.

3 “7. ADIMDAN “My destinations” (Varýþ
noktalarým) EKRANINDAN KAYIT”
adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 55.)

■"Last" VEYA "Phone book" 
EKRANINDAKÝ LÝSTEDEN KAYIT

1 Hedef noktayý "Last" (En son) veya
"Phone book" (Telefon rehberi) öðe-
sine göre arayýn. (Bkz. sayfa 36.)

2 Ýstenen öðenin yanýndaki  öðe-
sine dokunun.

3 “Add to stored destinations” (Kayýtlý
varýþ noktalarýna ekle) öðesine doku-
nun. 

4 “7. ADIMDAN “My destinations” (Varýþ
noktalarým) EKRANINDAN KAYIT”
adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 55.)

HARÝTADAN KAYIT

POI'DEN KAYIT

LÝSTEDEN KAYIT

BÝLGÝLENDÝRME

● Kiþiye ait bir adres ve telefon numarasý
varsa, bunlar da "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedileceklerdir. (Bkz. sayfa 55 ve
155.)
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■VARIÞ NOKTASI LÝSTESÝNDEN 
KAYIT

1 "Show destination list" (Varýþ noktasý
listesini göster) ekranýnýn görüntüleyin.
(Bkz. sayfa 51.)

2 Ýstenilen varýþ noktasýna dokunun.

3 “Add to stored contacts” (Kayýtlý
kiþilere ekle) öðesine dokunun.

4 “7. ADIMDAN “My destinations” (Varýþ
noktalarým) EKRANINDAN KAYIT”
adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 55.)

1 "Enter geo-coordinates" (Coðrafi
koordinatlarý gir) öðesinden nokta ara-
ma. (Bkz. sayfa 41.)

2 "Save" (Kaydet) öðesine dokunun.

3 “7. ADIMDAN “My destinations” (Varýþ
noktalarým) EKRANINDAN KAYIT”
adýmlarýný izleyin. (Bkz. sayfa 55.)

COÐRAFÝ 
KOORDÝNATLARDAN KAYIT
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■BÝR USB BELLEK ARACILIÐIYLA 
YÜKLEME

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

2 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

3 “Enter destination” (Varýþ noktasý
gir) öðesine dokunun.

 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir) ek-
raný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak görün-
tülenebilir. 

4 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Advanced" (Geliþmiþ)
öðesine dokunun.

5 "Load contacts from USB" (Kiþileri
USB'den yükle) öðesine dokunun.

6 Aþaðýdaki ekran veri yüklenirken gö-
rüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

HARÝCÝ BÝR CÝHAZDAN KAYIT

"VCard" formatlý veriler, bir USB bel-
lekten bu sisteme aktarýlabilir. Aktarý-
lan adresler ve numaralar, "My desti-
nations" (Varýþ noktalarým) ve "Con-
tacts" (Kiþiler) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesinde saklanacaktýr. (Bkz.
sayfa 55 ve 155.)
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7 Aþaðýdaki ekran veri yüklemesi ta-
mamlandýðýnda görüntülenecektir.

8 Giriþ, "My destinations" (Varýþ nokta-
larým) ve "Contacts" (Kiþiler) ekranýn-
daki "Stored" (Kayýtlý) listesine kay-
dedilir. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)

■BÝR SUNUCUDAN ADRES YÜKLEME

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda
düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Ýndirme sýrasýnda kontak kapatýlýrsa
• Ýndirme bitmeden önce USB bellek

çýkarýlýrsa
● Aþaðýdakine benzer bir mesaj görüntü-

lenirse, yeni varýþ noktasý/noktalarý için
yer açmak amacýyla "My destinations"
(Varýþ noktalarým) veya "Contacts"
(Kiþiler) ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinden X öðe silin. (Bkz. sayfa 61 ve
157.)

Adresler ve numaralar bir Ýnternet su-
nucusundan indirilerek eklenebilir.
Bunlar, "My destinations" (Varýþ nokta-
larým) ve "Contacts" (Kiþiler) ekra-
nýndaki "Stored" (Kayýtlý) listesinde
saklanacaktýr. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)
Baðlanýlan servisler hakkýnda daha
detaylý bilgi için bkz. sayfa 84.
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2. GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ GÖRÜNTÜLEME VE DÜZENLEME

1 "My destinations" ekranýndaki istenen

öðenin yanýnda bulunan  öðesine
dokunun.

"Stored" (Kayýtlý) listesinin giriþ seçe-
nekleri ekraný

"Last" (En son) listesinin giriþ seçe-
nekleri ekraný

"Phone book" (Telefon rehberi) listesinin
giriþ seçenekleri ekraný 

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME VE 
DÜZENLEME

Listedeki giriþlere ait detaylý bilgi gö-
rüntülenebilir veya düzenlenebilir.

No. Ýþlev

Giriþ bilgisine ait detaylarý görün-
tülemek için dokunun. (Bkz.
sayfa 62.)

Giriþ adýný deðiþtirmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 62.)

Adresi düzenlemek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 62.)

Giriþi silmek için dokunun.

Tüm Giriþleri silmek için doku-
nun.

Giriþi, "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþi-
ler) ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydetmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 57.)
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1 Giriþ seçenekleri ekranýnda “Show
details” (Bilgileri göster) öðesine do-
kunun.

2 Bu ekran gösterilecektir.

 Adres haritada iþaretlenecektir. 
 Varsa, sistemin telefon rehberinde yer

alan kiþiye ait adres ve bir resim gö-
rüntülenecektir.

1 Giriþ seçenekleri ekranýnda “Rename
XX” (XX'i yeniden adlandýr) öðesine
dokunun.

2 Yeni adý yazýn.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 Giriþ seçenekleri ekranýnda “Edit
address” (Adresi düzenle) öðesine
dokunun.

2 Yeni adresi girin. (Bkz. sayfa 37.)

3 "Save changes" (Deðiþiklikleri kay-
det) öðesine dokunun.

GÝRÝÞÝN DETAYLARINI 
GÖSTER

 "Go" (Git) öðesine dokunduðunuzda,
güzergah yönlendirme baþlangýç ekraný
görüntülenecektir.

GÝRÝÞ ADININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

ADRESÝN DÜZENLENMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonundan aktarýlan bir giriþ dü-
zenlenirse, bu deðiþiklik "My destina-
tions" (Varýþ noktalarým) ve "Contacts"
(Kiþiler) ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesindeki giriþi etkileyecektir. (Bkz.
sayfa 55 ve 155.)

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 62  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



63

2

N
A

V
ÝG

A
S

Y
O

N
 S

ÝS
T

E
M

Ý

4. VARIÞ NOKTALARIM

DA_EXT_High_EE

3. KAYITLI KÝÞÝLERÝN BÝR USB BELLEÐE GÖNDERÝLMESÝ

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

2 “SETUP” düðmesine basýn.

3 "General" (Genel) öðesine dokunun.

4 “Backup stored contacts to USB”
(Kayýtlý kiþileri USB'ye yedekle ) öðe-
sine dokunun.

5 Aþaðýdaki ekran veri gönderilirken gö-
rüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

6 Aþaðýdaki ekran verilerin USB belleðe
gönderilmesi tamamlandýðýnda görün-
tülenecektir.

KAYITLI KÝÞÝLERÝN BÝR USB 
BELLEÐE GÖNDERÝLMESÝ

"My destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesinde kayýtlý giriþ-
ler (bkz. 55 ve 155) bir USB belleðe
aktarýlabilir.
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BÝLGÝLENDÝRME

● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda
düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Ýndirme sýrasýnda kontak kapatýlýrsa
• Ýndirme bitmeden önce USB bellek

çýkarýlýrsa
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5. NAVÝGASYON AYARLARI

1. HARÝTA AYARLARI

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Map settings” (Harita ayarlarý) öðe-
sine dokunun.

3 Ayarlanacak öðeye dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler ayarlana-
bilir.

HARÝTAYI AYARLAMA

No. Ýþlev

Harita düzenini deðiþtirmek için
dokunun. (Bkz. sayfa 26.)

POI simgesi kategorilerini görün-
tülemek için dokunun. (Bkz.
sayfa 66.)

Ekraný “Day” (Gündüz) veya
“Night” (Gece) modu olarak
deðiþtirmek için dokunun. (Bkz.
sayfa 67.)

Tahmini süreyi “Arrival time/
distance” (Varýþ süresi/mesa-
fesi) ve “Remaining time/
distance” (Kalan süre/mesafe)
arasýnda deðiþtirmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 67.)

Hýz sýnýrlamasý iþlevini ayarla-
mak için dokunun. (Bkz. sayfa
68.)

Güzergah yönlendirme okunu
görüntülemek üzere açmak veya
kapatmak için dokunun. (Bkz.
sayfa 45.)

Þu anda yolculuk edilen yolun
adýný görüntülemek üzere açmak
veya kapatmak için dokunun.
(Bkz. sayfa 45.)

*

3D bina simgelerini görüntülen-
mek üzere açmak veya kapat-
mak için dokunun. (Bkz. sayfa
28.)

*

3D iþaret simgelerini görüntülen-
mek üzere açmak veya kapat-
mak için dokunun. (Bkz. sayfa
28.)

*: Varsa
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1 "Map settings" (Harita ayarlarý) ekra-
nýndaki "POIs on map" (Harita
üzerindeki POI'ler) öðesine dokunun.

2 POI kategorilerini seçin.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

3  öðesine dokunun.

Yol tabelalarýný görüntülenmek
üzere açmak veya kapatmak için
dokunun. (Bkz. sayfa 45.)

Þerit önerisini görüntülenmek
üzere açmak veya kapatmak için
dokunun. (Bkz. sayfa 45.)

Trafik mesajý simgelerini görün-
tülenmek üzere açmak veya
kapatmak için dokunun. (Bkz.
sayfa 45.)

Güvenlik kamerasý simgelerini
görüntülenmek üzere açmak
veya kapatmak için dokunun.
(Bkz. sayfa 28.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Her öðeye ait geçerli ayar kendisinin
saðýnda görüntülenir.

● Seçilen öðenin iþaret kutularý öðe seçil-

diðinden  olarak deðiþecektir. Seçi-
len tüm öðeler ayný anda etkinleþtirile-
cektir.

No. Ýþlev HARÝTA ÜZERÝNDEKÝ POI'LER

Harita üzerinde görüntülenen POI'ler
seçilebilir.

No. Ýþlev

Tüm kategorileri görüntülemek
için dokunun.

Tüm simgeleri gizlemek için do-
kunun.

Seçilen simgeleri görüntülemek
için dokunun.
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1 "Map settings" (Harita ayarlarý) ekra-
nýndaki "Day/Night mode" (Gündüz/
Gece modu) öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

“Automatic” (Otomatik): Far anahtarýnýn
konumuna baðlý olarak ekraný gündüz
veya gece moduna geçirmek için dokunun.

“Day” (Gündüz): Haritayý her zaman
gündüz modunda görüntülemek için
dokunun.

“Night” (Gece): Haritayý her zaman gece
modunda görüntülemek için dokunun.

3  öðesine dokunun.

1 "Map settings" (Harita seçenekleri) ek-
ranýndaki “Arrival information” (Va-
rýþ bilgisi) öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

"Off" (Kapalý): Tahmini süre/mesafe
öðesini kapatmak için dokunun.

“Varýþ süresi/mesafe”: Varýþ süresini
haritanýn sað üst alanýnda görüntülemek
için dokunun. Varýþ noktasýna olan mesafe
de gösterilecektir.

“Kalan süre/mesafe”: Varýþ noktasýna
eriþmek için kalan süreyi haritanýn sað üst
alanýnda görüntülemek için dokunun.
Varýþ noktasýna olan mesafe de gösterile-
cektir.

3  öðesine dokunun.

GÜNDÜZ/GECE MODU

Ekran gündüz veya gece modu olarak
deðiþtirilebilir.

VARIÞ BÝLGÝSÝ

Varýþ noktasýna olan tahmini süre,
varýþ süresi/mesafe ve kalan süre/
mesafe arasýnda deðiþtirilebilir. Ayrýca
kapatýlabilir.
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1 "Map settings" (Harita seçenekleri) ek-
ranýndaki “Speed limits” (Hýz limitleri)
öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

“Show on map” (Haritada göster): Hýz
limitlerini haritada görüntülemek için doku-
nun.

“Audible warning, if limit exceeded by”
(Limit belli bir miktar aþýldýysa sesli uyarý):
Hýz limitinin belirli bir miktar aþýlmasý duru-
munda sesli sinyal almak için dokunun.

HIZ LÝMÝTLERÝ

Hýz limitleri iþlevi deðiþtirilebilir.
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2. GÜZERGAH AYARLARI

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 "Route options" (Güzergah seçenek-
leri) öðesine dokunun.

 "Route options" (Güzergah seçenekleri)
ekraný "Navigasyon" ekranlarýndan her-

hangi birindeki  öðesine dokunularak
görüntülenebilir. 

3 "Preferences" (Tercihler) öðesine do-
kunun.

4 Ýstenen öðeye dokunun.

“Route type” (Güzergah tipi): “Fast
route” (Hýzlý güzergah), “Short route”
(Kýsa güzergah) ve “Ecological route”
(Ekolojik güzergah) arasýnda seçim yap-
mak için dokunun.

“Trafik desenlerini kullan”: Güzergah
hesaplamasýnda trafik bilgisi geçmiþini
eklemek için dokunun. 

“Show route alternatives” (Güzergah
alternatiflerini göster): Güzergah hesapla-
manýn ardýndan harita üzerinde 3 güzer-
gahý (en hýzlý, en kýsa ve ekolojik) görün-
tülemek için dokunun.

“Make a round trip” (Dönüþ yolculuðu
yap): Varýþ noktasýna eriþildikten sonra
baþlangýç noktasýna dönüþ güzergahýný
otomatik olarak hesaplatmak amacýyla
dokunun.

 Girilen konaklama noktalarý da baþlangýç
noktasýna dönüþ sýrasýnda göz önünde
bulundurulacaktýr. 

5  öðesine dokunun.

GÜZERGAH SEÇENEKLERÝNÝ 
AYARLAMA

GÜZERGAH HESABI AYARI

Güzergah hesaplamalarý için güzergah
tercihleri ayarlanabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● “Show route alternatives” (Güzergah
alternatiflerini göster) ve “Make a round
trip” (Dönüþ yolculuðu yap) ayný anda
seçilemez.

: Varsa
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1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 "Route options" (Güzergah seçenek-
leri) öðesine dokunun.

 "Route options" (Güzergah seçenekleri)
ekraný "Navigasyon" ekranlarýndan her-

hangi birindeki  öðesine dokunularak
görüntülenebilir. 

3 "Avoid" (Kaçýn) öðesine dokunun.

4 Ýstenen öðeye dokunun.

“Avoid motorways” (Otoyollardan ka-
çýn): Otoyollardan kaçýnmak için dokunun.

“Avoid toll roads” (Paralý yollardan
kaçýn): Paralý yollardan kaçýnmak için
dokunun.

“Avoid tunnels” (Tünellerden kaçýn):
Tünellerden kaçýnmak için dokunun.

“Avoid ferries/Car trains” (Feribotlar-
dan/Arabalý trenlerden kaçýn): Feribotlar
ve arabalý trenlerden kaçýnmak için
dokunun.

5  öðesine dokunun.

GÜZERGAH HESAPLAMA ÝÇÝN 
KAÇINMA KRÝTERLERÝ AYARI

Güzergah hesaplamalarý için kaçýnma
kriterleri ayarlanabilir.
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3. TRAFÝK MESAJI AYARLARI

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 "Traffic messages" (Trafik mesajlarý)
öðesine dokunun.

 "Traffic messages" (Trafik mesajlarý) ekra-
ný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak gö-
rüntülenebilir. 

3 "Set TMC" (TMC ayarla) öðesine do-
kunun.

 Her ayarýn tanýmý için lütfen izleyen
sayfalara baþvurun.

1 "Set TMC" (TMC ayarla) ekranýndaki
"Radius filter" (Çap filtresi) öðesine
dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

"Off" (Kapalý): Ýþlevi devre dýþý býrakmak
için dokunun.

“10km” ~ “100 km”: Çapý 10 km ila 100
km arasýnda ayarlamak için dokunun.

3  öðesine dokunun.

TRAFÝK MESAJI AYARLARI “Radius filter” AYARI

Çap filtresi ayarlandýðýnda, trafik me-
sajý listesinde yalnýzca belirlenen çap
içerisindeki trafik mesajlarý görüntüle-
necektir.
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1 "Set TMC" (TMC ayarla) ekranýndaki
"Dynamic reroute" (Yeniden dinamik
güzergah belirleme) öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

"Off" (Kapalý): Alýnan trafik mesajlarýný
devre dýþý býrakmak için dokunun, hiçbir
yeniden güzergah belirleme gerçekleþ-
tirilmeyecektir. 

“Automatic” (Otomatik): Güzergah üze-
rindeki trafik mesajlarýnýn açýlýr pencereler
olarak görüntülenmesini ve otomatik
yeniden güzergah belirleme özelliðini
etkinleþtirmek için dokunun.

"Manual" (Manuel): Güzergah üzerindeki
trafik mesajlarýnýn açýlýr pencereler olarak
görüntülenmesini etkinleþtirmek ancak
otomatik yeniden güzergah belirleme
özelliðini devre dýþý býrakmak için doku-
nun. Yeniden güzergah hesaplama iþlemi-
nin devre dýþý býrakýlýp býrakýlmayacaðýna
kullanýcý karar verir.

3  öðesine dokunun.

1 "Set TMC" (TMC ayarla) ekranýndaki
"TMC radio station" (TMC radyo
istasyonu) öðesine dokunun.

2 Ýstenen öðeye dokunun.

“Automatic” (Otomatik): Sistemin sinyal
alýmý en iyi TMC istasyonuna otomatik
olarak ayar yapmasýna izin vermek için
dokunun.

"Manual" (Manuel):  veya 
öðesine dokunarak TMC istasyonunu
manuel olarak ayarlamak için dokunun. 

“Dynamic reroute” AYARI

Yeniden güzergah belirleme yöntemi
ayarlanabilir.

“TMC radio station” AYARI

TMC radyo istasyonu ayarý
gerçekleþtirilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Manuel olarak ayarlanan istasyondan
artýk sinyal alýnmýyorsa, sistem tara-
fýndan sinyal alýmý en iyi olan istasyon
seçilir ve manuel olarak ayarlanan
istasyonun sesi kýsýlýr. Manuel olarak
ayarlanan istasyonun sinyali yeniden
alýnmaya baþlarsa, TMC istasyonu
olarak kullanýlacaktýr.
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6. NAVÝGASYON SÝSTEMÝ BÝLGÝLERÝ

1. NAVÝGASYON SÝSTEMÝNÝN KISITLAMALARI

A.B.D. Savunma Bakanlýðý'nýn geliþtirip
iþlettiði Küresel Konumlandýrma Sistemi,
normalde 4 veya daha fazla, bazý du-
rumlarda 3 uydu yardýmýyla doðru/hassas
bir mevcut araç konumu saðlar. GPS belirli
bir hata düzeyine sahiptir. Navigasyon
sistemi çoðu zaman bunu telafi ederken,
100 m'ye (300 fit) kadar olan ve sýklýkla
görülmeyen konumlandýrma hatalarý bek-
lenebilir ve beklenmelidir. Genellikle,
konum hatalarý birkaç saniye içinde dü-
zeltilir.

GPS sinyali, harita ekraný üzerinde hatalý
araç konumuna yol açacak þekilde fiziksel
olarak engellenebilir. Tüneller, uzun bina-
lar, kamyonlar ve hatta gösterge paneli
üzerine koyulan nesneler GPS sinyallerini
engelleyebilir.

GPS uydularý, yapýlan onarýmlar ve iyileþ-
tirmelerden dolayý sinyal göndermeyebilir.

Navigasyon sistemi net GPS sinyallerini
alýrken bile, araç konumu doðru bir þekilde
gösterilmeyebilir veya bazý durumlarda
uygun olmayan güzergah yönlendirmesi
meydana gelebilir.

 Aþaðýdaki durumlarda doðru araç konumu
gösterilemeyebilir:
• Y þeklindeki dar açýlý bir yolda sürüþ

esnasýnda.
• Dönemeçli bir yolda sürüþ esnasýnda.
• Kum, çakýl, kar vb. gibi kaygan bir yolda

sürüþ esnasýnda.
• Uzun bir düz yolda sürüþ esnasýnda.
• Otoyol ve caddeler paralel olarak ilerle-

diðinde.
• Feribot veya araç taþýyýcý ile hareket

edildikten sonra.
• Yüksek hýzla sürüþ esnasýnda uzun bir

güzergah arandýðýnda.
• Mevcut konum kalibrasyonu doðru þekil-

de ayarlanmaksýzýn sürüþ esnasýnda.
• Ýleri ve geri giderek veya otoparkta bir

turnikeden dönerken bir yön deðiþiminin
tekrarlanmasýndan sonra.

• Kapalý otopark veya çok katlý otoparktan
çýkarken.

• Tavan taþýyýcý takýldýðýnda.
• Lastik zinciri takýlýyken sürüþ esnasýnda.
• Lastikler aþýndýðýnda.
• Lastik veya lastikler deðiþtirildikten son-

ra.
• Fabrika teknik özelliklerinde belirtilen-

lerden daha küçük veya daha büyük
lastik kullanýldýðýnda.

• Dört lastiðin herhangi birindeki lastik
basýncý uygun olmadýðýnda.

Bu navigasyon sistemi uydu sinyal-
lerini, çeþitli araç sinyallerini, harita
verilerini v.b. kullanarak mevcut araç
konumunu hesaplar. Ancak, uydunun
durumu, yol donanýmý, aracýn durumu
ve diðer þartlara baðlý olarak doðru bir
konum gösterilemeyebilir.

UYARI

● Renkli camlar GPS sinyallerini engelle-
yebilir. Çoðu cam filmi, antenin GPS
sinyal alýmýný engelleyecek bazý metalik
içerikler bulundurur. Navigasyon sistemi
bulunan araçlarda renkli cam filmi
kullanýlmamasýný tavsiye ederiz.
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 Aþaðýdaki durumlarda uygun olmayan gü-
zergah yönlendirmesi meydana gelebilir:
• Belirtilen güzergah yönlendirmesinden

saparak bir kavþaktan dönerken.
• Birden fazla varýþ noktasý belirleyip bun-

lardan birini atlarsanýz, otomatik yeniden
yönlendirme atlanan varýþ noktasýna dö-
nen bir güzergah görüntüleyecektir.

• Güzergah yönlendirmesi olmayan bir
kavþaktan dönerken.

• Güzergah yönlendirmesi olmayan bir
kavþaktan geçerken.

• Otomatik yeniden yönlendirme sýrasýn-
da, güzergah yönlendirme bir sonraki
saða veya sola dönüþ için hazýr görün-
meyebilir.

• Yüksek hýzla sürüþ esnasýnda otomatik
yeniden yönlendirmenin çalýþtýrýlmasý
uzun zaman alabilir.  Otomatik yeniden
yönlendirmede, servis yolu güzergahý
gösterilebilir.

• Otomatik yeniden yönlendirmeden son-
ra, güzergah deðiþtirilemez.

• Gereksiz bir U dönüþü gösterilir veya
bildirilir.

• Bir yer çoklu isme sahip olabilir ve sis-
tem bir veya daha fazlasýný bildirir.

• Bazý güzergahlar aranamayabilir.
• Varýþ noktanýza olan güzergah çakýllý,

asfaltsýz yol veya patika içeriyorsa, yol
yönlendirmesi gösterilemeyebilir.

• Varýþ noktanýz caddenin karþý tarafýnda
gösterilebilir.

• Güzergahýn bir kýsmýnda, zamana, mev-
sime veya diðer nedenlere baðlý olarak
araç giriþini yasaklayan düzenlemeler
olduðunda.

• Navigasyon sisteminde kayýtlý olan yol
ve harita verileri tam olmayabilir veya en
son sürüm olmayabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu navigasyon sistemi lastik dönüþ
verilerini kullanýr ve aracýn fabrikaya öz-
gü lastikleri ile çalýþmak üzere tasarlan-
mýþtýr. Orijinal olarak takýlan lastik
çapýndan daha büyük veya daha küçük
lastik takýlmasý mevcut araç konumunun
hatalý gösterimine neden olabilir. Lastik
basýncý da lastik çapýný etkiler, bu yüz-
den dört lastiðin tümünün lastik basýn-
cýnýn uygun olduðundan emin olun.
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2. HARÝTA VERÝTABANI GÜNCELLEMELERÝ

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

 Aþaðýdaki ekran harita güncelleme verileri
algýlandýðýnda otomatik olarak görüntü-
lenir.

2 "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

3 "Confirm" öðesine dokunun.

4 Güncelleme baþlayacaktýr.

HARÝTA GÜNCELLEME

Harita verileri, harita güncellemelerini
içeren bir USB bellek kullanýlarak
güncellenebilir.

Ayrýntýlar için Toyota bayii ile temasa
geçin veya Toyota portal sitesine baþ-
vurun (www.my.toyota.eu).

BÝLGÝLENDÝRME

● Güncelleme iþlemi aþaðýdaki durumlar-
da düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Güncelleme sýrasýnda kontak kapatý-

lýrsa
• Güncelleme bitmeden önce USB bel-

lek çýkarýlýrsa
● Güncelleme iþleminin tamamlanmasý

için gereken süre verinin boyutuna
baðlýdýr.
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1. UYGULAMALARIN KULLANILMASI

1. HIZLI REFERANS

"Extras" (Ekstralar) menüsü ekraný

*: Varsa

Uygulamalara  düðmesine basýlarak eriþilebilir.

 düðmesine her basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü ekraný ve "Extras"
(Ekstralar) menü ekraný arasýnda deðiþecektir.

 düðmesine basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana geri dönülür. "Extras"

(Ekstralar) menü ekranýný görüntülemek için  öðesine dokunun.

No. Ýþlev Sayfa

Çevrimiçi aramaya eriþim için dokunun. 90

USB bellekte saklanan resimleri görmek için dokunun. 79

* Baðlý telefonun E-postalarýný görüntülemek için dokunun. 81

* Baðlý telefonun takvimine, görevlere ve notlara eriþmek için dokunun. 83

Uygulamalara eriþmek için dokunun. 95
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2. RESÝM SLAYT GÖSTERÝSÝ

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge pane-
li üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

2 "Extras" (Ekstralar) menü ekranýný gö-

rüntülemek için  düðmesine
basýn.

 "Extras" (Ekstralar) menü ekraný görüntü-

lenmezse, görüntülenene kadar 
düðmesine basýn.

3 "Pictures" (Resimler) öðesine doku-
nun.

4 Slayt gösterisi otomatik olarak baþlar.

: Slayt gösterisini durdurmak için
dokunun.

Araç durduðunda, USB bellekte sakla-
nan resimler görüntülenebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Sürüþ sýrasýnda resimler görüntülene-
mez.

● Resimler gösterilirken araç hareket et-
meye baþlarsa, bir açýlýr pencere görün-
tülenecek ve resimler gösterilme-
yecektir. Önceki ekrana dönmek için
"Previous" (Önceki) öðesine dokunun.

● Mevcut resim verisi formatý: JPEG, PNG
ve BMP

RESÝMLERÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Cihaz üzerindeki tüm okunabilir resimler
kronolojik sýrayla gösterilir. Sona erdi-
ðinde slayt gösterisi tekrar edilecektir.

● Resimler her birkaç saniyede deðiþe-
cektir.
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1  öðesine dokunun.

2 Çalýþtýrma düðmeleri görüntülenecek-
tir.

: Slayt gösterisi seçeneklerini
kapatmak için dokunun.

: Slayt gösterisini duraklatmak

için dokunun.

: Slayt gösterisini oynatmak için

dokunun.

: Önceki resmi görüntülemek için

dokunun.

: Sonraki resmi görüntülemek

için dokunun.

RESÝM SLAYT GÖSTERÝSÝNÝN 
OYNATILMASI

Bir slayt gösterisi oynatýlabilir, durakla-
týlabilir ve istenen resimler seçilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Slayt gösterisi oynatýlýrken, birkaç sani-
ye sonra duraklatma ve atlama ekran
düðmeleri otomatik olarak kaybolacaktýr.
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3. E-POSTA

1 "Extras" (Ekstralar) menü ekranýný gö-

rüntülemek için  düðmesine
basýn.

 "Extras" (Ekstralar) menü ekraný görüntü-

lenmezse, görüntülenene kadar 
düðmesine basýn.

2 "Emails" (E-postalar) öðesine doku-
nun.

 E-posta indirme bittiðinde, posta listesi
gösterilecektir.

3 Ýstenen E-postaya dokunun.

Baðlý bir Bluetooth® telefona gelen E-
postalar indirilebilir. Bu uygulamayý
kullanmadan önce, telefon profilini kul-

lanarak bir Bluetooth® telefon baðla-
yýn. (Bkz. sayfa 192.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu iþlev, telefona baðlý olarak kullanýla-
mayabilir.

● Bu iþlev kullanýlarak e-postalar gönderi-
lemez.

● Kontak indirme sýrasýnda kapatýlýrsa in-
dirme iþlemi düzgün tamamlanmayabilir.

YENÝ E-POSTA BÝLDÝRÝMÝ 
AÇILIR PENCERESÝ

Yeni bir E-posta alýndýðýnda, ekranda
bir açýlýr pencere gösterilir.

 Bu iþlev, “Açýk” veya “Kapalý” olarak
ayarlanabilir. (Bkz. sayfa 198.)

: Varsa

E-POSTA KONTROLÜ
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 E-posta durumu aþaðýdaki simgelerle gös-
terilir.

: Okunmamýþ posta

: Okunmuþ posta

: Önemli posta

4 E-postanýn metni gösterilir.

  tuþuna dokunulduðunda, E-posta
mesajý okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesine dokunun.
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4. TAKVÝM

1 "Extras" (Ekstralar) menü ekranýný gö-

rüntülemek için  düðmesine
basýn.

 "Extras" (Ekstralar) menü ekraný görüntü-

lenmezse, görüntülenene kadar 
düðmesine basýn.

2 "Calendar" (Takvim) öðesine doku-
nun.

 Takvimin indirilmesi bittiðinde, geçerli gü-
nün takvim giriþleri gösterilecektir.

3 Gösterilen bir plan giriþine dokunuldu-
ðunda, giriþin detaylý bilgileri gösterilir.

: Önceki günün planýný görüntülemek
için dokunun.

:Sonraki günün planýný görüntülemek
için dokunun.

:  Geçerli günün görevlerini görüntüle-
mek için dokunun.

: Notlarý görüntülemek için dokunun.

Baðlý bir Bluetooth® telefona gelen
takvim giriþleri, görevler ve notlar indiri-
lebilir. Bu uygulamayý kullanmadan ön-
ce, telefon profilini kullanarak bir
Bluetooth® telefon baðlayýn. (Bkz.
sayfa 192.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu iþlev, telefona baðlý olarak kullanýla-
mayabilir.

● Takvim giriþleri bu iþlev kullanýlarak dü-
zenlenemez.

● Kontak indirme sýrasýnda kapatýlýrsa in-
dirme iþlemi düzgün tamamlanmayabilir.

TAKVÝM KONTROLÜ

: Varsa
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2. BAÐLANTILI HÝZMETLER

1. BAÐLANTILI HÝZMETLERE GENEL BAKIÞ

Çevrimiçi arama

Aþaðýdaki hizmetler navigasyon sisteminin cep telefonu kullanýlarak Ýnternet
baðlantýsý aracýlýðýyla Toyota portalýna baðlanmasýyla kullanýlýr.
 Çevrimiçi arama: Navigasyon sistemine kayýtlý olmayan restoranlar, barlar vb. yeni

kuruluþlar varýþ noktasý olarak belirlenebilir.
 Nokta aktarma: Bilgisayar kullanýlarak aranan kuruluþlar varýþ noktasý olarak

belirlenebilir ve "My destinations" (Varýþ noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranýnda "Stored" (Kayýtlý) listesine kaydedilebilirler. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)

 Uygulama: USB bellek kullanýlarak uygulama indirilmesiyle çeþitli iþlevler eklenebilir.

No. Adý Kullaným

Navigasyon Bir anahtar sözcük girin.

Toyota Centre
Anahtar sözcük arama motoruna gönderilir, sonuçlar alýnýr ve
navigasyon formatýna dönüþtürülür.
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Bellek noktalarýný aktarma: Cep telefonu aracýlýðýyla indirme

Bellek noktalarýný aktarma: USB bellekten indirme

No. Adý Kullaným

Kiþisel bilgisayarýnýz ve
Toyota portalý*

Portala eriþin ve POI'leri arayýn.

Toyota Centre POI'ler Toyota Centre'a kaydedilir.

Navigasyon
Ýnternet aracýlýðýyla POI'ler navigasyon sistemine indirilir. 
USB aracýlýðýyla POI'ler navigasyon sistemine indirilir.

USB bellek POI'ler USB'ye kaydedilir.

*: Toyota portalý hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.
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Uygulama

No. Adý Kullaným

Kiþisel bilgisayarýnýz ve
Toyota portalý*

Portala eriþin ve uygulamayý indirin.

USB bellek Ýndirilen uygulama USB belleðe kaydedilir.

Navigasyon
USB aracýlýðýyla uygulama navigasyon sistemine indirilir.
Uygulamalarý navigasyon sisteminde çalýþtýrýr.

Ýçerik saðlayýcý Cep telefonu aracýlýðýyla alýnan içerik.

*: Toyota portalý hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.
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2. BAÐLANTILI HÝZMETÝ KULLANMADAN ÖNCE

 Hizmeti kullanmak için bir Bluetooth®

DUN/PAN özellikli cep telefonu ile geçerli
bir veri aboneliði planý gereklidir.

 Telefon aboneliðinize göre, baðlantýlý
hizmetler kullanýlýrken bazý ilgili ücretler
uygulanabilir.

 Cep telefonu dolaþým durumunda kullaný-
lýrken (mobil þebeke saðlayýcýsýnýn coðrafi
kapsama alaný dýþýndayken) baðlantý
ücretleri daha pahalý olacaktýr.

BÝR PORTAL HESABI ALMA

Baðlantýlý hizmetleri kullanmadan
önce, ilk olarak bir kiþisel bilgisayar
aracýlýðýyla Toyota portalýna
(www.my.toyota.eu) eriþmek ve bir
hesap oluþturmak gereklidir.

Bir hesap sahibi olmak için cihaz kimlik
ve Araç kimlik numarasý (VIN) gerekir.
Toyota portalýna eriþmeden önce
kimlik numaralarýný kontrol edin.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu sistem aþaðýdaki servisi destekler.
• Bluetooth® Özellikleri 

Sürüm 1.1 ya da üzeri 
(Önerilen: Sür. 2.1 + EDR ya da üzeri)

• Profiller
HFP (Otomatik Baðlanma Profili) 
Sür. 1.0 ya da üzeri 
(Önerilen: Sür. 1.5 ya da üzeri)
DUN (Çevirmeli Að Profili) Sür.1.1 ya
da üzeri
PAN (Kiþisel Alan Aðý) 
Sür. 1.0
PBAP (Telefon Rehberi Eriþim Profili)
Sür.1.0 ya da üzeri
MAP (Mesaj Eriþim Profili)

• Uygulama
PIM (Kiþisel Bilgi Yöneticisi)

● Cep telefonunuz HFP'yi desteklemiyor-
sa, Bluetooth® telefonunu kaydedemez
ve DUN/PAN ya da PBAP profillerini
baðýmsýz olarak alamazsýnýz.

● Baðlanan Bluetooth® telefon sürümü
önerilenden eskiyse veya uyumsuzsa,
bu fonksiyon kullanýlamayabilir.
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1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "General" (Genel) öðesine dokunun.

3 “System information” (Sistem Bilgisi)
öðesine dokunun.

4 Cihaz ID görüntülenir.

CÝHAZ KÝMLÝÐÝNÝN KONTROLÜ  “Copy to USB” (USB'ye Kopyala):
Sistem bilgilerini cihaza baðlý USB
belleðe kopyalamak için dokunun.

ARAÇ TANIMLAMA 
NUMARASININ KONTROLÜ

Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
araç özellikleri bölümüne bakýn.
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1 Ýstenen çevrimiçi arama saðlayýcýsýna
veya “Load addresses from server”
(Adresleri sunucudan yükle) öðesine
dokunun. (Bkz. sayfa 90 ve 92.)

 Ücret veya dolaþým uyarý ekraný görün-
tülendiðinde, "Continue" (Devam) öðesi-
ne dokunun. Bu iþlev açýk veya kapalý
olarak ayarlanabilir. (Bkz. sayfa 197.)

2 “Username” (Kullanýcý adý) öðesine
dokunun.

3 Sunucu kullanýcý adýný girin ve ardýn-
dan "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

4 “Password” (Parola) öðesine doku-
nun.

5 Sunucu parolasýný girin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesine dokunun.

6 “Confirm user login information”
(Kullanýcý oturum açma bilgisini onay-
la) öðesine dokunun.

 “Remember password” (Parolayý hatýr-
la) açýk durumdayken, girilen kullanýcý
giriþ bilgileri her oturum açýlýþý sýrasýnda
hatýrlanacaktýr.

BAÐLANTILI HÝZMETLER 
OTURUM AÇMA ÝÞLEMÝ
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3. BAÐLANTILI HÝZMET KULLANILARAK NAVÝGASYON ÝÞLEVÝNÝN KULLANIMI

1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “Enter destination” (Varýþ noktasý
gir) öðesine dokunun.

 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekraný "Navigasyon" ekranlarýndan her-

hangi birindeki  öðesine dokunularak
görüntülenebilir. 

3 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Advanced" (Geliþmiþ)
öðesine dokunun.

4 Ýstenen saðlayýcýyý seçmek için doku-
nun, "Online search by Xxxxxx”
(Xxxxxx'e göre çevrimiçi arama) vb. 

 Birden fazla çevrimiçi arama saðlayýcý
mevcutsa, bu saðlayýcýlar görüntülene-
cektir.

 "Update providers" (Saðlayýcýlarý gün-
celle) öðesine dokunulursa, mevcut sað-
layýcýlar listeye eklenir.

 "Online search" (Çevrimiçi arama) görün-
tülenecekse, "Online search" (Çevrimiçi
arama) öðesine dokunun ve çevrimiçi
saðlayýcýyý seçin.

 Ýstenen çevrimiçi arama saðlayýcý "Extras"
(Ekstralar) menü ekranýndan seçilebilir.
(Bkz. sayfa 78.)

5 Baðlantýlý hizmetlere giriþ yapýn. (Bkz.
sayfa 89.)

6 "Search area" (Arama alaný) öðesine
dokunun.

7 Ýstenen arama alanýnýn seçilmesi.

“At current position” (Mevcut konumda):
Mevcut konumda alan belirlemek için
dokunun.
“Define City” (Þehir tanýmla): Þehir adýna
göre alan tanýmlamak için dokunun. Þehir
adýný girin ve ardýndan "OK" (Tamam)
öðesine dokunun.
“From map” (Haritadan): Harita üzerinde
bir alan belirlemek için dokunun. Harita
üzerinde istenen þehre ve ardýndan
"Select" (Seç) öðesine dokunun.
“At destination” (Varýþ noktasýnda): Ana
varýþ noktasýnýn civarýnda bir alan be-
lirlemek için dokunun. Güzergah yönlen-
dirme kullanýlmadýðýnda, "At destination"
(Varýþ noktasýnda) seçilemez.

ÇEVRÝMÝÇÝ ARAMA

Bir varýþ noktasý, baðlanýlan bir servis
aracýlýðýyla da seçilebilir.
Çevrimiçi arama bütün ülkelerde bu-
lunmayabilir. 
Bu iþlevi kullanmadan önce, Ýnternet
profilini kullanarak bir Bluetooth® tele-
fon baðlayýn. (Bkz. sayfa 192.)
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8 Çevrimiçi arama ekranýnda "Enter
search word" (Arama sözcüðü gir)
öðesine dokunun.

9 Arama sözcüðünü girin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesine dokunun.

10Arama sonuçlarý gösterilecektir. Ýste-
nen öðeye dokunun.

 Bir çevrimiçi arama gerçekleþtirilirken 20
adede kadar öðe aranacaktýr.

“Ad” (Reklam): Sponsor baðlantýlarýný
gösterir

“Download more” (Daha fazla indir): 20
yeni öðe aramak için dokunun. 60 adede
kadar sponsoru olmayan baðlantý indirile-
bilir.

“Previous results” (Önceki sonuçlar):
Önceki sonucu görüntülemek için doku-
nun.

“Next results” (Sonraki sonuçlar): Sonra-
ki sonucu görüntülemek için dokunun.

11“Go” (Git) öðesine dokunun.

“Details” (Detaylar): Nokta bilgisine ait
detaylarý görüntülemek için dokunun.

12Güzergah baþlangýç yönlendirme ekra-
ný görüntülenecektir. (Bkz. sayfa 43.)

: Kayýtlý telefon numarasýný
kaydetmek için dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

●  çevrimiçi baðlantýnýn aktif olup ol-
madýðýný gösterir. 1 dakikalýk zaman
aþýmýnýn ardýndan, aktif bir çevrimiçi
baðlantý otomatik olarak sonlandýrýla-
caktýr.
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1 "Navigasyon" menü ekranýný görüntü-
lemek için haritada "NAV" öðesine
dokunun veya "MAP NAV" düðmesine
basýn.

 "Navigasyon" menü ekraný görüntülen-

mezse, görüntülenene kadar  öðe-
sine dokunun.

2 “Enter destination” (Varýþ noktasý
gir) öðesine dokunun.

 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir) ek-
raný "Navigasyon" ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak gö-
rüntülenebilir. 

3 "Enter destination" (Varýþ noktasý gir)
ekranýndaki "Advanced" (Geliþmiþ)
öðesine dokunun.

4 "Load addresses from server" (Ad-
resleri sunucudan yükle) öðesine do-
kunun. 

5 Baðlantýlý hizmetlere giriþ yapýn. (Bkz.
sayfa 89.)

6 Aþaðýdaki ekran veri yüklenirken gö-
rüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

7 Aþaðýdaki ekran veri yüklemesi ta-
mamlandýðýnda görüntülenecektir.

8 Giriþ, "My destinations" (Varýþ noktala-
rým) ve "Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesine kaydedilir.
(Bkz. sayfa 55 ve 155.)

ADRESLERÝ YÜKLEME

Adresler ve numaralar bir Ýnternet su-
nucusundan indirilerek eklenebilir.
Bunlar, "My destinations" (Varýþ nokta-
larým) ve "Contacts" (Kiþiler) ekranýn-
daki "Stored" (Kayýtlý) listesinde
saklanacaktýr. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)

Bu iþlevi kullanmadan önce, Ýnternet
profilini kullanarak bir Bluetooth® tele-
fon baðlayýn. (Bkz. sayfa 192.)

CEP TELEFONU 
ARACILIÐIYLA ÝNDÝRME
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BÝLGÝLENDÝRME

● Kontak indirme sýrasýnda kapatýlýrsa in-
dirme iþlemi düzgün tamamlanmayabilir.

● "Automatic download of addresses"
(Adreslerin otomatik indirilmesi) iþlevi
açýksa, adresler sunucudan otomatik
olarak indirilecektir. (Bkz. sayfa 197.)

● Aþaðýdakine benzer bir mesaj görüntü-
lenirse, yeni varýþ noktasý/noktalarý için
yer açmak amacýyla "My destinations"
(Varýþ noktalarým) veya "Contacts"
(Kiþiler) ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinden X öðe silin. (Bkz. sayfa 61 ve
157.) 

BÝR USB BELLEKTEN ÝNDÝRME

Bir USB bellekten indirme hakkýndaki
detaylar için bkz. sayfa 59.
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4. BAÐLANTILI HÝZMET KULLANILARAK BÝR UYGULAMANIN ÇALIÞTIRILMASI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

 Aþaðýdaki uygulama verileri algýlandý-
ðýnda otomatik olarak görüntülenir.

2 "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

3 "Confirm" öðesine dokunun.

 Ýndirme iþlemi baþlayacaktýr.

4 Ýndirme iþlemi tamamlandýðýnda, bir
açýlýr ekran görüntülenecektir. "Con-
firm" öðesine dokunun.

 Ekran bir önceki ekrana dönecektir.
 Ýndirilen uygulamalar "Extras" (Ekstralar)

menü ekranýnda görüntülenir.

SÝSTEME BÝR UYGULAMA 
ÝNDÝRME

Bir uygulamayý indirmek için, uygula-
ma verisi içeren bir USB bellek gerekir.
Uygulama hakkýnda ayrýntýlar için,
Toyota portalýna (www.my.toyota.eu)
baþvurun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda
düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Ýndirme sýrasýnda kontak kapatýlýrsa
• Ýndirme bitmeden önce USB bellek

çýkarýlýrsa
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1 "Extras" (Ekstralar) menü ekranýný gö-

rüntülemek için  düðmesine
basýn.

 "Extras" (Ekstralar) menü ekraný görüntü-

lenmezse, görüntülenene kadar 
düðmesine basýn.

2 Ýstenen uygulamaya dokunun.

3 Uygulama açýlýr.

 (bazý uygulamalarda): Veriyi güncel-
lemek için dokunun.

 :Çalýþtýrma düðmesini görüntülemek
için dokunun.

 :Uygulamayý kapatmak için doku-
nun.

BAÐLANTILI HÝZMET 
KULLANILARAK

Ýndirilen uygulamalarý kullanmadan
önce, Ýnternet profilini kullanarak

Bluetooth® telefonu baðlayýn. (Bkz.
sayfa 192.) Ýnternet profiline sahip bir

Bluetooth® baðlantýsý etkin deðilse, in-
dirilen uygulamalar soluk renkte gös-
terilir.

Uygulamanýn kullanýmý hakkýnda ay-
rýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adre-
sine baþvurun.

BÝR UYGULAMANIN AÇILMASI
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1 Silinecek uygulamanýn saðýndaki 
öðesine dokunun.

2 Aþaðýdaki onay ekran görüntülene-
cektir. "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

 Seçilen uygulama silindikten sonra,
"Extras" (Ekstralar) menü ekranýna dönü-
lecektir.

BÝR UYGULAMANIN SÝLÝNMESÝ
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Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.
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1. HIZLI REFERANS

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 3'e bakýn.

Ses sistemine eriþmek için "MEDIA" düðmesine basýn. Ses sistemi kullanýlan en
son modda açýlýr.

No. Adý Ýþlev Sayfa

Ses kontrol 
ekraný

Seçilen bir ses kaynaðý görüntülenir ve dokunmatik
ekran kontrolleri aracýlýðýyla kullanýlabilir.



Disk yuvasý
Bu yuvaya bir disk yerleþtirin. CD çalar hemen
açýlacaktýr.

106

“Source”
(Kaynak)/ Ýstediðiniz ses kaynaðýný seçmek için buna doku-

nun. Ses kaynaðý seçim ekraný görüntülenecektir.
101

Ayar/Kaydýrma
düðmesi

Radyo istasyonlarýný, parçalarý ve dosyalarý
seçmek için çevirin. Ayrýca bu düðme ekranda
gösterilen listeden seçim yapmak için de
kullanýlabilir.

100

Arama/Parça
düðmesi

Yukarýdaki veya aþaðýdaki bir istasyonu aramak ya
da istediðiniz parça veya dosyaya eriþmek için " "
veya " " düðmesine basýn.

103, 108, 
110, 115, 

127

“MEDIA”
düðmesi

Ses kontrol ekranýný görüntülemek için bu
düðmeye basýn. Ses sistemi kullanýlan en son
modda açýlýr.

100101
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*: Varsa

 düðmesi* Çalan müziði duraklatýn veya çalmaya devam edin. 

 düðmesi
Ses sistemini açmak ve kapatmak ve ses seviye-
sini ayarlamak için bu düðmeyi çevirin.

100

 düðmesi Diski çýkarmak için bu düðmeye basýn. 106

No. Adý Ýþlev Sayfa
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2. BAZI TEMEL ÝÞLEVLER

“MEDIA” düðmesi: Ses sistemine ait
ekran düðmelerini görüntülemek için bu
düðmeye basýn.

 düðmesi: Ses sistemini açmak ve
kapatmak için bu düðmeye basýn. Ses
seviyesini ayarlamak için bu düðmeyi
çevirin. Sistem kullanýlan en son modda
açýlýr.

Radyo modu

Radyo istasyonlarý bu düðme kullanýlarak
manuel olarak ayarlanabilir.

Radyo dýþýndaki modlar

Bu düðme kullanýlarak parça veya dosya-
lar seçilebilir.

Bir liste görüntülendiðinde

Ekranda bir liste görüntülendiðinde, liste-
den istediðiniz bir öðeyi seçmek amacýyla
imleç kutusunu hareket ettirmek üzere
Ayar/Kaydýrma düðmesini çevirin; parçayý
çalmak için düðmeye basýn. Çalan parça
ekranda belirgin hale getirilir.

Bu bölümde, ses sisteminin bazý temel
özellikleri açýklanmaktadýr. Bazý bilgiler
sisteminizle ilgili olmayabilir.

Kontak "ACC" ya da "ON" konumuna
getirildiðinde ses sisteminiz çalýþýr.

UYARI

● 12 Volt akünün boþalmasýný önlemek
için, motor çalýþmýyorken ses sistemini
gereðinden fazla açýk býrakmayýn.

SES SÝSTEMÝNÝN AÇILMASI 
VEYA KAPATILMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Müzik durdurulduðunda veya kesildi-
ðinde ses þiddeti ayarlanýrsa, durdurma
veya ses kesme iptal edilecektir.

AYAR/KAYDIRMA 
DÜÐMESÝYLE KULLANILAN 
KONTROLLER
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðmesi-
ne dokunun.

USB bellek/iPod ve Bluetooth® müzik
çalar modlarý

USB bellek/iPod ve Bluetooth® müzik
çalar modlarý dýþýndakiler

3 Ýstediðiniz ses kaynaðýna dokunun.SES KAYNAÐININ 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Soluk ekran düðmelerini seçemezsiniz.
Seçimden önce ses cihazýný baðlayýn.
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3. RADYONUN KULLANIMI

1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda açý-
lýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðmesi-
ne dokunun.

3 “AM” veya “FM” öðesine dokunun.

 Aracýnýzda dijital ses yayýn sistemi varsa,
"DAB*" görüntülenir ve seçilebilir.

*: DAB radyosu bir DAB alýcýsý gerektirir.
Toyota bayiiniz veya servisinizle ya da
uygun kalifiye bir profesyonel hizmet
saðlayýcýyla temasa geçin.

1 Ýstenen istasyonu açýn.

2 Kanal seçim düðmelerinden (1-6) biri-
ne dokunun ve bir bip sesi duyulana
kadar basýlý tutun. Bu iþlem önceden
belirlenen frekansý bir ekran düðme-
sine atar. Ýstasyonun frekansý ekran
düðmesinde gösterilecektir.

 Kayýtlý istasyonu farklý bir istasyonla
deðiþtirmek için, ayný prosedürü izleyin.

RADYO MODUNA GEÇÝÞ BÝR ÝSTASYONUN HAFIZAYA 
ALINMASI
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Kayýtlý radyo frekansý: Ýstediðiniz istas-
yonu seçmek için kanal seçim düðme-
lerinden birine dokunun. Ekran düðmesi
belirgin hale gelir ve ekranda istasyonun
frekansý görünür.

Manuel istasyon ayarý: Ayar/Kaydýrma
düðmesini çevirerek istediðiniz radyo
istasyonunu arayýn.

Radyo frekansý arama: Arama/Parça
düðmesinin " " veya " " öðesine basýn.
Radyo, yukarý ya da aþaðý doðru en yakýn
istasyonu aramaya baþlar ve bir istasyon
bulunduðunda durur. Düðmeye her bastý-
ðýnýzda, istasyonlar birbiri ardýna otomatik
olarak aranacaktýr.

FM istasyon listesi: Kanal seçim düðme-
lerinden birine dokunun.

1 "Station list" (Ýstasyon listesi) öðesine
dokunun.

 Kayýt ekranýna dönmek için "Preset"
(Kayýtlar) öðesine dokunun.

2 Kanal seçim düðmelerinden birine
dokunun.

Tek alýcýlý modeller ile

 Radyo istasyonu ayarlýyken FM yayýnlarý
otomatik olarak aranmayacaktýr.

 FM istasyon listesini güncellemek için bir
bip sesi duyulana kadar "Update" (Gün-
celle) düðmesine dokunarak basýlý tutun.

 FM istasyon listesi herhangi bir ek istas-
yon aramýyorsa, liste güncellemeden
öncekiyle ayný kalacaktýr.

BÝR ÝSTASYONUN SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istenen istasyonu açýn.

FM ÝSTASYON LÝSTESÝ

FM istasyon listesi mevcut radyo istas-
yonlarýnýn listesini oluþturmak için ban-
da göre FM yayýnlarýný otomatik olarak
arar.
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OFF modu (Kapalý): Geniþ bir alanda
sýradaki uygun istasyonlar için elveriþli
ayný RDS þebekesi içindeki bir istasyona
geçmek için.

ON modu (Açýk): Ayný yerel program
þebekesi içindeki bir istasyona geçmek
için.

■FM RADYO YAYINLARINI ALIRKEN

 Ekranda "TP" (Trafik Programý) yazýsý gö-
rünür. Radyo alýcýsý TP modunda, trafik
bilgisi yayýnlayan radyo istasyonlarýný arar.
Alýcý bir trafik bilgisi programýný bul-
duðunda, ekranda program adý görüne-
cektir.

 TA yayýný alýndýðýnda, radyo otomatik
olarak trafik bilgilerine geçer. Program
sona erdiðinde, radyo duraklatýlan yayýna
geri dönecektir.

EON (Geliþmiþ Diðer Þebeke) sistemi:
Dinlediðiniz bir RDS istasyonu (EON
bilgileri bulunan) TA modunda trafik bilgisi
yayýný yapmýyorsa, radyo EON AF listesini
kullanarak otomatik olarak bir trafik bilgisi
yayýnýna geçecektir. Trafik bilgi programý
sona erdiðinde, radyo otomatik olarak
daha önceden ayarlanmýþ yayýna tekrar
dönecektir.

RDS (RADYO VERÝ SÝSTEMÝ)

FM ALTERNATÝF 
FREKANSI (AF)

Mevcut yayýn alýmý kötüleþirse, ayný
yayýný yapan daha iyi bir frekans
otomatik olarak ayarlanacaktýr. 

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
“RADYO AYARLARI” sayfa 201.

BÖLGE KODUNUN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
“RADYO AYARLARI” sayfa 201.

FM TRAFÝK DUYURUSU (TA)

Radyo alýcýsý düzenli olarak trafik bilgi-
si yayýný yapan istasyonlarýn yaný sýra,
yalnýzca trafik raporu yayýnladýklarýnda
yayýn yapan istasyonlarý da otomatik
olarak arayacaktýr.

 Bu iþlev kullanýcýlar tarafýndan radyo
ayarlarý içerisinden "On" (Açýk) veya
"Off" (Kapalý) olarak deðiþtirilebilir. Bkz.
“RADYO AYARLARI” sayfa 201.
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■DÝÐER SES MODU AKTÝFKEN

 CD veya iPod çalýnýyor olsa bile, alýcý
trafik bilgisi yayýný yapan istasyonlarý arar.

 Trafik raporu baþladýðýnda, otomatik
olarak alýnýr ve geçerli ses modu kesintiye
uðrar. Trafik raporu sona erdiðinde,
durdurulan ses devam edecektir.

■TRAFÝK DUYURUSU SES ÞÝDDETÝ

 Ses belleði aralýðý sýnýrlýdýr. Önceden alý-
nan ses seviyesi minimum ses seviyesinin
altýndaysa, minimum ses seviyesi kulla-
nýlýr.

Alýnan trafik bilgisi sesinin þiddeti bel-
lekte saklanýr.
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4. CD ÇALARIN KULLANIMI

1 Diski, etiketli yüzü üst tarafta olacak
þekilde takýn.

 Bir disk yuvaya doðru olarak yerleþtiril-
diðinde, CD çalar otomatik olarak ilk
parçadan veya disk üzerindeki ilk klasörün
ilk parçasýndan çalmaya baþlayacaktýr.

1  düðmesine basýn.

 Disk çýkartýlacaktýr.

CD çalar müzik CD'lerini, CD text,
WMA ve MP3 diskleri çalar.

(a)Müzik CD'si, CD metni (Bkz. sayfa
107.)

(b)MP3/WMA diski(Bkz. sayfa 109.)

Bu oynatýcýya uygun diskler için, bkz.
"SES SÝSTEMÝ KULLANIMI NOTLA-
RI", sayfa 132.

BÝR DÝSKÝN TAKILMASI VEYA 
ÇIKARILMASI

BÝR DÝSKÝN TAKILMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Etiket alta gelecek þekilde takýlýrsa,
ekranda "Check DISC" (Diski Kontrol Et)
mesajý görüntülenecektir.

● CD çalar, sadece 12 cm (4,7 inç) disk
kullanýmý için tasarlanmýþtýr. 8 cm (3 inç)
boyutundaki diskler için adaptör kulla-
nýn.

UYARI

● Ýki diski üst üste takmaya çalýþmayýn,
aksi takdirde CD çalar zarar görecektir.
Her seferinde yuvaya tek bir disk takýn.

● Kesinlikle CD çalarýn herhangi bir parça-
sýný sökmeye ya da yaðlamaya çalýþ-
mayýn. Yuvaya diskten baþka bir þey
yerleþtirmeye çalýþmayýn.

BÝR DÝSKÝN ÇIKARTILMASI
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görün-
tülemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðmesi-
ne dokunun.

3 "Disc" (Disk) öðesine dokunun.

 Bir CD-TEXT diski takýlýrsa, çalýnan mev-
cut parçanýn adý ve diskin baþlýðý görün-
tülenir.

: Parçayý duraklatmak için dokunun.

: Parçayý devam ettirmek için doku-

nun.

1 Ýleri veya geri almak için Arama/Parça

düðmesinin " " veya " " öðesini basýlý
tutun. Düðme býrakýldýðýnda, müzik
çalar bu konumdan çalmayý
sürdürecektir.

CD MODUNA GEÇÝÞ

BÝLGÝLENDÝRME

● Yuvada disk yoksa, "Disc" (Disk) seçile-
mez. Yuvaya bir disk yerleþtirin.

BÝR MÜZÝK CD'SÝNÝN 
ÇALINMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

HIZLI ÝLERÝ VE GERÝ
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz parça-
yý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.

Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz par-
çayý seçmek için bu düðmeyi çevirin. Ayrý-
ca bu düðme ekranda gösterilen listeden
seçim yapmak için de kullanýlabilir.

Parça listesi: Ýstenen parça bir listeden
seçilebilir.

 Ekrandaki "Tracks" (Parçalar) öðesine
dokunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir parçaya dokunun. Oynatýcý
seçilen parçayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlar.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana
sýðmadýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný
kaydýrmak için bu ekran düðmesine
dokunun.

ÝSTENEN PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir parçayý seçin.
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 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz parçanýn otomatik olarak tekrarlan-
masý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele parça seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her
basýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 Çalýnan mevcut dosyanýn ve klasörün
baþlýðý görüntülenecektir.

: Dosyayý duraklatmak için dokunun.

: Dosyayý devam ettirmek için doku-

nun.

1 Ýleri veya geri almak için Arama/Parça

düðmesinin " " veya " " öðesini basýlý
tutun. Düðme býrakýldýðýnda, müzik
çalar bu konumdan çalmayý sürdü-
recektir.

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

: Parçayý tekrarlar

: Kapalý

:Parçalarý rastgele sýrada

çalma

:Kapalý

BÝR MP3/WMA DÝSKÝN 
ÇALINMASI

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

HIZLI ÝLERÝ VE GERÝ
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Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz dosya-
yý seçmek için Arama/Parça düðmesinin
" " veya " " öðesine basýn.
Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstediðiniz dos-
yayý seçmek için bu düðmeyi çevirin. Ayrý-
ca bu düðme ekranda gösterilen listeden
seçim yapmak için de kullanýlabilir.
Dosya listesi: Ýstenen dosya bir listeden
seçilebilir.
 Ekrandaki "Files" (Dosyalar) öðesine do-

kunun. Liste gösterilecektir.

 Ýstediðiniz bir dosyaya dokunun. Oynatýcý
seçilen dosyayý baþýndan itibaren çalmaya
baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun. 

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana
sýðmadýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný
kaydýrmak için bu ekran düðmesine doku-
nun.

1 Ekrandaki "Folders" (Klasörler) öðesi-
ne dokunun. Klasör listesi gösterile-
cektir.

2 Listeden istediðiniz klasöre dokunun.
Klasöre ait dosya listesi görüntülene-
cektir.

 Ýstenen bir dosyaya dokunulduðunda, mü-
zik çalar dosyayý çalmaya baþlayacaktýr.

 Liste içinde dolaþmak için  ya da 
öðesine dokunun.

 Parça adlarýnýn saðýnda  görüntüle-
nirse, parça adýnýn tamamýnýn ekrana
sýðmadýðý anlamýna gelir. Parça adlarýný
kaydýrmak için bu ekran düðmesine
dokunun.

ÝSTENEN BÝR DOSYANIN 
SEÇÝLMESÝ

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullana-
rak istediðiniz bir dosyayý seçin.

ÝSTENEN BÝR KLASÖRÜN 
SEÇÝLMESÝ
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 (Tekrar modu): Dinlemekte oldu-
ðunuz klasör veya dosyanýn otomatik
olarak tekrarlanmasý için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Otomatik rast-
gele dosya seçimi için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

TEKRAR VE RASTGELE 
SIRAYLA ÇALMA

:Dosyayý tekrarlar

:Klasörü tekrarlar

:Kapalý

:Klasördeki dosyalarýn rast-

gele sýrada çalýnmasý

:Tüm klasörlerdeki dosyala-

rýn rastgele sýrada çalýn-
masý

:Kapalý
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5. USB BELLEK/iPod KULLANIMI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve USB belleði ya da iPod'u iPod
kablosu kullanarak baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

 Açmadýysanýz USB belleði veya iPod'u
açýn.

 Bir USB bellek veya iPod takýlmasý duru-
munda, otomatik olarak çalmaya baþlar.
Çalmaya hazýr olur olmaz, ses kontrol
ekraný otomatik olarak gösterilir.

Sistem kullanýcýlarýn aracýn hoparlörle-
rini kullanarak USB bellek veya iPodla-
rýnýn keyfini çýkarmalarýný saðlar.

DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda oynatýcýnýn kumandala-
rýyla oynamayýn ya da USB bellek veya
iPod takmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarýnýzý araç içinde
býrakmayýn. Ýçerideki sýcaklýk taþýnabilir
müzik çalarýn zarar görebileceði bir
seviyeye çýkabilir.

● Taþýnabilir müzik çalara veya baðlantý
terminaline zarar verebileceðinden, taþý-
nabilir müzik çalar baðlýyken aþaðý doð-
ru bastýrmayýn veya aþýrý güç uygulama-
yýn.

● Bu durum taþýnabilir müzik çalara veya
baðlantý terminaline zarar verebilece-
ðinden USB baðlantý noktasýna yabancý
nesneler sokmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Sistem iPod'lar için bir þarj iþlevine sa-
hiptir.

● Bir iPod'un pil þarj seviyesi çok azaldý-
ðýnda, iPod çalýþmayabilir. Bu durumda
kullanmadan önce iPod'u þarj edin.

● Sisteme takýlý taþýnabilir müzik çalara
baðlý olarak, belli iþlevler kullanýla-
mayabilir. Bir arýza nedeniyle iþlevlerden
biri kullanýlamýyorsa, taþýnabilir müzik
çalarýnýzýn çýkartýlýp tekrar takýlmasý
sorunu giderebilir.

● iPod'un çalýþmamasý durumunda, iPod
yazýlýmýný en son sürüme yükseltin ve
daha sonra yeniden deneyin. Destekle-
nen modeller ve yazýlým sürümleri için
bkz. sayfa 133.

● Bu sistem MTP cihazlarýný destekler.

BÝR USB BELLEK VEYA 
iPod'UN BAÐLANMASI
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1 Ses kontrol ekranýný görüntülemek için
"MEDIA" düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðme-
sine dokunun.

3 "USB" ya da "iPod" öðesine dokunun.

 Bir USB bellek veya iPod baðlý deðilse,
“USB” ya da "iPod" seçilemez. USB
baðlantý noktasýna bir USB bellek veya
iPod takýn.

■ÇAL ve DURAKLAT

: Þarkýyý duraklatmak için dokunun.

: Þarkýyý devam ettirmek için dokunun.

USB VEYA iPod MODUNA 
GEÇÝÞ

BÝR USB BELLEK VEYA 
iPod'UN ÇALINMASI

BÝR ÞARKI ÇALMA

Dinlenen albüm, þarký ve sanatçýnýn
adý ekranda gösterilecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

● Yalnýzca USB bellek: Þarký verileri bir
ID3 etiketi içermiyorsa, þarký ve albüm
adý yerine dosya ve klasör adý göste-
rilecektir. Lütfen dosya adýnýn, dosya
uzantýsý içermeyeceðini unutmayýn.
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■HIZLI ÝLERÝ VE GERÝ

1 Ýleri veya geri almak için Arama/Parça
düðmesinin " " veya " " öðesini basýlý
tutun. Düðme býrakýldýðýnda, müzik
çalar bu konumdan çalmayý sürdüre-
cektir.

■BÝR ÇALMA LÝSTESÝNÝN SEÇÝLMESÝ

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Browse for music” (Müziðe göz at)
öðesine dokunun.

3 Ýstenen listeye dokunun.

 Listeyi görüntülemek için istenen öðeye
dokunun. Þarký listesi görüntülenene
kadar uygun ekran düðmesine basmaya
devam edin.

4 Ýstenen þarkýya dokunun.

ÝSTENEN BÝR PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Çeþitli çalma listelerindeki þarkýlar sý-
ralanabilir ve aralarýndan seçim yapýla-
bilir. BÝLGÝLENDÝRME

● Yalnýzca USB bellek: Þarký adý ve/veya
albüm bilgisi içermeyen dosyalar, "Artist"
(Sanatçý) ve/veya "Album" (Albüm)
listesinde "Unknown" (Bilinmiyor) olarak
görüntülenecektir.

● Medya senkronizasyonu sýrasýnda bir
açýlýr pencere görüntülenir. Senkroni-
zasyon tamamlandýðýnda, bir açýlýr
pencere görüntülenecek ve fonksiyon
kullanýlýr olacaktýr. Önceki ekrana
dönmek için "OK" (Tamam) öðesine
dokunun.
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■PARÇA LÝSTESÝNE GÖRE SEÇÝM

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 "Title list" (Parça listesi) öðesine do-
kunun.

3 Ýstenen þarkýya dokunun.

■ARAMA/PARÇA DÜÐMESÝ VEYA 
AYAR/KAYDIRMA DÜÐMESÝ 
KULLANILARAK ÝSTENEN 
ÞARKININ SEÇÝLMESÝ

Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz þarkýyý
seçmek için Arama/Parça düðmesinin " "
veya " " öðesine basýn.

Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstenen bir
þarkýyý seçmek için döndürün. 

Mevcut çalma listesinden istenen þarký
seçilebilir.
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1 Albüm kapaðýna dokunun.

2 Albümde yer alan tüm þarkýlarýn bir
listesi görüntülenecektir.

3 Ýstenen þarkýya dokunun.

1 “Play more like this” (Buna benzer
olanlarý çal) öðesine dokunun.

 Çalma listesi oluþturulana dek bir açýlýr
pencere gösterilir. Ekranda “Cancel”
(Ýptal) öðesine dokunursanýz, yeni çalma
listesinin oluþturulmasý iptal edilir.

ALBÜM KAPAÐI ÝÞLEVÝ

Þu anda içerisinden þarký dinlenen al-
büm çaðrýlýr ve içerisinden bir þarký se-
çilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Mevcut dinlenen þarkýdan baþka bir
þarký seçilmesi durumunda, mevcut liste
güncellenir ve seçilen þarkýnýn ait olduðu
albümde yer alan tüm þarkýlar eklenir.

● iPod albüm kapaðýnýn görüntülenmesi
zaman alabilir. Yalnýzca JPEG forma-
týnda kaydedilen iPod albüm kapaklarý
görüntülenebilir.

● Sesli kitap veya Podcast çalma modlarý
seçildiðinde, bu iþlev kullanýlmaz.

“Buna benzer olanlarý çal" 
ÝÞLEVÝNÝN KULLANIMI 
(VARSA)

Sistem dinlenenlere benzer þarkýlarý
içeren yeni bir çalma listesi oluþturur.
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■“Play more like this” (Buna benzer
olanlarý çal) AYARI

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Play more like this settings” (Buna
benzer olanlarý çal ayarlarý) öðesine
dokunun.

3 Çalma listesinin istenen boyutuna
dokunun.

4  öðesine dokunun.

■SES KONTROL EKRANINDAN

1  ya da  öðesine dokunun.

 (Tekrar modu): Dinlemekte olduðunuz
þarkýnýn otomatik olarak tekrarlanmasý için
kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Geçerli çalma
listesinde otomatik rastgele sýrada çalmak
için kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

Benzer þarkýlarýn çalma listesi boyutu
ayarlanabilir.

TEKRARLAMA VEYA 
RASTGELE ÇALMA ÝÞLEVLERÝ

Tekrarlama ve rastgele çalma iþlevleri
mevcuttur.

: Þarkýyý tekrarlama

: Kapalý

: Þarkýlarý rastgele sýrada 
çalma

: Kapalý
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■“Options” (Seçenekler) 
EKRANINDAN

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Random” (Rastgele) veya “Repeat
track” (Parçayý tekrarla) öðesine do-
kunun.

 Tekrarlama ya da rastgele sýrayý iptal
etmek için, “Random” (Rastgele) ya da
“Repeat track” (Parçayý tekrarla) öðesine
yeniden dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● "Random" (Rastgele) açýkken, geçerli
çalma listesindeki þarkýlar rastgele bir
sýralamayla çalýnýrlar.
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6. YARDIMCI CÝHAZLARIN KULLANIMI

1 USB/AUX baðlantý noktasýnýn kapaðýný
açýn ve taþýnabilir cihazý baðlayýn.

 USB/AUX baðlantý noktasý gösterge
paneli üzerinde veya konsol ya da torpido
gözünde vb. bulunur. Konum ve tasarým
araca baðlý olarak farklýlýk gösterir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun
Resimli Dizinine bakýn.

AUX baðlantý noktasýndan bir taþýna-
bilir bir ses aygýtýnýn baðlanmasý kulla-
nýcýlarýn araç hoparlörleri aracýlýðýyla
müziðin keyfini çýkarmalarýný saðlar.

DÝKKAT

● Aracý sürerken taþýnabilir ses aygýtýný
takmayýn veya kontrol etmeye çalýþma-
yýn.

UYARI

● Taþýnabilir ses aygýtýný araçta býrak-
mayýn. Özellikle, araç içindeki yüksek
sýcaklýklar cihazýnýza zarar verebilir.

● Taþýnabilir cihaza veya baðlantý termi-
naline zarar verebileceðinden, cihazý
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya
aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum taþýnabilir cihaza veya bað-
lantý terminaline zarar verebileceðinden
AUX baðlantý noktasýna yabancý
nesneler sokmayýn.

BÝR TAÞINABÝLÝR MÜZÝK 
CÝHAZININ BAÐLANMASI
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1 “MEDIA” düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðme-
sine dokunun.

3 “Aux” öðesine dokunun.

 Ses sistemi kontrolleri kullanýlarak yalnýz-
ca ses þiddeti ayarlanabilir. Geri kalan
kontrollerin taþýnabilir ses cihazýnýn üze-
rinde kontrol edilmesi gerekir.

YARDIMCI CÝHAZ MODUNA 
GEÇÝÞ

BÝLGÝLENDÝRME

● Hiçbir taþýnabilir ses cihazý baðlanmý-
yorsa "Aux" seçilemez. Taþýnabilir ciha-
zý AUX baðlantý noktasýna baðlayýn.

BÝR TAÞINABÝLÝR MÜZÝK 
CÝHAZININ ÇALINMASI
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7. Bluetooth® MÜZÝK ÇALARIN KULLANIMI

Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir
ticari markasýdýr.

Bluetooth® müzik sistemi, kablosuz ile-
tiþim yoluyla kullanýcýlarýn taþýnabilir
müzik çalardaki müziði araç içinde
dinleyebilmesini saðlar.

Taþýnabilir müzik çalarýnýz Blue-

tooth®'u desteklemiyorsa, Bluetooth®

müzik sistemi çalýþmayacaktýr.

DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda oynatýcýnýn kumanda-
larýyla oynamayýn ya da Bluetooth®

müzik sistemine baðlantý yapmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarýnýzý araç içinde
býrakmayýn. Özellikle, araç içindeki yük-
sek sýcaklýklar taþýnabilir müzik çalara
zarar verebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Aþaðýdaki koþullarda, sistem çalýþmaya-
bilir.
• Taþýnabilir müzik çalar kapalý oldu-

ðunda.
• Taþýnabilir müzik çalar takýlý olmadý-

ðýnda.
• Taþýnabilir müzik çalarýn pili zayýf ol-

duðunda.
● Sisteme takýlý taþýnabilir müzik çalara

baðlý olarak, belli iþlevler kullanýla-
mayabilir.

● Bluetooth® ses sistemi çalýþýrken telefon
baðlantýsý biraz zaman alabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Taþýnabilir müzik çalarlarýn Bluetooth®

müzik sistemine baðlantý için aþaðýdaki
özelliklere uymasý gerekir. Ancak, taþý-
nabilir müzik çalarýn tipine baðlý olarak
bazý fonksiyonlarýn sýnýrlý olabileceðini
de dikkate alýn.

• Bluetooth® Özellikleri
Sürüm 1.1 ya da üzeri
(Önerilen: Sürüm 2.1+EDR ya da
üzeri)

• Profil
A2DP (Ýleri Seviye Ses Daðýlým
Profili) Sürüm 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür. 1.2 ya da üzeri) 
AVRCP (Ses/Video Uzaktan Kontrol
Profili) Sürüm 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür. 1.4 ya da üzeri)
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1 Ses kontrol ekranýný görüntülemek için
"MEDIA" düðmesine basýn.

 Ses sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntü-
lemek için "Source" (Kaynak),

 veya "MEDIA" düðme-
sine dokunun.

3 “Bluetooth* Audio" (Bluetooth müzik
çalar) öðesine dokunun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

 Bir Bluetooth® müzik çalar baðlanma-
dýysa, baðlanan Bluetooth® müzik çalar
ekraný otomatik olarak görüntülenecektir.
(Bkz. sayfa 123.)

Bluetooth® MÜZÝK ÇALAR 
MODUNA GEÇÝÞ

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARIN BAÐLANMASI

Bluetooth® müzik çalar sisteminin kul-
lanýlmasý için, bir taþýnabilir müzik
çalarla eþleþtirilmesi ve ses profilinin
(A2DP) sistemle baðlý olmasý gerekir.
(Bu kýlavuzda eþleþtirme, sistemle

baðlantý kuran bir Bluetooth® cihazýna
iþaret eder. Baðlantý, sisteme baðlý
olan eþleþtirilen cihazlara ait profil/
profillere iþaret eder.) 

Bir cihazý ses profili (A2DP) ile kay-
dettikten sonra, aracýn müzik siste-
minden müziðinizin keyfini çýkarabi-
lirsiniz.

Henüz ses profili (A2DP) olan bir
taþýnabilir müzik çalar baðlamadýy-
sanýz, önce aþaðýdaki prosedüre
uygun olarak ses profiline (A2DP)
sahip, taþýnabilir bir müzik çalar
baðlamalýsýnýz. Ses profiline (A2DP)
sahip taþýnabilir müzik çalarýnýzý araç
tamamen durduktan sonra baðlayýn.

 Kayýt sýrasýnda ek kayýt için bkz.
“Bluetooth® AYARLARI” sayfa 191.
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■SÝSTEMDEN BAÐLAMA

1 Bluetooth® müzik çalar moduna geçiþ.
(Bkz. sayfa 122.)

2 “Bluetooth* Setup" (Bluetooth Ayarý)
öðesine dokunun.

3 “Search for Bluetooth* devices”
(Bluetooth cihazlarýný ara) öðesine
dokunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

4 Bir Bluetooth® cihaz ararken aþaðýdaki
ekran görüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

5 Eþleþtirilecek öðeye dokunun.

 Baðlanabilir Bluetooth® cihazlarý ekranda
listelenir.

6 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

7 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görüntülenen PIN kodunu
taþýnabilir müzik çalarýnýza girin.

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARIN BAÐLANMASI
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8 Aþaðýdaki ekran eþleþtirme tamamlan-
dýðýnda görüntülenecektir.

9 Sistem eþleþtirilen cihazdan gelen
baðlantý talebini bekler. Talep edilen
tüm profiller otomatik olarak baðlanýr.

 Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa,
aþaðýdaki ekran gösterilecektir. “Connect
for music” (Müzik için baðlan) öðesine
dokunun. 

 Bir taþýnabilir müzik çalar bir kez bað-
landýðýnda, motor düðmesi "ACC" veya
"ON" konumuna getirildiðinde otomatik
olarak baðlanacaktýr.

■CÝHAZDAN BAÐLANMA

1 Bluetooth® müzik çalar moduna geçiþ.
(Bkz. sayfa 122.)

2 “Bluetooth* Setup" (Bluetooth Ayarý)
öðesine dokunun.

3 “Make this system discoverable”
(Bu sistemi bulunabilir yap) öðesine
dokunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

4 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun. 

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cihaz algýlama ve taþýnabilir müzik çala-
rýn kullanýlmasý hakkýnda detaylar için,
taþýnabilir müzik çalarýnýzla birlikte gelen
kýlavuza baþvurun.
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5 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görüntülenen PIN kodunu taþýna-
bilir müzik çalarýnýza girin.

 Bluetooth® baðlantýsý Bluetooth telefonu-
nuzu kapatmanýz gibi bir nedenle kasten
kesilirse, bu durum gerçekleþmez.
Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullanarak
manuel olarak yeniden baðlayýn:
• Bir taþýnabilir müzik çalarý yeniden seçin.

(Bkz. sayfa 195.)
• Ses profilini baðlayýn. (Bkz. sayfa 196.)

■ÇAL ve DURAKLAT

: Þarkýyý duraklatmak için dokunun.

: Þarkýyý devam ettirmek için dokunun.

Bluetooth® MÜZÝK ÇALARIN 
YENÝDEN BAÐLANMASI

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"

(Açýk) konumundayken, Bluetooth®

aðý baðlantýsý sinyal alýmýnýn zayýf
olmasý sonucunda taþýnabilir müzik
çalar baðlantýsý koparsa, sistem
taþýnabilir müzik çalarý otomatik olarak
yeniden baðlar.

Bluetooth® MÜZÝK ÇALARIN 
ÇALINMASI

BÝR ÞARKI ÇALMA

Dinlenen þarký, albüm ve sanatçýnýn
adý ekranda gösterilecektir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýlerleme çubuðu göstergesi her zaman
geçen gerçek çalma süresi konumunu
göstermez.

● Þarký verileri bir ID3 etiketi içermiyorsa,
þarký ve albüm adý yerine dosya ve
klasör adý gösterilecektir. Lütfen dosya
adýnýn, dosya uzantýsý içermeyeceðini
unutmayýn.

● Bluetooth® müzik çalar ekraný cihazý-
nýza baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
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■HIZLI ÝLERÝ VE GERÝ

1 Ýleri veya geri almak için Arama/Parça
düðmesinin " " veya " " öðesini basýlý
tutun. Düðme býrakýldýðýnda, müzik ça-
lar bu konumdan çalmayý sürdüre-
cektir.

■BÝR ÇALMA LÝSTESÝNÝN SEÇÝLMESÝ

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Browse for music” (Müziðe göz at)
öðesine dokunun.

3 Ýstenen listeye dokunun.

 Listeyi görüntülemek için istenen öðeye
dokunun. Þarký listesi görüntülenene
kadar uygun ekran düðmesine basmaya
devam edin.

4 Ýstenen þarkýya dokunun.

ÝSTENEN BÝR PARÇANIN 
SEÇÝLMESÝ

Çeþitli çalma listelerindeki þarkýlar sý-
ralanabilir ve aralarýndan seçim yapýla-
bilir. BÝLGÝLENDÝRME

● Þarký adý ve/veya albüm bilgisi içerme-
yen dosyalar, "Artist" (Sanatçý) ve/veya
"Album" (Albüm) listesinde "Unknown"
(Bilinmiyor) olarak görüntülenecektir.

● Taþýnabilir müzik çalara baðlý olarak bu
iþlev kullanýlamayabilir.
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■LÝSTEDEN SEÇME

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 "Title list" (Parça listesi) öðesine do-
kunun.

3 Ýstenen þarkýya dokunun.

■ARAMA/PARÇA DÜÐMESÝ VEYA 
AYAR/KAYDIRMA DÜÐMESÝ 
KULLANILARAK ÝSTENEN 
ÞARKININ SEÇÝLMESÝ

Arama/Parça düðmesi: Ýstediðiniz þarkýyý
seçmek için Arama/Parça düðmesinin " "
veya " " öðesine basýn.

Ayar/Kaydýrma düðmesi: Ýstenen bir
þarkýyý seçmek için döndürün.

Mevcut çalma listesinden istenen þarký
seçilebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Taþýnabilir müzik çalara baðlý olarak bu
iþlev kullanýlamayabilir.
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■SES KONTROL EKRANINDAN

1  ya da  öðesine dokunun.

 (Tekrar modu): Dinlemekte olduðu-
nuz þarkýnýn otomatik olarak tekrarlanmasý
için kullanýn.

 Tekrar modu ekran düðmesine her basýl-
dýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

 (Rastgele modu): Geçerli çalma liste-
sinde otomatik rastgele sýrada çalmak için
kullanýn.

 Rastgele modu ekran düðmesine her ba-
sýldýðýnda aþaðýdaki gibi deðiþir.

■“Options” (Seçenekler) 
EKRANINDAN

1 "Options" (Seçenekler) öðesine doku-
nun.

2 “Random” (Rastgele) veya “Repeat
track” (Parçayý tekrarla) öðesine do-
kunun.

 Tekrarlama ya da rastgele sýrayý iptal
etmek için, “Random” (Rastgele) ya da
“Repeat track” (Parçayý tekrarla) öðesine
yeniden dokunun.

TEKRARLAMA VEYA 
RASTGELE ÇALMA ÝÞLEVLERÝ

Tekrarlama ve rastgele çalma iþlevleri
mevcuttur.

: Þarkýyý tekrarlama

: Kapalý

: Þarkýlarý rastgele sýrada 
çalma

: Kapalý

BÝLGÝLENDÝRME

● "Random" (Rastgele) açýkken, geçerli
çalma listesindeki þarkýlar rastgele bir
sýralamayla çalýnýrlar.
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8. DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ

 Gerçek tasarým ve düðme konumu araca
baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýn-
týlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun Resimli
Dizinine bakýn.

 Belli düðmeler, kontroller ve özelliklere
iliþkin bilgiler aþaðýda açýklanmýþtýr.

Ses kontrol düðmesi

 Sesi artýrmak için "+" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses artmayý sürdürür.

 Sesi azaltmak için "-" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses azalmayý sürdü-
rür.

" " " " düðmesi

Radyo

Bir kayýtlý istasyon seçmek için:  “ ”

veya “ ” düðmesine basýn.

Bir istasyon aramak için: Bir bip sesi
duyana dek " " veya " " düðmesini basýlý
tutun. Arama modunda " " ya da " "
düðmesine basarsanýz, arama modu iptal
olacaktýr.

CD çalar

Ýstenen bir parça ya da dosyayý seçmek
için: “ ” ya da “ ” düðmesine basýn.

Ýstenen bir klasörü (MP3/WMA) seçmek
için: Bir bip sesi duyana dek " " veya " "
düðmesini basýlý tutun.

USB bellek/iPod

Ýstenen bir klasörü seçmek için:  “ ” ya

da “ ” düðmesine basýn.

Hýzlý ileri ve geri: Bir bip sesi duyana dek
" " veya " " düðmesini basýlý tutun.

Bluetooth® müzik çalar

Ýstenen bir klasörü seçmek için:  “ ”

veya “ ” düðmesine basýn.

Hýzlý ileri ve geri: Bir bip sesi duyana dek
" " veya " " düðmesini basýlý tutun.

"MODE" düðmesi

 Bir ses modu seçmek için "MODE" (Mod)
düðmesine basýn. Ýstenilen mod kullanýma
hazýr ise her basýþ modu sýrayla deðiþtirir.

 Müzik sistemini açmak için, "MODE"
(Mod) düðmesine basýn.

 Bir bip sesi duyana dek "MODE"
düðmesini, basýlý tutun, müzik durakla-
týlacak veya kesilecektir. Ayný iþlemle
müziðin devam etmesi saðlanýr.

Müzik sisteminin bazý kýsýmlarý direksi-
yon üzerindeki düðmelerle ayarlana-
bilir.

DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ 
(ÝKÝ YÖNLÜ DÝREKSÝYON 
DÜÐMESÝ ÝLE)

No. Düðme

Ses kontrol düðmesi

“ ” “ ” düðmesi

"MODE" düðmesi
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 Gerçek tasarým ve düðme konumu araca
baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir. Ayrýn-
týlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu”nun Resimli
Dizinine bakýn.

 Belli düðmeler, kontroller ve özelliklere
iliþkin bilgiler aþaðýda açýklanmýþtýr.

Ses kontrol düðmesi

 Sesi artýrmak için "+" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses artmayý sürdürür.

 Sesi azaltmak için "-" düðmesine basýn.
Düðmeye basýlýrken ses azalmayý sürdü-
rür.

“ ” “ ” “ ” “ ” düðmesi

Radyo

Bir kayýtlý istasyon seçmek için:
Düðmenin “ ” veya “ ” yanýna basýn.
Sonraki kayýtlý istasyonu seçmek için
tekrarlayýn.

Bir istasyon aramak için: Bir bip sesi
duyulana kadar düðmenin " " veya " "
yanýna basýlý tutun. Sonraki kayýtlý
istasyonu bulmak için tekrarlayýn. Arama
modunda düðmenin iki yanýna da
basýlýrsa, arama iptal edilecektir. 

FM istasyon listesi sayfasýný deðiþ-
tirmek için: FM istasyon listesi sayfasý
düðmenin yanýndaki " " veya " "
öðelerine basýlarak deðiþtirilebilir.

CD çalar

Ýstenen bir parça ya da dosyayý seçmek
için: Ýstediðiniz parça veya dosya seçilene
dek düðmenin yanýndaki " " veya " "
öðesine basýn. Mevcut parça veya
dosyanýn baþýna dönmek için, düðmenin
yanýndaki " " öðesine bir kez çabucak
basýn.

Ýstenen bir klasörü (MP3/WMA) seçmek
için: Bir sonraki veya bir önceki klasöre
geçmek için " " veya " " öðesine basýn.

USB bellek/iPod

Ýstenen bir klasörü seçmek için:
Ýstediðiniz þarký seçilene dek düðmenin
yanýndaki " " veya " " öðesine basýn.

Hýzlý ileri ve geri: Bir bip sesi duyana dek
" " veya " " düðmesini basýlý tutun.

Bluetooth® müzik çalar

Ýstenen bir klasörü seçmek için:
Ýstediðiniz þarký seçilene dek düðmenin
yanýndaki " " veya " " öðesine basýn.

Hýzlý ileri ve geri: Bir bip sesi duyana dek
" " veya " " düðmesini basýlý tutun.

DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ 
(DÖRT YÖNLÜ DÝREKSÝYON 
DÜÐMESÝ ÝLE)

No. Düðme

Ses kontrol düðmesi

“ ” “ ” “ ” “ ” düðmesi

"MODE/HOLD" düðmesi

Geri düðmesi

Giriþ düðmesi
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"MODE/HOLD" düðmesi

 Bir ses modu seçmek için "MODE/HOLD"
düðmesine basýn. Ýstenilen mod kullanýma
hazýr ise her basýþ modu sýrayla deðiþtirir.

 Müzik sistemini açmak için,
"MODE/HOLD" düðmesine basýn.

 Bir bip sesi duyana dek "MODE/HOLD"
düðmesini basýlý tutun, müzik durakla-
týlacak veya kesilecektir. Ayný iþlemle
müziðin devam etmesi saðlanýr.

Geri düðmesi

 Önceki ekrana dönmek için geri düðme-
sine basýn.

Giriþ düðmesi

 Radyo modundayken, giriþ düðmesine
basýlmasý kayýt ekranýna döndürür.

 Medya modundayken, giriþ düðmesine
basýlmasý liste ekranýna döndürür.
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9. SES SÝSTEMÝ KULLANIMI ÝPUÇLARI

Zayýflayan veya sapma görülen istas-
yonlar: Genel olarak, FM bandýnýn etkili
menzili 40 km'dir (25 mil). Bu aralýk dýþýnda
bulunulduðunda, radyo vericisine mesafe-
nin artmasý ile artan oranda sinyalde
zayýflama ve sapma ile karþýlaþýrsýnýz.
Bunu genellikle bir bozulma izler.

Çok yollu: FM sinyalleri yansýtýcýdýrlar, bu
yolla anteninize ayný anda iki sinyalin
gelmesi mümkün olur. Bu ortaya çýkarsa,
birbirini iptal ederek anlýk bir bozulma ya
da sinyal kaybýna neden olurlar.

Statik ve dalgalanma: Bu durum,
sinyaller binalar, aðaçlar veya diðer büyük
cisimler ile engellendiðinde ortaya çýkar.
Bas düzeyinin artýrýlmasý cansýzlýk ve
dalgalanmayý azaltabilir.

Ýstasyon deðiþtirme: Dinlemekte olduðu-
nuz FM sinyali kesilir ya da zayýflarsa ve
FM bandý yanýnda baþka bir güçlü istasyon
varsa, orijinal sinyal yeniden alýnana dek
radyonuz ikinci istasyona geçiþ yapabilir.

Zayýflama: AM yayýnlarý, özellikle gecele-
yin üst atmosfer tarafýndan yansýtýlýr. Bu
yansýtýlan sinyaller, radyo istasyonundan
doðrudan gelen sinyaller ile giriþim
yaparak radyo istasyonunun deðiþimli
olarak güçlü ve zayýf sesler vermesine
neden olur.

Ýstasyon karýþmasý: Yansýtýlan sinyal ile
doðrudan bir radyo istasyonundan alýnan
sinyal hemen hemen ayný frekansta ise,
birbirleriyle etkileþerek yayýný duymayý
güçleþtirebilirler.

Statik: AM, yüksek gerilim elektrik hatlarý,
yýldýrým ya da elektrik motorlarý gibi
elektriksel parazit kaynaklarýndan kolayca
etkilenir. Bunun sonucunda statik elektrik
oluþur.

UYARI

● Ses sistemine zarar vermemek için:
• Ses sistemi üzerine içecek dökme-

meye özen gösterin.
• CD çalar yuvasýna uygun bir diskin

haricinde baþka bir þey sokmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Aracýn içinde ya da yanýnda cep tele-
fonu kullanýmý dinlediðiniz müzik siste-
minin hoparlörlerinde parazite neden
olabilir. Ancak, bu bir arýzayý belirtmez.

RADYO SÝNYALLERÝNÝN 
ALIMI

Genellikle, radyo sinyallerinin alýnma-
sýnda sorun yaþanmasý radyonuzda bir
sorun olduðu anlamýna gelmez  bu
sadece araç dýþýndaki koþullarýn nor-
mal bir sonucudur.

Örneðin, yakýndaki binalar ve arazi FM
sinyali alýmýný etkileyebilir. Elektrik
hatlarý ya da telefon kablolarý AM sin-
yallerinde parazit oluþturabilir. Ve
elbette, radyo sýnýrlarý sýnýrlý bir aralýða
sahiptir ve bir istasyondan uzaklaþ-
týkça sinyalde bu oranda zayýflaya-
caktýr. Ayrýca, aracýný hareket ettikçe
alým koþullarý sürekli deðiþim gösterir.

Burada, genellikle radyonuzda bir
soruna iþaret etmeyen genel alým
sorunlarý verilmiþtir.

FM

AM
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 "Made for iPod" (iPod için üretilmiþtir) ve
"Made for iPhone" (iPhone için
üretilmiþtir), bir elektronik aksesuarýn özel
olarak iPod için tasarlandýðýný ve Apple
performans standartlarýný karþýlayacak
þekilde geliþtirici tarafýndan onaylandýðýný
ifade eder.

 Apple, bu cihazýn kullanýmý ya da güvenlik
ve düzenleyici standartlar ile uyumundan
sorumlu deðildir. Bu aksesuarýn iPod ya
da iPhone ile kullanýmýnýn kablosuz
performansýný etkileyebileceðini dikkate
alýnýz.

 iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano ve
iPod touch, Apple Inc.'in ABD ve diðer
ülkelerde kayýtlý ticari markalarýdýr.

Aþaðýdaki iPod, iPod nano, iPod

classic, iPod touch ve iPhone cihazlarý
bu sistem ile kullanýlabilir.

Þunlar için üretilmiþtir:
• iPod touch (4. nesil)
• iPod touch (3. nesil)
• iPod touch (2. nesil)
• iPod touch (1. nesil)
• iPod classic
• video özellikli iPod
• iPod nano (6. nesil)
• iPod nano (5. nesil)
• iPod nano (4. nesil)
• iPod nano (3. nesil)
• iPod nano (1. nesil)
• iPhone 4
• iPhone 3GS
• iPhone 3G
• iPhone

Modeller ve yazýlým sürümleri vb. arasýn-
daki farklýlýklara baðlý olarak, bazý modeller
bu sistemle uyumlu olmayabilir.

iPod UYUMLU MODELLER
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 MP3 ve WMA oynatýmý için kullanýlabilen
USB bellek.
• USB iletiþim formatlarý: USB 2.0 HS (480

Mbps) ve FS (12 Mbps)
• Dosya formatlarý: FAT 16/32 (Windows®)
• Ýlgili sýnýf: Yýðýn depolama sýnýfý

 CD çalarýnýz, sadece 12 cm (4,7 inç)
diskler ile kullaným için tasarlanmýþtýr. 8
cm (3 inç) boyutundaki diskler için adaptör
kullanýn.

 Çok yüksek sýcaklýklar CD çalarýnýzýn
çalýþmasýný engelleyebilir. Sýcak günlerde,
bir diski dinlemeden önce aracýnýzý
soðutmak için klima kullanýn.

 Bozuk yollar ya da diðer titreþimler CD
çalarýnýzýn atlama yapmasýna neden ola-
bilir.

 CD çalarýnýza nem girerse, CD çalarýnýz
çalýþýyor görünse bile hiçbir ses duya-
mayabilirsiniz. CD çalardan diskleri çýkarýn
ve kuruyana dek bekleyin.

 Sadece yukarýda gösterildiði gibi iþaretle-
nen diskleri kullanýn. Aþaðýdaki ürünler
CD çalarýnýzda çalýnamayabilir.
• SACD'ler
• dts CD'ler
• Kopya korumalý CD'ler
• Video CD'ler

Özel þekilli diskler

Saydam/yarý saydam diskler

USB BELLEK

CD ÇALARINIZ VE 
DÝSKLERÝNÝZÝN BAKIMI

DÝKKAT

● CD çalar ünitenin dýþýna yönlendirildi-
ðinde, tehlikeli radyasyona maruz
býrakabilecek görünmeyen bir lazer ýþýný
kullanýr. Cihazý mutlaka doðru þekilde
kullanýn.

Ses CD'leri
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Düþük kaliteli diskler

Etiketli diskler
 Özellikle yerleþtirme sýrasýnda disklere

dikkat edin. Kenarýndan tutun ve
bükmeyin. Üzerinde ve özellikle parlak
taraflarýnda parmak izi býrakmayýn.

 Kir, çizikler, bükülme, iðne delikleri veya
diðer disk hasarlarý CD çalarýn parçanýn
bir kýsmýný atlamasýna ya da tekrarla-
masýna neden olur. (Bir iðne deliðini
görmek için, diski ýþýða doðru tutun.)

 Kullanmadýðýnýzda diskleri CD çalardan
çýkarýn. Plastik kutularýnda nem, ýsý ve
doðrudan güneþ ýþýðýndan uzak bir yerde
saklayýn.

 Bir diski temizlemek için: Su ile ýsla-
týlmýþ yumuþak ve tiftiksiz bir bez ile silin.
Diskin ortasýndan kenarýna doðru düz bir
çizgi üzerinde silin (daire þeklinde deðil).
Geleneksel bir plak temizleyici ya da anti
statik cihaz kullanmayýn.

UYARI

● Resimlerde gösterildiði gibi özel þekilli,
saydam/yarý saydam, düþük kaliteli ya
da etiketli diskleri kullanmayýn. Bu tür
disklerin kullanýmý oynatýcýya zarar
verebilir veya diskleri çýkarmak mümkün
olmayabilir.

● Bu sistem, Dual Disc kullanýmý için ta-
sarlanmamýþtýr. Cihaza zarar verebile-
ceðinden ötürü Dual Disc kullanmayýn.

Doðru Yanlýþ
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 MP3 (MPEG Audio Layer 3) ve WMA
(Windows Media Audio) ses sýkýþtýrma
standartlarýdýr.

 MP3/WMA müzik çalar, CD-ROM, CD-R
ve CD-RW disklerdeki MP3 ve WMA
dosyalarýný çalabilir.
Ünite, ISO 9660 seviye 1.2 (Romeo ve
Joliet) ve UDF (2.01 veya daha düþük)
dosya sistemiyle uyumlu disk kayýtlarýný
çalabilir.

 Bir MP3 ya da WMA dosyasýný adlan-
dýrýrken, uygun dosya uzantýsýný (.mp3 ya
da .wma) ekleyin.

 MP3/WMA müzik çalar, MP3 ya da WMA
dosyalarý gibi .mp3 veya .wma uzantýlý
dosyalarý çalar. Paraziti ve çalma
hatalarýný önlemek için uygun dosya
uzantýlarýný kullanýn.

 Müzik çalar, içerisinde açýlmýþ birden fazla
oturum bulunan CD'lerin yalnýzca ilk
oturumunu çalabilir.

 MP3 dosyalarý ID3 Etiketi Sür. 1.0, Sür.
1.1, Sür. 2.2 ve Sür. 2.3 formatlarý ile
uyumludur. Ünite, diðer formatlardaki disk
baþlýðý, parça baþlýðý ve sanatçý adýný
gösteremez.

 USB bellek: MP3 dosyalarý ID3 Etiketi Sür.
1.0, Sür. 1.1, Sür. 2.2, Sür. 2.3 ve Sür. 2.4
formatlarý ile uyumludur. Ünite, diðer
formatlardaki parça ve sanatçý adýný
gösteremez.

WMA dosyalarý, ID3 etiketi gibi çalýþan bir
WMA etiket içerir. WMA etiketleri, parça
baþlýðý, sanatçý adý gibi bilgiler taþýyabilir.

 MP3/WMA dosyalarýnýn ses kalitesi genel
olarak yüksek bit oranlarýnda artar. Makul
seviyede bir ses kalitesi elde etmek için,
en az 128 kbps bit oranýnda kaydedilmiþ
dosyalar önerilir.

MP3 dosyalarý:
MPEG 1 AUDIO LAYER 3 32, 44,1, 48
kHz
MPEG2 AUDIO LAYER3 16, 22,05, 24
kHz

WMA çalar için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9 CBR  32, 44,1, 48 kHz
USB bellek için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9  YÜKSEK PROFÝL 32, 44,1,
48 kHz

MP3 oynatýcý için MP3 dosyalarý:
MPEG1 LAYER3  32 - 320 kbps
MPEG2 LSF LAYER3  8 - 160 kbps

USB bellek için MP3 dosyalarý:
MPEG 1 AUDIO LAYER 2, 3  32 - 320
kbps
MPEG 2 AUDIO LAYER 2, 3  8 - 160
kbps

WMA çalar için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8 CBR  48 - 192 kbps
Sür. 9 CBR  48 - 320 kbps
USB bellek için WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9 CBR  48 - 320 kbps

 M3u çalma listeleri müzik çalar ile uyumlu
deðildir.

 MP3i (MP3 etkileþimli) ve MP3PRO for-
matlarý müzik çalar ile uyumlu deðildir.

 Oynatýcý, VBR (Deðiþken Bit Oraný) ile
uyumludur.

 VBR (Deðiþken Bit Oraný) dosyalarýný
çalarken, hýzlý ileri ya da geri iþlemleri
sýrasýnda çalma süresi doðru gösteril-
meyecektir.

 MP3/WMA dosyalarýný içermeyen klasör-
leri kontrol etmek mümkün olmaz.

MP3/WMA DOSYALARI ÖRNEKLEME FREKANSI

ÇALINABÝLÝR BÝT ORANLARI
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 8 düzeye kadar klasörlerdeki MP3/WMA
dosyalarý çalýnabilir. Ancak, çok sayýda
düzeyde klasör içeren diskleri kullanýrken
oynatmanýn baþlangýcý geciktirilebilir. Bu
nedenle, ikiden fazla düzeye sahip
klasörleri oluþturmamanýzý önermekteyiz.

WMA dosyalarý Sür. 9 “Windows Media®

Ses Standardý”na baðlýdýr.

 Soldaki yapýya sahip kompakt diskin
çalma sýrasý aþaðýdaki gibidir:

 MP3/WMA çalar: Tek diskteki 192 klasörü
ya da 255 dosyayý çalmak mümkündür.

 USB bellek:
Klasördeki azami þarký sayýsý: 3000
Tek klasördeki azami þarký sayýsý: 255
Cihazdaki azami þarký sayýsý: 9999

 Sýra, kullandýðýnýz PC ve MP3/WMA
kodlama yazýlýmýna baðlý olarak deðiþir.

 "Sonlandýrma iþlemi" (disklerin geleneksel
bir CD çalar da çalýnabilmesini saðlayan
bir iþlem) yapýlmamýþ CD-R/CD-RW
diskler çalýnamaz.

 Disk özellikleri, diskteki çizikler ya da kir
veya ünitenin merceðindeki kirlenme,
yoðuþma, vb.'den ötürü CD-R/CD-RW
diskleri bir müzik CD'si kaydedici veya
kiþisel bilgisayarda çalmak mümkün
olmayabilir.

 Uygulama ayarlarý ve ortama baðlý olarak
bir kiþisel bilgisayarda kaydedilmiþ diskleri
çalmak mümkün olmayabilir. Doðru format
ile kaydedin. (Bilgi için, uygulamalarýn
uygun üreticilerine baþvurun.)

 CD-R/CD-RW diskleri doðrudan güneþ
ýþýðýna, yüksek sýcaklýklara ya da baþka
saklama koþullarýna maruz kaldýðýnda
zarar görebilir. Ünite bazý hasarlý diskleri
çalmayabilir.

 Bir CD-RW diskini MP3/WMA müzik
çalara taktýðýnýzda, çalma iþlemi gelenek-
sel bir CD ya da CD-R diske göre daha
yavaþ baþlayacaktýr.

 CD-R/CD-RW üzerindeki kayýtlar, DDCD
(Çift Yoðunluklu CD) sistemi ile çalýna-
maz.

 Bu, istek halinde floppy ya da sabit
disklere veri yazma ile benzer þekilde
verilerin CD-R'a yazdýrma iþlemini açýk-
layan genel bir terimdir.

001.mp3 
002.wma

Klasör 1
003.mp3

Klasör 2
004.mp3
005.wma

Klasör 3
006.mp3

001. mp3 002. wma. . . 006. mp3

CD-R VE CD-RW DISKLER

TERÝMLER

PAKET YAZMA
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 Bu, parçaya iliþkin bilgileri bir MP3
dosyasýna gömme metodudur. Bu gömülü
bilgiler, parça baþlýðý, sanatçý adý, albüm
baþlýðý, müzik tarzý, üretim yýlý, yorumlar
ve diðer bilgileri içerebilir. Ýçerik, ID3 etiket
düzenleme iþlevi olan yazýlým ile rahatça
düzenlenebilir. Etiketlerin karakter sayýsý
sýnýrlý olsa da, parça çalýnýrken bilgiler
görülebilir.

WMA dosyalarý, ID3 etiketi gibi çalýþan bir
WMA etiket içerir. WMA etiketleri, parça
baþlýðý, sanatçý adý gibi bilgiler taþýyabilir.

 Bu, CD-ROM klasörleri ve dosyalarýnýn
formatlanmasý için uluslararasý standarttýr.
ISO 9660 formatý için, iki düzenleme
düzeyi vardýr.

 Seviye 1: Dosya adý 8.3 formatýndadýr (8
karakter dosya adý ve 3 karakter uzantý.
Dosya adlarý tek baytlýk büyük harfler ve
sayýlardan oluþmalýdýr. "_" sembolü de
eklenebilir.)

 Seviye 2: Dosya adý azami 31 karakterden
oluþabilir (ayýrma iþareti "." ve dosya
uzantýsý dahil). Her klasör 8'den az alt
klasör içermelidir.

 "WINAMP" yazýlýmý ile oluþturulan çalma
listeleri (.m3u) uzantýlýdýr.

 MP3, ISO'nun (International Standard
Organization) çalýþma grubunun (MPEG)
belirlediði bir ses sýkýþtýrma standardýdýr.
MP3, ses verisini normal boyutuna göre
yaklaþýk 1/10 oranýnda sýkýþtýrýr.

WMA (Windows Media Audio),
Microsoft®'un geliþtirdiði bir ses sýkýþtýrma
formatýdýr. Bu format MP3 dosyalarýndan
daha küçük bir boyuta sýkýþtýrma yapar.
WMA dosyalarýnýn kod çözme formatlarý:
Sür. 7, 8 ve 9'dur.

ID3 ETÝKETÝ

WMA ETÝKETÝ

ISO 9660 FORMATI

m3u

MP3

WMA
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Gracenote®

 Müzik tanýma teknolojisi ve ilgili veriler
Gracenote® tarafýndan saðlanmýþtýr.
Gracenote, müzik tanýma teknolojisi ve
ilgili içeriðin daðýtýmýnda endüstri
standardýdýr. Bilgi için,
www.gracenote.com sitesine baþvurun.

 Gracenote® Son Kullanýcý Lisans 
Sözleþmesi

Bu uygulama ya da cihaz, Emeryville,
California'da bulunan Gracenote,
Inc.'ýn ("Gracenote") yazýlýmýný içerir.
Gracenote'un ("Gracenote Yazýlýmý")
sunduðu yazýlým, bu uygulamanýn disk
ve/veya dosya tanýmlamasýný
yapmasýný ve çevrim içi sunucular ya
da gömülü veritabanlarýndan (genel
olarak "Gracenote Sunucularý") ad,
sanatçý, parça ve baþlýk bilgisi gibi
("Gracenote Verisi") müzikle alakalý
verileri elde etmeyi ve diðer
fonksiyonlarý gerçekleþtirmeyi saðlar.
Gracenote Verisini sadece bu
uygulama ya da cihazýn özel Son
Kullanýcý iþlevleri ile kullanabilirsiniz.

Gracenote Verileri, Gracenote Yazýlý-
mý ve Gracenote Sunucularýný ticari
olmayan kiþisel ihtiyaca yönelik kulla-
nacaðýnýzý kabul edersiniz. Gracenote
Yazýlýmýný ya da herhangi bir
Gracenote Verisini üçüncü tarafa ata-
ma, kopyalama veya aktarma yapma-
yacaðýnýzý kabul edersiniz. BURADA
AÇIKÇA ÝZÝN VERÝLMEDÝÐÝ SÜRE-
CE, GRACENOTE VERÝSÝNÝ,
GRACENOTE YAZILIMINI YA DA
GRACENOTE SUNUCULARINI KUL-
LANMAYACAÐINIZI YA DA ÝSTÝS-
MAR ETMEYECEÐÝNÝZÝ KABUL
EDERSÝNÝZ.

Bu kýsýtlamalara uymamanýz halinde,
Gracenote Verileri, Gracenote Yazýlý-
mý ve Gracenote Sunucularýný özel
olmayan kullaným lisansýnýzýn sona
ereceðini kabul edersiniz. Lisansýnýz
sona ererse, Gracenote Verileri,
Gracenote Yazýlýmý ve Gracenote
Sunucularýnýn herhangi bir þekilde
kullanýmýna son vermeyi kabul eder-
siniz. Gracenote, tüm mülkiyet hakla-
rýnýn yanýnda Gracenote Verileri,
Gracenote Yazýlýmý ve Gracenote
Sunucularýndaki tüm haklarýný saklý
tutar. Hiçbir koþul altýnda, Gracenote
saðladýðýnýz herhangi bir bilgi karþýlý-
ðýnda size ödeme yapma yükümlü-
lüðü taþýmaz. Gracenote, Inc.'ýn kendi
ismi ile bu Anlaþma altýnda size karþý
haklarýný savunabileceðini kabul eder-
siniz.

Gracenote servisi, istatistiki amaçlar
için sorgularý izlemek amacýyla özel bir
tanýmlayýcý kullanýr. Rastgele atanmýþ
nümerik tanýmlayýcýnýn amacý
Gracenote servisinin kim olduðunuzu
bilmeden sorgularý saymasýný saðla-
maktýr. Daha fazla bilgi için,
Gracenote servisinin Gracenote
Gizlilik Ýlkesi web sayfasýný ziyaret
edin.

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 139  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



140

1. SES SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

DA_EXT_High_EE

Gracenote Yazýlýmý ve Gracenote
Verisinin her öðesi "OLDUÐU GÝBÝ"
size lisanslanmýþtýr. Gracenote açýk
ya da zýmni olarak Gracenote sunu-
cularýndaki Gracenote verisinin doðru-
luðuna iliþkin herhangi bir ifadede
bulunmaz ya da garanti vermez.
Gracenote, verileri Gracenote Sunu-
cularýndan silme ya da uygun gördüðü
yerde veri kategorilerini deðiþtirme
hakkýný saklý tutar. Gracenote Yazýlýmý
ya da Gracenote Sunucularýnýn hata-
sýz olduðuna ya da Gracenote Yazýlý-
mý ya da Gracenote Sunucularýnýn
kesintiye uðramayacaðýna dair bir ga-
ranti verilemez. Gracenote, gelecekte
sunabileceði yeni geliþmiþ ya da ilave
veri tiplerini size saðlamak zorunda
deðildir ve hizmetlerini herhangi bir
anda durdurabilir.

GRACENOTE TÝCARETE VE BELÝR-
LÝ BÝR AMACA UYGUNLUK, ÜNVAN
VE HAK ÝHLALÝNE YÖNELÝK GA-
RANTÝLERÝ DE ÝÇEREN ANCAK
BUNUNLA SINIRLI KALMAYAN AÇIK
YA DA ZIMNÝ TÜM GARANTÝLERÝ
REDDEDER. GRACENOTE,
GRACENOTE YAZILIMINI YA DA
HERHANGÝ BÝR GRACENOTE SU-
NUCUSUNU KULLANMANIZ YO-
LUYLA ELDE EDÝLECEK SONUÇ-
LARA ÝLÝÞKÝN GARANTÝ VERMEZ.
HÝÇBÝR DURUMDA, GRACENOTE
SONUCA BAÐLI VEYA TESADÜFÝ
HASARLAR YA DA HERHANGÝ BÝR
KAR VEYA GELÝR KAYBINDAN
ÖTÜRÜ SORUMLU TUTULAMAZ.

telif hakký © 2000'den günümüzdeki
Gracenote'a kadar
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"Stored" LÝSTESÝNE GÖRE ..............  160

TELEFON REHBERÝNDEN .................  161

ARAMA LÝSTELERÝNDEN ...................  162

BÝR KISA MESAJ KULLANARAK 
ARAMA YAPMAK..............................  163

POI ARAMASI ÝLE ...............................  163

2. BÝR Bluetooth® TELEFONLA 
GELEN ARAMAYI 
CEVAPLAMA............................. 164

3. BÝR Bluetooth® TELEFONLA 
KONUÞMA................................. 165

ALICI SES ÞÝDDETÝNÝN 
AYARLANMASI.................................  166

SÝNYAL GÖNDERME ..........................  166

ÝKÝNCÝ BÝR NUMARANIN 
ÇEVRÝLMESÝ.....................................  166

1. KISA MESAJ 
ÝÞLEVÝ........................................  168

YENÝ KISA MESAJ 
BÝLDÝRÝMÝ UYARI 
PENCERESÝ ....................................  168

ALINAN KISA MESAJLARIN 
KONTROLÜ......................................  168

GÖNDERÝLEN KISA MESAJLARIN 
KONTROLÜ......................................  169

YENÝ BÝR KISA MESAJ 
GÖNDERME.....................................  170

2 TELEFONUN KULLANILMASI 3 KISA MESAJ ÝÞLEVÝ

Bluetooth® AHÝZESÝZ KULLANIM SÝSTEMÝ

Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.

*: Önemli Noktalar
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

1. HIZLI REFERANS

"Phone" (Telefon) menüsü ekraný

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 3'e bakýn.

 düðmesine basýlmasý “Phone” (Telefon) menü ekranýna eriþime izin verir.

 düðmesine her basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü ekraný ve "Extras"
(Ekstralar) menü ekraný arasýnda deðiþtirilecektir.

 düðmesine basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana geri dönülür. "Phone"

(Telefon) menü ekranýný görüntülemek için  öðesine dokunun.

No. Ýþlev Sayfa

“Dial number” (Numara çevir) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Numara tuþlanarak bir arama yapýlabilir.

146, 160

“Contacts” (Kiþiler) ekranýný görüntülemek için dokunun.
"Stored" (Kayýtlý) ve "Phone book" (Telefon rehberi) ekranýndaki kiþi
listesinden bir kayýt seçilebilir ve aranabilir.

160, 161

“Call lists” (Arama listeleri) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Cevapsýz, gelen veya aranan numaralar listelerinden bir kayýt seçile-
bilir ve aranabilir.

162

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 144  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



145

1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

5

B
lu

e
to

o
th

®
 A

H
ÝZ

E
S

ÝZ
 K

U
L

L
A

N
IM

 S
ÝS

T
E

M
Ý

DA_EXT_High_EE

“Messages” (Mesajlar) ekranýný görüntülemek için dokunun.
Alýnan ve gönderilen kýsa mesajlar ve yeni kýsa mesajlar oluþturmaya
yarayan bir menü görüntülenebilir.

168

"Phone" (Telefon) menü ekranýný görüntülemek için basýn. Bu düð-
meye düðmesine her basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü ekraný ve
"Extras" (Ekstralar) menü ekraný arasýnda deðiþecektir.

—

No. Ýþlev Sayfa
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“Dial number” (Numara çevir) ekraný

Çevrilecek numaralar ekranýný görüntülemek için "Phone" (Telefon) menü
ekranýndan "Dial number" (Numara çevir) öðesine veya "Phone" (Telefon)

ekranlarýndan birindeki  öðesine dokunun. Numara çevirme ekraný ayrýca

direksiyon üzerindeki  düðmesine basýlarak da görüntülenebilir.

No. Adý Ýþlev

Kýsayol tuþlarý
“Dial number” (Numara çevir), “Contacts” (Kiþiler), “Call lists”
(Arama listeleri) veya “Messages” (Mesajlar) ekranýna geçmek için
ilgili simgeye dokunun.

Telefon ve 
saðlayýcýnýn adý

Telefon ve saðlayýcýnýn adýnýn görüntülenmesi. Bu bilgi telefona
baðlý olarak numara gösterilemeyebilir.

Rakam tuþlarý Bir telefon numarasý girmek için dokunun.

Numarayý
kaydetme ekraný
düðmesi

Bir telefon numarasýný kaydetmek için dokunun.

Ekran silme 
düðmesi

Girilen bir telefon numarasýný silmek için dokunun.

Arama ekraný 
düðmesi

Bir telefon aramasý yapmak için dokunun.
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Alýcý alaný
"R", Dolaþým alanýnda alým sýrasýnda gösterilir.
 Baðlý þebeke tipi telefona baðlý olarak gösterilmeyebilir.

Kalan pil þarj 
miktarý

Altý çubuk telefonun pilinin þarj seviyesini gösterir.
 Kalan miktar her zaman cep telefonunuzda gösterilen miktara

uygun deðildir. Kalan pil þarjý miktarý telefona baðlý olarak
gösterilmeyebilir. Bu sistemin bir þarj iþlevi yoktur.

 Bu bilgi baðlý telefonda mevcut deðilse, simge bir soru iþaretiyle
birlikte gösterilecektir.

Sinyal alým 
seviyesi

Beþ adet çubuk sinyal alým seviyesini gösterir.
 Sinyal alým seviyesi her zaman cep telefonunuzda gösterilen

seviyeye uygun deðildir.
 Sinyal alým seviyesi telefona baðlý olarak gösterilmeyebilir.
 Bu bilgi baðlý telefonda mevcut deðilse, simge bir soru iþaretiyle

birlikte gösterilecektir.

Bluetooth®

baðlantýsý
Simge aktif bir BT baðlantýsýný belirtir.

Kýsa mesaj 
bilgileri

Kýsa mesaj bilgilerini gösterir.

Cevapsýz arama
bilgileri

Cevapsýz aramalara ait bilgileri gösterir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth® baðlantýsý için gösterge paneline monte edilmiþ bir anten mevcuttur.
Aþaðýdaki koþullarda ve yerlerde Bluetooth® telefon kullandýðýnýzda sistem çalýþ-
mayabilir:
• Cep telefonunun bazý nesneler tarafýndan engellenmesi (koltuðun arkasýndayken veya

torpido ya da konsol gözündeyken).
• Cep telefonunuz metal cisimlerle temas ettiðinde veya üzeri bu tip malzemeyle örtülü

olduðunda.

No. Adý Ýþlev
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2. AHÝZESÝZ KULLANIM SÝSTEMÝ

Bluetooth® ahizesiz kullaným sistemi,
ellerinizi direksiyondan ayýrmadan
sisteme tanýttýðýnýz cep telefonunuzu
kullanarak arama yapmanýzý veya
yanýtlamanýzý saðlar.

Bu sistem Bluetooth®'u destekler.

Bluetooth®, cep telefonunuzu bir kablo
ile baðlamadan ya da bir yuvaya tak-
madan arama yapabilmenizi saðlayan
kablosuz veri sistemidir.

Sistemin kullaným prosedürü bu bö-
lümde açýklanmýþtýr.

 Telefonun kaydý ve ayarlanmasý için,
bkz. “Bluetooth® AYARLARI” sayfa 191.

DÝKKAT

● Yalnýzca kullanýmý güvenli ve yasalken
bir cep telefonu kullanýn veya
Bluetooth® telefonu baðlayýn.

UYARI

● Cep telefonunu aracýnýzda býrakmayýn.
Ýçerideki sýcaklýk çok yüksek olabilir ve
telefona hasar verebilir.

● Bluetooth® telefon sisteme çok yakýnsa,
ses kalitesi bozulabilir ve baðlantý ko-
þullarý kötüleþebilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonunuzun Bluetooth® desteði
yoksa, bu sistem çalýþmayacaktýr.

● Cep telefonu modellerine baðlý olarak,
bazý iþlevler kýsýtlanabilir.

● Aþaðýdaki koþullarda, sistem çalýþma-
yabilir.
• Cep telefonu kapalý.
• Geçerli konum iletiþim alanýnýn

dýþýnda.
• Cep telefonu baðlý deðil.
• Cep telefonunun pili zayýf.
• Telefon hatlarýndaki aþýrý yoðunluk

vb. nedeniyle çýkýþýn kontrollü ger-
çekleþtirilmesi.

• Cep telefonunun kendisinin kullanýl-
mamasý

• Telefon rehberi verileri cep telefonun-
dan aktarýlýrken

● Bluetooth® ses ve otomatik baðlanma
özelliðini ayný anda kullanýrken, aþaðý-
daki sorunlar ortaya çýkabilir.

• Bluetooth® baðlantýsý kesilebilir.

• Bluetooth® ile müzik sýrasýnda gürül-
tü duyulabilir.

● Bluetooth® telefon pili, Bluetooth®'a
baðlýyken çabuk bitecektir.
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Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir
ticari markasýdýr.

 Telefon düðmesine basarak, direksiyon-
dan elinizi çekmeden bir aramaya yanýt
verebilir ya da telefonu kapatabilirsiniz.

 Ses düðmesine basarak, ses þiddetini
ayarlayabilirsiniz.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bu sistem aþaðýdaki servisi destekler.
• Bluetooth® Özellikleri

Sürüm 1.1 ya da üzeri
(Önerilen: Sürüm 2.1+EDR ya da
üzeri)

• Profil
HFP (Otomatik Baðlanma Profili)
Sür. 1.0 ya da üzeri
(Önerilen: Sür. 1.5 ya da üzeri)
DUN (Çevirmeli Að Profili) Sür.1.1 ya
da üzeri
PAN (Kiþisel Alan Aðý) 
Sür. 1.0
PBAP (Telefon Rehberi Eriþim Profili)
Sür. 1.0 ya da üzeri
MAP (Mesaj Eriþim Profili)

• Uygulama
PIM (Kiþisel Bilgi Yöneticisi)

● Cep telefonunuz HFP'yi desteklemi-
yorsa, Bluetooth® telefonunu kaydede-
mez ve DUN/PAN ya da PBAP profil-
lerini baðýmsýz olarak alamazsýnýz.

● Baðlanan Bluetooth® telefon sürümü
önerilenden eskiyse veya uyumsuzsa,
bu fonksiyon kullanýlamayabilir.

TELEFON DÜÐMESÝNÝN 
KULLANIMI

Gerçek tasarým ve düðme konumu
araca baðlý olarak deðiþiklik göstere-
bilir. Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavu-
zu”nun Resimli Dizinine bakýn.
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 Telefonda konuþurken mikrofonu kullana-
bilirsiniz.

 Aþaðýdaki veriler her kayýtlý telefon için
saklanýr. Baþka bir telefon baðlanýrken,
kayýtlý verileri okuyamazsýnýz.
• Telefon defteri verisi
• Tüm çaðrý geçmiþi

 Sistemde aþaðýdaki verileri sýfýrlayabilir-
siniz.
• Telefon defteri verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi
• Bluetooth® telefon verisi
• Ses seviyesi ayarý
• Bluetooth® ayarlarý

BÝLGÝLENDÝRME

● Karþý tarafýn sesi ön hoparlörlerden ge-
lecektir. Telefonla aramalar sýrasýnda ya
da ahizesiz konuþma komutlarý kulla-
nýlýrken ses sistemi kesilecektir.

● Telefonda karþýnýzdaki kiþiyle sýrayla
konuþun. Ayný anda konuþursanýz ses
birbirinize ulaþmayabilir. (Bu arýza deðil-
dir.)

● Gelen sesin seviyesini düþük tutun. Aksi
takdirde, bir eko duyulacak ve gelen ses
aracýn dýþýndan duyulabilecektir. Tele-
fonda konuþurken, mikrofona doðru net
þekilde konuþun.

● Aþaðýdaki koþullarda, sesiniz karþý tara-
fa ulaþmayabilir.
• Düzgün olmayan bir yolda sürerken.

(Trafik gürültüsü nedeniyle.)
• Yüksek hýzda sürerken.
• Bir cam açýkken.
• Havalandýrma kanallarý mikrofona

doðru açýldýðýnda.
• Havalandýrma fanýnýn gürültüsü yük-

sek düzeydeyken.
• Cep telefonu þebekesinden etkilendi-

ðinde.

SÝSTEMDEKÝ TELEFON 
REHBERÝ HAKKINDA

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefonu sildiðinizde, yukarýda belirtilen
veriler de silinir.

ARABANIZI SATARKEN

Otomatik baðlanma sistemini kulla-
nýrken pek çok kiþisel veri kaydedilir.
Aracýnýzý devrederken verilerinizi mut-
laka silin. (Bkz. “KÝÞÝSEL VERÝLERÝN
SÝLÝNMESÝ” sayfa 187.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Verileri sýfýrlarsanýz, bir daha eski haline
dönmeyecektir. Verileri sýfýrlarken dik-
katli olun.
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3. BÝR Bluetooth® TELEFONUN BAÐLANMASI

■SÝSTEMDEN BAÐLAMA

1  düðmesine basýn.

2 “Bluetooth* Setup" (Bluetooth Ayarý)
öðesine dokunun.

3 “Search for Bluetooth* devices”
(Bluetooth cihazlarýný ara) öðesine do-
kunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

BÝR Bluetooth® TELEFONUN 
BAÐLANMASI

Ahizesiz kullaným için, telefonun ve
telefon profilinin (HFP) sistemle eþleþ-
tirilmesi gereklidir. (Bu kýlavuzda eþ-
leþtirme, sistemle baðlantý kuran bir

Bluetooth® cihazýna iþaret eder. Bað-
lantý, sistemle eþleþtirilen cihaza ait
profilin/profillere iþaret eder.) 

Profil baðlandýktan sonra, ahizesiz
aramalar gerçekleþtirilebilir.

Telefon profiline sahip (HFP) herhangi

bir Bluetooth® telefon baðlamadýysa-
nýz, önce aþaðýdaki profile göre telefon
profiline sahip (HFP) telefonunuzu
baðlamalýsýnýz. Telefon profiline (HFP)

sahip Bluetooth® telefonunuzu araç
tamamen durduktan sonra baðlayýn.

 Kayýt sýrasýnda ek kayýt için bkz.
“Bluetooth® AYARLARI” sayfa 191.

BÝR Bluetooth® TELEFONUN 
BAÐLANMASI
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4 Bir Bluetooth® cihaz ararken aþaðýdaki
ekran görüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

5 Eþleþtirilecek öðeye dokunun.

 Baðlanabilir Bluetooth® cihazlarý listede
gösterilecektir.

6 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

7 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görülen PIN kodunu telefonu-
nuza yazýn.

8 Aþaðýdaki ekran eþleþtirme tamam-
landýðýnda görüntülenecektir.

9 Sistem eþleþtirilen cihazdan gelen
baðlantý talebini bekler. Talep edilen
tüm profiller otomatik olarak baðlanýr.

 Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa,
aþaðýdaki ekran gösterilecektir. “Connect
for phone” (Telefon için baðlan) öðesine
dokunun. 
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 Bluetooth® telefon bir kez baðlandýðýnda,
kontak anahtarý "ACC" veya "ON" konu-
muna getirildiðinde otomatik olarak bað-
lanacaktýr.

■CÝHAZDAN BAÐLANMA

1  düðmesine basýn.

2 “Bluetooth Setup" (Bluetooth Ayarý)
öðesine dokunun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 “Make this system discoverable”
(Bu sistemi bulunabilir yap) öðesine
dokunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

4 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

5 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görülen PIN kodunu telefonu-
nuza yazýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cihaz algýlama ve cep telefonunuzun
kullanýmý hakkýnda detaylar için, cep
telefonunuzla birlikte gelen kullaným
kýlavuzuna bakýn.
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 Bluetooth® telefonun baðlantýsý, telefonun
kapatýlmasý gibi bir nedenle kasten kesilir-
se, bu durum gerçekleþmez. Aþaðýdaki
yöntemlerden birini kullanarak manuel
olarak yeniden baðlayýn:
• Bluetooth® telefonu yeniden seçin. (Bkz.

sayfa 195.)
• Telefon profilini baðlayýn. (Bkz. sayfa

196.)

Bluetooth® TELEFONUN 
YENÝDEN BAÐLANMASI

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"

(Açýk) konumundayken, Bluetooth®

aðý baðlantýsý sinyal alýmýnýn zayýf ol-

masý sonucunda Bluetooth® telefon

baðlantýsý koparsa, sistem Bluetooth®

telefonu otomatik olarak yeniden
baðlar.
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4. BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

1 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

 "Contacts" (Kiþiler) ekraný "Phone" (Tele-

fon) ekranlarýndan herhangi birindeki 
öðesine dokunularak görüntülenebilir. 

2 "Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) öðesine dokunun.

3 "Create new entry" (Yeni giriþ oluþtur)
öðesine dokunun.

4 4 telefon tipinden birini seçin
(“Mobile” (Mobil), “Home” (Ev),
“Work” (Ýþ) veya “Other” (Diðer)) ve
bir numara girin. 

: Bir numara silmek için dokunun.
Numaralarý silmeye devam etmek için
basýlý tutun.
 Her telefon tipi için bir numara girebilir-

siniz.

5  öðesine dokunun.

6 Giriþ adýný yazýn.

7 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

8 Giriþ "Stored" (Kayýtlý) listesine kayde-
dilir.

YENÝ BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

Bu sisteme 200 adede kadar numara
kaydedilebilir.

"Contacts" EKRANINDAN 
KAYIT

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 157.)
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1 "Phone" (Telefon) menü ekranýný
görüntülemek için "Dial number"
(Numara çevir) öðesine dokunun.

 "Dial number" (Numara çevir) ekraný
"Phone" (Telefon) ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak
görüntülenebilir. 

 "Dial number" (Numara çevir) ekranýný
görüntülemek için direksiyon üzerindeki

 düðmesine de basabilirsiniz.

2  Numaralarý girin.

3  öðesine dokunun.

4 “6. ADIM"dan itibaren “Contacts” (Kiþi-
ler) EKRANINDAN KAYIT” adýmlarýný
izleyin. (Bkz. sayfa 155.)

1 Giriþi "Phone book" (Telefon rehberi)
olarak arayýn. (Bkz. sayfa 161.)

2 Ýstenen öðe için  öðesine doku-
nun.

3 “Add to stored phone numbers”
(Kayýtlý telefon numaralarýna ekle)
öðesine dokunun.

4 “6. ADIM"dan itibaren “Contacts” (Kiþi-
ler) EKRANINDAN KAYIT” adýmlarýný
izleyin. (Bkz. sayfa 155.)

1 Giriþi "Call lists" (Arama listeleri) olarak
arayýn. (Bkz. sayfa 162.)

2 Ýstenen öðenin yanýndaki  öðesine
dokunun.

3 “6. ADIM"dan itibaren “Contacts” (Kiþi-
ler) EKRANINDAN KAYIT” adýmlarýný
izleyin. (Bkz. sayfa 155.)

"Dial number" EKRANINDAN 
KAYIT

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefon tipi "Mobile" (Mobil) olarak kay-
dedilir.

"Phone book" EKRANINDAN 
KAYIT

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefon tipi "Mobile" (Mobil) olarak
kaydedilir.

● Kiþiye ait bir adres ve telefon numarasý
varsa, bunlar da "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedileceklerdir. (Bkz. sayfa 55 ve
155.)

"Call lists" EKRANINDAN 
KAYIT

BÝLGÝLENDÝRME

● Telefon tipi "Mobile" (Mobil) olarak kay-
dedilir.
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1 "Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki iste-

nen öðenin yanýnda bulunan 
öðesine dokunun.

"Stored" (Kayýtlý) listesinin giriþ seçe-
nekleri ekraný

"Phone book" (Telefon rehberi) listesinin
giriþ seçenekleri ekraný

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

HARÝCÝ BÝR CÝHAZDAN KAYIT

"VCard" formatlý veriler, bir USB bel-
lekten bu sisteme aktarýlabilir. Aktarý-
lan adresler ve numaralar, "My
destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesinde saklana-
caktýr. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)

GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME VE 
DÜZENLEME

Listedeki giriþlere ait detaylý bilgi
görüntülenebilir veya düzenlenebilir.
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1 Giriþ seçenekleri ekranýnda “Rename
XX” (XX'i yeniden adlandýr) öðesine
dokunun.

2 Giriþ adýný yazýn.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 Giriþ seçenekleri ekranýnda “Edit
phone numbers” (Telefon numara-
larýný düzenle) öðesine dokunun.

2 4 telefon tipinden birini seçin ve bir
numara girin.

: Bir numara silmek için dokunun.
Numaralarý silmeye devam etmek için
basýlý tutun.

 Her telefon tipi için bir numara düzenle-
yebilirsiniz.

3  öðesine dokunun.

No. Ýþlev

Giriþ bilgisine ait detaylarý görün-
tülemek için dokunun.
 Aramak istediðiniz giriþe doku-

nun.

Giriþ adýný deðiþtirmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 158.)

Telefon numaralarýný düzenle-
mek için dokunun. (Bkz. sayfa
158.)

Giriþi silmek için dokunun.

Tüm Giriþleri silmek için doku-
nun.

Giriþi, "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþi-
ler) ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydetmek için doku-
nun. (Bkz. sayfa 156.)

GÝRÝÞ ADININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

TELEFON NUMARALARININ 
DÜZENLENMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonundan aktarýlan bir giriþ
düzenlenirse, bu deðiþiklik "My
destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesindeki giriþi
etkileyecektir. (Bkz. sayfa 55 ve 155.)
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KAYITLI KÝÞÝLERÝN BÝR USB 
BELLEÐE GÖNDERÝLMESÝ

"My destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesinde kayýtlý
giriþler bir USB belleðe aktarýlabilir.
(Bkz. sayfa 63.)
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2. TELEFONUN KULLANILMASI

1. BÝR Bluetooth® TELEFONLA ARAMA

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine
basýn.

 "Dial number" (Numara çevir) ekraný
"Phone" (Telefon) menü ekranýndaki "Dial
number" (Numara çevir) öðesine veya
"Phone" (Telefon) ekranlarýndan herhangi

birindeki  öðesine dokunularak görün-
tülenir.

2 Telefon numarasýný girmek için istenen
tuþa dokunun.

: Bir numara silmek için dokunun.
Numaralarý silmeye devam etmek için
basýlý tutun.

3  öðesine dokunun.

4 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

1 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

 "Contacts" (Kiþiler) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 "Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) öðesine dokunun.

Bir Bluetooth® telefon baðlandýktan
sonra, ahizesiz sistem kullanýlarak bir
arama yapýlabilir. Arama yapýlabilmesi
için birkaç yöntem mevcuttur. Bunlar
aþaðýda tanýmlanmýþtýr.

ÇEVÝREREK

Telefon numarasýný girerek arama ya-
pabilirsiniz.

  öðesine dokunulduðunda, numara
"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa
156.)

"Contacts" EKRANINDAKÝ 
"Stored" LÝSTESÝNE GÖRE

"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesi kullanýlarak
arama yapýlabilir. Bu iþlevi kullana-
bilmek için giriþin kaydedilmesi gerekir.
(Bkz. sayfa 155.)
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3 Ýstenen giriþe dokunun.

 2 veya daha fazla telefon numarasý varsa,
listeden istediðiniz numaraya dokunun.

4 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

1 "Contacts" (Kiþiler) öðesine dokunun.

 "Contacts" (Kiþiler) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 "Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Phone book" (Telefon rehberi) öðe-
sine dokunun.

3 Ýstenen giriþe dokunun.

 2 veya daha fazla telefon numarasý varsa,
listeden istediðiniz numaraya dokunun.

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 157.)

TELEFON REHBERÝNDEN

Aramalar baðlý cep telefonunun telefon
rehberi kullanýlarak gerçekleþtirilebilir.
Telefon rehberi baðlý telefona göre
deðiþir.
Kiþinin kayýtlý bir telefon numarasý
yoksa, giriþ soluk renkte olacaktýr.
Telefon rehberi listesini güncelleye-
bilirsiniz. (Bkz. sayfa 198.)

 Kiþi adýna göre aramak için "Search
contact" (Kiþi ara) öðesine dokunun.

 Giriþ bilgisini görüntülemek ve düzenle-

mek için  öðesine dokunun. (Bkz.
sayfa 157.)

DA_EXT_High_EE_20B71E.book  Page 161  Thursday, December 29, 2011  3:36 PM



162

2. TELEFONUN KULLANILMASI

DA_EXT_High_EE

4 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

1 "Call lists" (Arama listeleri) öðesine
dokunun.

 "Call lists" (Arama listeleri) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 Ýstenen listeye dokunun.

"All" (Tümü): Tüm numaralarý (cevapsýz,
gelen ve aranan) görüntülemek için doku-
nun.

"Missed" (Cevapsýz): Cevapsýz aramalarý
görüntülemek için dokunun.

“Received” (Gelen): Gelen aramalarý
görüntülemek için dokunun.

“Dialed” (Aranan): Aranan numaralarý
görüntülemek için dokunun.

 Arama durumu aþaðýdaki simgelerle gös-
terilir.

: Cevapsýz

: Gelen

: Aranan

3 Ýstenen giriþe dokunun.

4 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir telefon ilk kez baðlandýðýnda, telefon
rehberi indirilmelidir. Telefon rehberi in-
dirilemiyorsa, bir açýlýr pencere görüntü-
lenecektir.

ARAMA LÝSTELERÝNDEN

Aramalar 4 arama listesi iþlevinden biri
kullanýlarak yapýlabilir.

  öðesine dokunulduðunda, giriþ
"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (Bkz. sayfa
156.)
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1 "Call sender" (Göndereni ara) öðe-
sine dokunun.

2 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

1  öðesine dokunun.

2 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

BÝR KISA MESAJ 
KULLANARAK ARAMA

Kýsa mesaj gönderen kiþinin telefon
numarasýyla da arama yapýlabilir.
(Bkz. sayfa 168.)

POI ARAMASI ÝLE

Detaylarý ekranda gösterilirken bir POI
aramasý yapýlabilir. (Bkz. sayfa 32 ve
38.)
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2. BÝR Bluetooth® TELEFONLA GELEN ARAMAYI CEVAPLAMA

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine
basýn.

“Accept” (Kabul et): Telefonla konuþmak
için dokunun.

“Reject” (Reddet): Aramayý reddetmek
için dokunun. 

 Gelen arama ekranýnýn düzeni, baðlý
telefonda mevcut bilgilere göre farklýlýk
gösterebilir.

Tek arama

2 Mevcut ekran görüntülenir. (Bkz. sayfa
165.)

Arama bekletme

2 Mevcut ekran görüntülenir. (Bkz. sayfa
165.)

 Ýlk arama beklemeye alýnýr ve konuþulan
tarafla ilgili bilgiler soluk hale getirilir.

 Ýkinci arama bilgileri, ilk arama bilgilerinin
altýnda görüntülenir.

Arandýðýnýzda, bu ekran görüntülenir
ve bir ses duyulur.

 Zil sesi ve zil sesi þiddeti ayarlanabilir.
(Bkz. sayfa 185 ve 198.)

BÝLGÝLENDÝRME

● Uluslararasý görüþmeler sýrasýnda, karþý
tarafýn adý sahip olduðunuz cep telefo-
nuna baðlý olarak düzgün þekilde gös-
terilmeyebilir.
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2. TELEFONUN KULLANILMASI
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3. BÝR Bluetooth® TELEFONLA KONUÞMA

Tek arama

Arama bekletme

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

Bir Bluetooth® telefonda konuþurken
mevcut ekran gösterilir. Aþaðýda sýra-
lanan iþlemler bu ekranda gerçekleþ-
tirilebilir.

No. Ýþlev

Telefonu kapatmak için doku-
nun.

 Direksiyon üzerindeki  düð-
mesine basýlarak da telefon
kapatýlabilir.

Ýkinci bir telefon numarasý çevir-
mek için dokunun. (Bkz. sayfa
166.)

Sinyal göndermek için dokunun.
(Bkz. sayfa 166.)

Bir aramayý beklemeye almak
için dokunun. Bu iþlevi iptal et-
mek için, "Active cancel" (Aktif
arama) öðesine dokunun.

Sesinizi kesmek için dokunun.
Ses kesmeyi iptal etmek için,
"Unmute call" (Arama sesini aç)
öðesine dokunun.

Aramayý aktarmak için dokunun.
Ahizesiz aramadan cep telefo-
nuyla aramaya geçmek için
"Transfer to pho..." (Telefona
aktar) öðesine dokunun. Cep
telefonuyla aramadan ahizesiz
aramaya geçmek için
"Handsfree mode" (Ahizesiz
mod) öðesine dokunun.

Bir arama süresini gösterir.

Karþý tarafýn ses seviyesini
ayarlamak için dokunun. (Bkz.
sayfa 166.)

Karþý tarafýn adý, numarasý ve
resmini gösterir. Burada göste-
rilen bilgi, telefonunuzda mevcut
olan bilgiye göre faklýlýk göste-
rebilir.

Taraflarý deðiþtirmek için doku-
nun.

Konferans aramasýna geçmek
için dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonu aramasýndan Otomatik
baðlanma aramasýna geçiþ yaptýðýnýz-
da, Otomatik baðlanma ekraný göste-
rilecek ve arama ekranda kullanýlabilir.

● Aktarým yöntemleri sahip olduðunuz cep
telefonunun tipine göre farklý olacaktýr.

● Telefonun çalýþmasý için, cep telefonu-
nuz ile birlikte gelen kullanýcý el kitabýna
bakýn.

No. Ýþlev
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1  öðesine dokunun.

2 Karþý tarafýn ses seviyesini ayarlamak
için "-" veya "+" öðesine dokunun.

1 “DTMF tones” (DTMF sinyalleri) öðe-
sine dokunun.

2 Numaralarýn girilmesi.

 Girilen numaralar derhal sinyal olarak
gönderilir.

 Önceki ekrana dönmek için "Quit" (Çýk)
öðesine dokunun.

1 "Dial" (Çevir) öðesine dokunun.

2 Ýstediðiniz arama yöntemine dokunun.

“Dial number” (Numara çevir) seçilirse

3 Numarayý girin ve  öðesine doku-
nun.

ALICI SES ÞÝDDETÝNÝN 
AYARLANMASI

 Alýcýnýn ses seviyesi direksiyon üzerin-
deki düðme yardýmýyla da ayarlanabilir.

SÝNYAL GÖNDERME

ÝKÝNCÝ BÝR NUMARANIN 
ÇEVRÝLMESÝ
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“Dial from contacts” (Kiþilerden ara)
seçilirse

3 Ýstenen yönteme ve ardýndan istenen
giriþe dokunun.

“Dial from call lists” (Arama listele-
rinden ara) seçilirse

3 Ýstenen listeye ve ardýndan istenen
giriþe dokunun.

4 Baðlantý ekraný gösterilecektir.

 Aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesine dokunun.

5 Yeni bir arama yapýldýðýnda aþaðýdaki
ekran görüntülenecektir.

 Ýlk arama beklemeye alýnýr ve konuþulan
tarafla ilgili bilgiler soluk hale getirilir.

 Ýkinci arama bilgileri, ilk arama bilgilerinin
altýnda görüntülenir.

■KARÞI TARAFI DEÐÝÞTÝRME

1 "Switch calls" (Aramalarý deðiþtir)
öðesine dokunun.

 “Switch calls” (Aramalarý deðiþtir) öðe-
sine her dokunulduðunda, beklemedeki
taraf deðiþtirilecektir.

■BÝR KONFERANS ARAMAYA GEÇÝÞ

1 "Link calls" (Aramalarý baðla) öðesine
dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cep telefonunuz HFP Sür. 1.5 için
uyumlu deðilse, bu iþlev kullanýlamaz.

● Çaðrý bekletme iþlemi, telefon þirketiniz
ve cep telefonunuza baðlý olarak farklý
olabilir.
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3. KISA MESAJ ÝÞLEVÝ

1. KISA MESAJ ÝÞLEVÝ

1 "Messages" (Mesajlar) öðesine doku-
nun.

 "Messages" (Mesajlar) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 Ekrandaki "Inbox" (Gelen kutusu)
öðesine dokunun.

3 Ýstenen kýsa mesaja dokunun.

 Mesaj durumu aþaðýdaki simgelerle
gösterilir.

: Yeni mesaj

: Okunmuþ mesaj

: Okunmamýþ mesaj

Alýnan kýsa mesajlar baðlý Bluetooth®

telefondan yönlendirilerek bu sistem
aracýlýðýyla okunabilir ve yanýtlanabilir.

YENÝ KISA MESAJ BÝLDÝRÝMÝ 
AÇILIR PENCERESÝ (VARSA)

Yeni bir kýsa mesaj alýndýðýnda, ek-
randa bir açýlýr pencere gösterilir.

 Bu iþlev, “Açýk” veya “Kapalý” olarak
ayarlanabilir. (Bkz. sayfa 198.)

ALINAN KISA MESAJLARIN 
DENETLENMESÝ
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4 Kýsa mesaj gösterilecektir.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýlabi-
lir.

*: Varsa

1 “Reply free text” (Serbest metinle
yanýtla) veya “Reply template”
(Þablonla yanýtla) öðesine dokunun.

2 Kýsa mesajý girin.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

4 Kýsa mesaj gönderilecektir.

1 "Phone" (Telefon) menü ekranýndaki
"Mesaages" (Mesajlar) öðesine doku-
nun.

 "Messages" (Mesajlar) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 Ekrandaki "Sent" (Gönderilenler) öðe-
sine dokunun.

3 Ýstenen kýsa mesaja dokunun.

4 Kýsa mesaj gösterilecektir.

No. Ýþlev

*

Kýsa mesajý okutmak için 
öðesine dokunun. Bu iþlevi iptal

etmek için,  öðesine
dokunun.

Göndereni aramak için dokunun.

Kýsa mesajý serbest metinle
yanýtlamak için dokunun.

Kýsa mesajý þablonla yanýtlamak
için dokunun.

KISA MESAJIN YANITLANMASI

GÖNDERÝLEN KISA 
MESAJLARIN KONTROL 
EDÝLMESÝ

  tuþuna dokunulduðunda, kýsa
mesaj okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesine dokunun.

: Varsa
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1 "Phone" (Telefon) menü ekranýndaki
"Messages" (Mesajlar) öðesine doku-
nun.

 "Messages" (Mesajlar) ekraný "Phone"
(Telefon) ekranlarýndan herhangi birindeki

 öðesine dokunularak görüntülene-
bilir. 

2 Ekrandaki "Create new" (Yeni oluþtur)
öðesine dokunun.

3 “Write text message” (Metin mesajý
yaz) veya “Use message template”
(Mesaj þablonu kullan) öðesine doku-
nun.

4 Kýsa mesajý girin. (Bkz. sayfa 171.)

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

6 Kýsa mesajýn gönderilmesi istenen
numarayý/kiþiyi seçin.

 “Dial number” (Numara çevir), “Select
contact” (Kiþi seç) ve önceki alýcýlar listesi
gösterilecektir.

“Dial number” (Numara çevir) seçilirse

7 Numarayý girin.

8  öðesine dokunun.

9 Kýsa mesaj gönderilecektir.

“Select contact” (Kiþi seç) seçilirse

7 Ýstenen listeye dokunun.

8 Ýstenen kiþiye dokunun.

9 Kýsa mesaj gönderilecektir.

YENÝ BÝR KISA MESAJ 
GÖNDERME
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Bir alýcý seçilirse

7 Kýsa mesaj hemen gönderilecektir.

■“Write text message” EKRANINDAN

1 Kýsa mesajý girin.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

■“Use message template” EKRA-
NINDAN

1 Ýstenen þablona dokunun.

: Þablonu silmek için dokunun.

 Mesaj þablon ekranýnda zaten 10 mesaj
kayýtlýdýr.

2 Kýsa mesajý düzenleyin.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

YENÝ BÝR KISA MESAJ 
OLUÞTURMA

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýmleç konumu, giriþ ekranýnýn istenen
yerine dokunularak hareket ettirilebilir.
Giriþ ekranýný yukarý veya aþaðý kay-

dýrmak için  veya  öðesine do-
kunun.

● Kýsa mesajlar 160 adede kadar karakter
içerebilir. Girilen mesaj tek bir kýsa
mesaj için kullanýlabilecek karakter
sayýsýný aþarsa, yeni bir kýsa mesaj
otomatik olarak baþlatýlacaktýr. Bu
durum, kýsa mesaj için kullanýlabilecek
yalnýzca 10 karakter kaldýðýnda giriþ
ekranýnda bir ayrým çizgisi ve bir simge
ile gösterilir.

● Kýsa mesaj için kalan karakter sayýsý
gösterilir.

● Seri olarak maksimum 6 adet kýsa mesaj
yazýlabilir.
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1 “Prepare own message template”
(Kendi mesaj þablonunu hazýrla) öðe-
sine dokunun.

2 Kýsa mesajý girin.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

4 Mesaj "Mesaj þablonu kullan" ekranýn-
daki þablon listesine kaydedilir.

YENÝ ÞABLONLARIN 
KAYDEDÝLMESÝ

Yeni þablonlar oluþturulabilir. 15 adede
kadar þablon kaydedilebilir.
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SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ 
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SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ
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1. SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ

Tip A (Ýki yönlü direksiyon düðmesi)

Tip B (Dört yönlü direksiyon düðmesi)

 Konuþma düðmesi

 Sesli komut sistemini baþlatmak için
konuþma düðmesine basýn.

 Sesli komut sistemini iptal etmek için
konuþma düðmesini basýlý tutun.

 Geri düðmesi

 Önceki ekrana dönmek için geri düðme-
sine basýn.

Sesli komut sistemi navigasyon, ses
ve ahizesiz sistemlerin sesli komutlar
ile kullanýlabilmesini saðlar.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ses tanýma dili deðiþtirilebilir.(Bkz. “BÝR
DÝLÝN SEÇÝLMESÝ” sayfa 186)

● Bu iþlev aþaðýdaki diller ile uyumludur:
• Felemenkçe
• Ýngilizce
• Fransýzca
• Almanca
• Ýtalyanca
• Portekizce
• Rusça
• Ýspanyolca
• Ýsveççe

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANILMASI

Gerçek tasarým ve düðme konumu
araca baðlý olarak deðiþiklik göstere-
bilir. Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavu-
zu”nun Resimli Dizinine bakýn.

: Varsa

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ ÝÇÝN 
DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ
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1 Konuþma düðmesine basýn.

 Sesli komut sistemi etkin.

2 Bir bip sesinin ardýndan, istenilen ko-
mutu söyleyin ya da istenen komuta
dokunun.

: Kullanýcý bir komut söyleyebilirse bu
simge gösterilecektir.

: Sesli yönlendirme ses seviyesini ayar-
lamak için dokunun.

MÝKROFON

Bir komut verirken doðrudan mikrofona
konuþmak gereksizdir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bir komut vermeden önce onay bip
sinyalini bekleyin.

● Sesli komutlar aþaðýdaki durumlarda
tanýnmayabilir:
• Çok hýzlý konuþulmasý.
• Kýsýk ya da yüksek sesle konuþma.
• Camlar açýkken.
• Sesli komutlar söylenirken yolcularýn

konuþmasý.
• Klima hýzýnýn yükseðe ayarlanmasý.
• Havalandýrma kanallarý mikrofona doð-

ru açýldýðýnda.
● Aþaðýdaki koþullarda sistem komutu

düzgün tanýmayabilir ve sesli komutlarýn
kullanýmý mümkün olmayabilir:
• Komut yanlýþ ya da net deðil: Sistemin

belli sözcükleri, aksan ya da konuþma
þekillerini anlamayabileceðini unutma-
yýn.

• Rüzgar gürültüsü gibi arka plan gürül-
tüsü var.

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ 
ÇALIÞMASI

 Þu an oynatýlan uyarýyý durdurmak ve
sonraki iletiþim adýmýna geçmek için
konuþma düðmesine basýn.

 Etkinleþtirilmiþ bir konuþma tanýyýcýnýn
giriþ beklemesi durumunda, konuþma
tanýyýcýyý yeniden baþlatmak için konuþ-
ma düðmesine basýn. (Tanýyýcý önceki
giriþi býrakýr ve kullanýcýdan yeni giriþi
bekler.)
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■KOMUT LÝSTESÝ EKRANININ 
GÖSTERÝLMESÝ

1 Sesli komut ana menü ekranýnda
“More commands” (Daha fazla
komut) emrini verin ya da “More
commands” (Daha fazla komut)
öðeine dokunun.

2 Ýstenilen komutu söyleyin ya da iste-
nilen komuta dokunun.

3 Ýstenilen komutu söyleyin ya da iste-
nilen komuta dokunun.

Navigasyon komutlarý

Medya komutlarý

Telefon komutlarý

Radyo komutlarý

 Komut listesi okunur ve ilgili komut vur-
gulanýr. Bu iþlevi iptal etmek için, konuþma
düðmesine basýn.
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1. HIZLI REFERANS

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 3'e bakýn.

 Yukarýda gösterilen "Bilgi" ekraný, araç hem yakýt hem de lastik basýncý uyarý sistemi
ile donatýldýðýnda görüntülenir.

*: Varsa

Yakýt tüketim bilgileri ve lastik basýnç deðeri görüntülenebilir. Ses sistemine
eriþmek için "CAR" (Araç) düðmesine basýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

"Yakýt tüketimi"*
"Yolculuk bilgisi", "Geçmiþ kayýtlar" ve Enerji
monitörü" ekranýný gösterir.

179

"Lastik basýncý" "Lastik basýncý" ekranýný gösterir. 181

"CAR" düðmesi* Araç bilgi sistemine eriþmek için bu düðmeye basýn.
179, 
181
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2. YAKIT TÜKETÝMÝ

 Enerji monitörü
 Yolculuk tüketimi
 Eski kayýt

1 “CAR” düðmesine basýn.

2 "Fuel consumption" (Yakýt tüketimi)
öðesine dokunun.

 “Trip information” (Yolculuk bilgisi) ya da
“Past record” (Geçmiþ kayýt) ekraný
görüntülenecektir.

 Araç lastik basýncý uyarý sistemiyle dona-
týlmamýþsa "Bilgi" ekraný görüntülenmez.

 “Yolculuk bilgisi” görüntülenmezse, “Trip
information” (Yolculuk bilgisi) öðesine
dokunun.

“Clear” (Temizle): Yolculuk bilgisi bu
ekran düðmesine dokunarak silinebilir.

"Past record" (Eski kayýt): "Past record"
(Eski kayýt) ekraný bu ekran düðmesine
basýlarak görüntülenebilir.

YAKIT TÜKETÝMÝ 
(HÝBRÝT SÝSTEME SAHÝP 
ARAÇLAR)

Aþaðýda gösterilene benzer yakýt tüke-
timi ekranda görüntülenebilir. Ayrýntýlar
için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 1-1'e
bakýn.

YAKIT TÜKETÝMÝ 
(HÝBRÝT SÝSTEME SAHÝP 
OLMAYAN ARAÇLAR)

: Varsa

YOLCULUK BÝLGÝSÝ

No. Adý

Ortalama hýz

Geçen süre

Seyir menzili

Dakika baþýna önceki yakýt tüke-
timi

Dakika baþýna mevcut yakýt tüke-
timi

BÝLGÝLENDÝRME

● Yolculuk bilgi ekraný genel sürüþ ko-
þullarýný gösterir. Hassasiyet sürüþ
alýþkanlýklarý ve yol koþullarýna göre
deðiþir.
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 “Past record” ekraný görüntülenmezse,
“Past record” (Eski kayýt) öðesine doku-
nun.

 Ortalama yakýt tüketimi geçmiþi renkli ola-
rak eski ortalamalara ve son sýfýrlamadan
sonraki ortalama yakýt tüketimine bölünür.

“Clear” (Temizle): Eski kayýt bilgisi bu
ekran düðmesine dokunarak silinebilir.

“Update” (Güncelle): Mevcut yakýt tüke-
timini yeniden ölçmek için ortalama yakýt
tüketimini sýfýrlayýn.

Çoklu bilgi ekranlý araçlar

"Update" (Güncelle) öðesine dokunduðu-
nuzda, çoklu bilgi ekranýnda görüntülenen
ortalama yakýt tüketimi ayný anda sýfýr-
lanacaktýr.

"Trip information" (Yolculuk bilgisi): "Trip
information" (Yolculuk bilgisi) ekraný bu
ekran düðmesine basýlarak görüntüle-
nebilir.

ESKÝ KAYIT

No. Adý

Önceki yakýt ekonomisi kaydý

Mevcut yakýt ekonomisi

Kaydedilmiþ en iyi yakýt ekono-
misi
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1. ARAÇ BÝLGÝSÝ

3. LASTÝK BASINCI UYARI SÝSTEMÝ

 Lastik basýncý deðerlerini onaylamak için
"Yes" (Evet) öðesine dokunun. Ýptal
etmek ve önceki ekrana dönmek için "No"
(Hayýr) öðesine dokunun. (Lastik basýncý
zaten görüntüleniyorsa, bu ekran gösteril-
meyecektir.)

1 “CAR” düðmesine basýn.

2 "Tyre pressure" (Lastik basýncý) öðe-
sine dokunun.

3 Her lastiðe ait lastik basýncý deðeri
görüntülenecektir.

A Tipi

B Tipi

 Düþük lastik basýncý deðerleri turuncu
renkte görüntülenecektir.

 Ekran düzeni araca baðlý olarak deðiþir.
Bazý araçlar yedek lastik basýncýný gös-
termez.

Lastik basýncý uyarý sistemiyle dona-
týlmýþ araçlar, lastik basýncýnýn düþük
olmasý durumunda ölçüm cihazýndaki
uyarý iþaretine ek olarak bir uyarý ek-
raný da görüntüleyecektir. Lastik ba-
sýncý uyarý sistemi hakkýnda daha fazla
bilgi için "Kullanýcý El Kitabý"na bakýn.

LASTÝK BASINCI EKRANINI 
GÖRÜNTÜLEME

Her lastiðin lastik basýncý deðeri lastik
basýncý ekraný kullanýlarak onaylana-
bilir.

: Varsa
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1. HIZLI REFERANS .......................  184

2. GENEL AYARLAR ......................  185

GENEL AYAR 
EKRANLARI .....................................  185

3. EKRAN AYARLARI.....................  188

EKRANIN KAPATILMASI....................  188

GÜNDÜZ VE GECE MODU 
ARASINDA GEÇÝÞ ...........................  189

KONTRAST/PARLAKLIK
AYARI ...............................................  189

4. Bluetooth® AYARLARI...............  191

Bluetooth® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/
KAPATMA.........................................  191

BÝR Bluetooth® CÝHAZININ 
EÞLEÞTÝRÝLMESÝ.............................  192

CÝHAZ LÝSTESÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ........................  195

PIN KODU BELÝRLEME......................  196

INTERNET BAÐLANTISININ 
AYARLANMASI ................................  197

5. TELEFON AYARLARI.................  198

6. SES AYARLARI ..........................  199

MÜZÝK AYARLARI ..............................  199

RADYO AYARLARI.............................. 201

7. ARAÇ AYARLARI .......................  202

1 KURULUM ÝÞLEMLERÝ

KURULUM

Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.
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1. HIZLI REFERANS

 Gerçek tasarým ve düðme konumlarý araca baðlý olarak deðiþiklik gösterebilir.
Ayrýntýlar için, “Kullanýcý Kýlavuzu” Bölüm 3'e bakýn.

*1: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir ticari markasýdýr.

*2: Varsa

Fonksiyon ayarlarýna eriþmek için "SETUP" düðmesine basýn.

No. Adý Ýþlev Sayfa

"General"
(Genel)

Dil seçimi, çalýþma sesleri, vb. için ayarlar
mevcuttur.

185

“Bluetooth*1”
Bluetooth® için Bluetooth® cihazlarýnýn kayde-
dilmesi, kaldýrýlmasý, baðlanmasý ve baðlan-
týsýnýn kesilmesi ile ayarlarý mevcuttur.

191

“Display”
(Ekran)

Ekran kontrastý ve parlaklýðý ayarlarý mevcuttur. 188

"Telephone"
(Telefon)

Telefon sesi, telefon rehberi, vb. ayarlar mev-
cuttur.

198

"SETUP"
düðmesi

"Setup" (Kurulum) ekranýný görüntülemek için
bu düðmeye basýn.

185, 188, 191, 
198, 199, 202

“Vehicle”*2

(Araç)
Araç özelleþtirmeye yönelik ayarlar mevcuttur. 202

"Audio" (Ses) Ses ayarý ve radyo ayarlarý mevcuttur. 199
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2. GENEL AYARLAR

1 “SETUP” düðmesine basýn.

2 "General" (Genel) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

4 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

 Bu ekranda aþaðýdaki iþlevler çalýþmakta-
dýr.

Dil seçimi, çalýþma sesleri, vb. için
ayarlar mevcuttur.

GENEL AYARLAR 
EKRANLARI

No. Ýþlev

Dili deðiþtirebilirsiniz. (Bkz. “BÝR
DÝLÝN SEÇÝLMESÝ” sayfa 186.)

Bip seslerini ayarlamak için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

Kiþisel veri silinebilir. (Bkz. "KÝÞÝ-
SEL VERÝLERÝN SÝLÝNMESÝ"
sayfa 187.)
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*: Varsa

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "General"
(Genel) öðesine dokunun.

3 "Language" (Dil) öðesine dokunun.

4 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

 Önceki ekran gösterilecektir.

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

Mevcut alana sýðmak için çok
uzun olan giriþleri saðdan sola
doðru otomatik olarak kaydýrmak
için dokunun.

Uzaklýk birimini "Kilometre" veya
"Mil" olarak belirlemek için doku-
nun.

Navigasyon yönlendirme mesajý
ses þiddetini belirlemek için do-
kunun.

Telefon ses þiddetini belirlemek
için dokunun.

Zil sesi þiddetini belirlemek için
dokunun.

*
Sesli iletiþim ses þiddetini belirle-
mek için dokunun.

"My destinations" (Varýþ nokta-
larým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinde kayýtlý giriþler (bkz. 55
ve 155) bir USB belleðe akta-
rýlabilir. (Bkz. “KAYITLI
KÝÞÝLERÝN BÝR USB BELLEÐE
GÖNDERÝLMESÝ” sayfa 63.)

"VCard" formatlý veriler, bir USB
bellekten bu sisteme aktarýlabilir.
Aktarýlan adresler ve numaralar,
"My destinations" (Varýþ nokta-
larým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinde saklanacaktýr. (Bkz.
“USB BELLEK ARACILIÐIYLA
ADRESLERÝN YÜKLENMESÝ”
sayfa 59.)

Sistem bilgisini görüntülemek
için dokunun.

No. Ýþlev BÝR DÝLÝN SEÇÝLMESÝ

Arzu edilen dil seçilebilir.
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1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "General"
(Genel) öðesine dokunun.

3 "Delete personal data" (Kiþisel verile-
ri sil) öðesine dokunun.

4 "Delete" (Sil) öðesine dokunun.

KÝÞÝSEL VERÝLERÝN SÝLÝNMESÝ

BÝLGÝLENDÝRME

● Aþaðýdaki kiþisel veriler silinebilir ya da
varsayýlan ayarlarýna getirilebilir:
• Telefon defteri verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi

• Bluetooth® telefon verisi
• Telefon ses ayarlarý

• Bluetooth® ayarlarý
• Ses ayarlarý
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3. EKRAN AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Display" (Ekran) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Display" (Ekran)
öðesine dokunun.

3 "Screen off" (Ekraný kapat) öðesine
dokunun.

 Ekran kapatýlacaktýr. Açmak için,
“MEDIA”, “CAR” veya “SETUP” düðme-
sine basýn.

Ekranýn kontrastýný ve parlaklýðýný
ayarlayabilirsiniz. Ayrýca, ekraný kapa-
tabilirsiniz.

EKRANIN KAPATILMASI
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1 Far anahtarý açýk olsa bile ekraný
gündüz modunda görüntülemek için,
ayar ekranýnda "Day mode" (Gündüz
modu) seçeneðine dokunarak parlaklýk
ve kontrastý ayarlayabilirsiniz.

1 “SETUP” düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Display" (Ekran)
öðesine dokunun.

3 Hangisinde ayarlama yapmak istiyor-
sanýz “General” (Genel) veya
“Camera” (Kamera) öðesine doku-
nun.

4  veya  öðesini kullanarak “Cont-
rast” (Kontrast) veya “Brightness”
(Parlaklýk) öðesini seçin.

5 “+” veya “-” öðesini kullanarak kont-
rastý veya parlaklýðý ayarlayýn.

GÜNDÜZ VE GECE MODU 
ARASINDA GEÇÝÞ

Far anahtarýnýn konumuna baðlý ola-
rak, ekran gündüz ya da gece moduna
döner.

BÝLGÝLENDÝRME

● Far anahtarý açýk durumda, ekran
gündüz moduna ayarlanýrsa bu durum
kontak kapalýyken bile kaydedilir.

KONTRAST/PARLAKLIK 
AYARI

Ekran düðmesi Ýþlev

"Contrast" 
(Kontrast) "+"

Ekranýn kontrastýný 
artýrýr

"Contrast" 
(Kontrast) "-"

Ekranýn kontrastýný 
azaltýr

"Brightness" 
(Parlaklýk) "+"

Ekranýn parlaklýðýný 
artýrýr

"Brightness" 
(Parlaklýk) "-"

Ekraný karartýr
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6 Ekraný ayarladýktan sonra, "OK"
(Tamam) öðesine dokunun.
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4. Bluetooth® SES AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 “Bluetooth*” öðesine dokunun.

3 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Her ayarýn tanýmý için lütfen izleyen say-
falara baþvurun.

1 “Bluetooth* on” (Bluetooth açýk) veya

“Bluetooth* off” (Bluetooth kapalý)
öðesine dokunun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

Bir Bluetooth® cihazýný ayarlamak için. Bluetooth® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/
KAPATMA

Bluetooth® iþlevi açýlabilir veya kapatý-
labilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Bluetooth® kapatýldýðýnda, “Search for
Bluetooth* devices” (Bluetooth cihaz-
larýný ara), “Make this system
discoverable” (Bu sistemi görünür
yap), “Paired device list” (Eþleþtirilen
cihazlar listesi), “Set PIN for pairing”
(Eþleþtirme için PIN belirle) ve “Internet
connection” (Ýnternet baðlantýsý) soluk
olacaktýr.
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1 “Search for Bluetooth* devices”
(Bluetooth cihazlarýný ara) öðesine
dokunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

2 Bir Bluetooth® cihaz ararken aþaðýdaki
ekran görüntülenecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

: Bluetooth, Bluetooth SIG Inc.'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

3 Eþleþtirilecek öðeye dokunun.

 Baðlanabilir Bluetooth® cihazlarý listede
gösterilecektir.

4 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

5 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görülen PIN kodunu cihaza ya-
zýn.

6 Aþaðýdaki ekran, eþleþtirme tamam-
landýðýnda görüntülenecektir.

BÝR Bluetooth® CÝHAZININ 
EÞLEÞTÝRÝLMESÝ

4 adede kadar Bluetooth® cihazý eþleþ-
tirilebilir. Eþleþtirilen bir cihaz telefon
(HFP), müzik (A2DP) ve/veya Ýnternet
(DUN/PAN) gibi desteklenen profiller-
den birini kullanarak baðlanabilir.

SÝSTEMDEN BAÐLAMA
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7 Sistem eþleþtirilen cihazdan gelen
baðlantý talebini bekler. Talep edilen
tüm profiller otomatik olarak baðlanýr.

 Ýnternet profili otomatik olarak baðlanmaz.
Ýnternet profili baðlantýsý hakkýnda ayrýntýlý
bilgi için bkz. "ÝNTERNET PROFÝLÝ
OTURUM AÇMA ÝÞLEMÝ" sayfa 194. 

 Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa, aþa-
ðýdaki ekran gösterilecektir. Baðlanmasý
istenen profile dokunun.

“Connect for phone” (Telefon için
baðlan): Telefon profilini baðlamak için
dokunun.

“Connect for music” (Müzik için baðlan):
Müzik profilini baðlamak için dokunun. 

“Connect for Internet” (Ýnternet için
baðlan), "Advanced" (Geliþmiþ): Ýnternet
profilini baðlamak için dokunun. Ekran
oturum açma iþlemine geçecektir. (Bkz.
sayfa 194.)

"Connect all" (Tümünü baðla): Destek-
lenen tüm profilleri baðlamak için doku-
nun.

 Bluetooth® cihazý bir kez baðlandýðýnda,
kontak anahtarý "ACC" veya "ON" konu-
muna getirildiðinde otomatik olarak
baðlanacaktýr.

BÝLGÝLENDÝRME

● Cihaz algýlama ve Bluetooth® ciha-
zýnýzýn kullanýmý hakkýnda detaylar için,
Bluetooth® cihazýnýzla birlikte gelen
kullaným kýlavuzuna bakýn.

● Eþleþtirilen cihazýn desteklediði müzik
profilleri istenirse baðýmsýz olarak bað-
lanabilir. Bazý cihazlar baðýmsýz profil-
lerin baðlanmasýna izin vermez. Bu
durumda, bir açýlýr pencere görüntülenir.
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1 “Make this system discoverable”
(Bu sistemi bulunabilir yap) öðesine
dokunun.

 Bir Bluetooth® cihazý baðlandýðýnda, bir
açýlýr pencere görüntülenir. Baðlantýsýný
kesmek için, "Yes" (Evet) öðesine doku-
nun.

2 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesine dokunun.

3 PIN kodunu onaylayýn.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
destekliyorsa

 Ekranda gösterilen PIN kodunu onaylayýn
ve "Accept" (Kabul Et) öðesine dokunun.

Cihaz SSP'yi (Güvenli Basit Eþleþtirme)
desteklemiyorsa

 Ekranda görülen PIN kodunu cihaza ya-
zýn.

“Connect for Internet” (Ýnternet için
baðlan) seçilirse

1 “Connect for Internet” (Ýnternet için
baðlan) öðesine dokunun.

2 Ýstenen saðlayýcýya dokunun.

 Bu ekran, internet'e ilk kez baðlanýrken
gösterilir.

“Advanced” (Geliþmiþ) seçilirse

1 “Advanced” (Geliþmiþ) öðesine doku-
nun.

CÝHAZDAN BAÐLANMA ÝNTERNET PROFÝLÝ OTURUM 
AÇMA ÝÞLEMÝ
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2 “Confirm user login information”
(Kullanýcý oturum açma bilgisini onay-
la) öðesine dokunun.

 Kullanýcý oturum açma bilgileri bu ekranda
deðiþtirilebilir. 

1 "Paired device list" (Eþleþtirilmiþ
cihaz listesi) öðesine dokunun.

2 Ýstenen cihaza dokunun.

 Simgelerin rengi cihazýn hangi profilleri
desteklediðini gösterir. (Soluk renkli sim-
geler kullanýlamaz.)

 Cihazýn mevcut baðlý profilleri vurgulan-
mýþ þekilde gösterilir.

3 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler çalýþtýrýla-
bilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Ýnternet'e ilk baðlantý yapýlýrken
"Advanced" (Geliþmiþ) öðesi gösteril-
mez.

● “Remember user login information”
(Kullanýcý oturum açma bilgisini hatýrla)
iþlevi açýk durumdayken, girilen kullanýcý
bilgisi her oturum açýlýþý sýrasýnda
hatýrlanacaktýr. (Bkz. sayfa 197.)

CÝHAZ LÝSTESÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Cihazlarýn baðlantýsý kesilebilir ve her
profilin baðlantý durumu "Paired device
list" (Eþleþtirilmiþ cihaz listesi) kullaný-
larak deðiþtirilebilir.
Ayný anda 4 adede kadar cihaz eþleþti-
rilebilir.
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1 Cihaz seçenekleri ekranýnda
“Rename XX” (XX'i yeniden adlandýr)
öðesine dokunun.

2 Cihaz adýný girin. 

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 Cihaz seçenekleri ekranýnda “Delete
pairing” (Eþleþmeyi sil) öðesine doku-
nun.

2 "Yes" (Evet) öðesine dokunun.

1 Baðlanmasý veya baðlantýsýnýn kesil-
mesi istenen profile dokunun.

"Connect all" (Tümünü baðla): Destek-
lenen tüm profilleri baðlamak için dokunun.

"Disconnect all" (Tümünün baðlantýsýný
kes): Desteklenen tüm profillerin baðlan-
týsýný kesmek için dokunun.

1 "Set PIN for pairing" (Eþleþtirme için
PIN belirle) öðesine dokunun.

2 Ýstenen numarayý girin.

 4 ila 4 rakamlý bir PIN kodu seçilebilir.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

CÝHAZ ADININ 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ BÝR CÝHAZIN 
SÝLÝNMESÝ

PROFÝLLERÝ BAÐLAMA VEYA 
BAÐLANTISINI KESME

Eþleþtirilmiþ bir cihazýn profilleri ba-
ðýmsýz olarak baðlanabilir veya bað-
lantýsý kesilebilir.

PIN KODU BELÝRLEME

PIN kodunu deðiþtirmek için.
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1 “Internet connection” (Ýnternet bað-
lantýsý) öðesine dokunun.

2 Ayarlanmasý istenen öðelere dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler ayarla-
nabilir.

INTERNET BAÐLANTISININ 
AYARLANMASI

Ýnternet ayarlarýný deðiþtirmek için.

No. Ýþlev

Adreslerin otomatik olarak indi-
rilmesi iþlevini açmak veya
kapatmak için dokunun. 
Bu iþlev etkinleþtirildiðinde, su-
nucudan gelen adresler otomatik
olarak indirilecek ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
ve "Contacts" (kiþiler) ekranýn-
daki "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedilecektir. (Bkz. sayfa 55
ve 155.) Bu iþlevi seçtiðinizde, bir
açýlýr ekran görüntülenecektir.
Bu iþlevi açmak için “Continue”
(Devam) öðesine dokunun.

Ücret uyarý gösterim iþlevini
açmak veya kapatmak için
dokunun.
Bu iþlev etkinleþtirildiðinde, su-
nucudan adreslerin indirilmesi
veya çevrimiçi arama seçildikten
sonra bir açýlýr pencere görüntü-
lenecektir.

Dolaþým uyarý gösterim iþlevini
açmak veya kapatmak için
dokunun. Bu iþlev etkinleþtiril-
diðinde, sunucudan adreslerin
indirilmesi veya çevrimiçi arama
seçildikten sonra bir açýlýr pen-
cere görüntülenecektir.

Kullanýcý oturum açma bilgilerini
hatýrlama iþlevini açmak veya
kapatmak için dokunun.
Bu iþlev etkinleþtirildiðinde, giri-
len kullanýcý oturum açma bilgi-
leri kullanýcý her giriþ yaptýðýnda
hatýrlanacaktýr.

Sunucuyla otomatik senkroni-
zasyon ayarlarý iþlevini açmak
veya kapatmak için dokunun.

BÝLGÝLENDÝRME

●  “Automatic download of addresses”
(Otomatik adres indirme) etkinleþtirilirse,
“Show cost warning” (Ücret uyarýsýný
göster) ve “Show roaming warning”
(Dolaþým uyarýsýný göster) öðesi soluk
renkte olacaktýr.

No. Ýþlev
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5. TELEFON AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Telephone" (Telefon) öðesine doku-
nun.

3 Ayarlanmasý istenen öðelere dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler ayarlana-
bilir.

*: Varsa

Zil sesi seçimi, gelen kýsa mesajlarý ve
e-postalarý duyurma ve "Stored" (Ka-
yýtlý) listeleri için ayarlar mevcuttur.

No. Ýþlev

Zil sesini seçmek için dokunun.
Zil sesi, telefon zil sesi ve
sisteme ait 4 adet zil sesi seçim
için kullanýlamaz.

*
Gelen kýsa mesaj duyurma
iþlevini “Açmak” ya da “Kapat-
mak” için dokunun.

*
Gelen E-posta duyurma iþlevini
“Açmak” ya da “Kapatmak”
için dokunun.

Baðlý telefona ait telefon rehbe-
rini güncellemek için dokunun.
Güncellenen liste, "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
ve "Contacts" (Kiþiler) ekranýn-
daki "Stored" (Kayýtlý) listesine
iþaret eder. (Bkz. sayfa 55 ve
155.)
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6. SES AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Audio" (Ses) öðesine dokunun.

3 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Lütfen her ayar için ilgili sayfaya bakýn.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Audio" (Ses)
öðesine dokunun.

3 “Sound settings” (Ses ayarlarý) öðe-
sine dokunun.

4 Ekrandaki “Sound" (Ses) veya “DSP”
sekmesine dokunun.

Sesin tonunu ve dengesini ayarlayabi-
lirsiniz.

Otomatik ses seviyesi ayarlama düzeyi
belirlenebilir.

SES AYARLARI
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1 Bu ekraný görüntülemek için "DSP"
sekmesine dokunun.

JBL ses sistemi olmaksýzýn

JBL ses sistemiyle birlikte

2 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

■OTOMATÝK SES DENGELEYÝCÝ 
(ASL)

JBL ses sistemi olmaksýzýn

1 “Automatic sound levelizer”ýn (Otoma-
tik ses dengeleyici) “High” (Yüksek),
“Mid” (Orta) veya “Low” (Düþük)
öðesine dokunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

JBL ses sistemiyle birlikte

1 “Automatic sound levelizer”ýn (Otoma-
tik ses dengeleyici) "On" (Açýk) öðe-
sine dokunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

■SURROUND ÝÞLEVÝ 
(VARSA)

1 Surround'un “On” (Açýk) öðesine do-
kunun.

2 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

■TON

DSP KONTROLÜ

Sistem artan araç gürültüsünü telafi
etmek üzere araç hýzýna göre en iyi ses
ve ton kalitesini ayarlar.

TON VE DENGE

Müzik programýnýn nasýl bir ses vere-
ceði, büyük ölçüde tiz, orta ve bas
seviyelerinin karýþtýrýlmasýyla belirlenir.
Aslýnda, farklý türdeki müzik ve vokal
programlarý farklý tiz, orta ve bas ses
karýþýmý ile daha iyi ses verir.
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■DENGE

1 Bu ekraný görüntülemek için "Sound"
(Ses) sekmesine dokunun.

2 Ýstenen ekran düðmesine dokunun.

“Treble” (Tiz) “+” veya “-”: Yüksek
perdeli tonlarý ayarlamak için.

“Mid” (Orta) “+” veya “-”: Orta perdeden
tonlarý ayarlamak için.

“Bass” (Bas) “+” veya “-”: Alçak perdeli
tonlarý ayarlamak için.

"Front" (Ön) ya da "Rear" (Arka): Ön ve
arka hoparlörler arasýndaki ses dengesini
ayarlamak için.

“L” veya “R”: Sol ve sað hoparlörler
arasýndaki ses dengesini ayarlamak için.

3 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Setup" ekranýndaki "Audio" (Ses)
öðesine dokunun.

3 “Radio settings” (Radyo ayarlarý)
öðesine dokunun.

4 Ayarlanacak öðelere dokunun.

 Bu ekranda, aþaðýdaki iþlevler gerçekleþ-
tirilebilir.

 Her ayara ait detaylar için bkz. “RDS
(RADYO VERÝ SÝSTEMÝ)" sayfa  104.

5 "OK" (Tamam) öðesine dokunun.

Ayrýca, sað ve sol stereo kanallarý ve
ön ve arka ses seviyelerinin iyi bir
dengeye sahip olmasý önemlidir.

Stereo kayýt veya yayýn dinlerken, sað/
sol dengesinin deðiþtirilmesinin baþka
bir grubun ses seviyesini azaltýrken bir
grubun ses seviyesini arttýracaðýný
unutmayýn.

BÝLGÝLENDÝRME

● Her modun sesi ayarlanabilir.

RADYO AYARLARI

No. Ýþlev

FM trafik duyurularý için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

FM alternatif frekansý için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.

Bölgesel kod deðiþimi için "On"
(Açýk) veya "Off" (Kapalý) seçile-
bilir.
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7. ARAÇ AYARLARI

1 “SETUP” (Kurulum) düðmesine basýn.

2 "Vehicle" (Araç) öðesine dokunun.

3 Ayarlanmasý istenen öðelere dokunun.

 Deðiþtirilebilecek ayarlarýn bir listesi için
araç "Kullaným Kýlavuzu"na bakýn.

4 Ayarlarý deðiþtirdikten sonra, "OK"
(Tamam) öðesine dokunun.

 Ayarlarýn kaydedildiðine dair bir mesaj gö-
rüntülenecektir. Bu mesaj görüntülenirken
baþka iþlem gerçekleþtirmeyin.

Araç özelleþtirme ayarlarý deðiþtirile-
bilir.

: Varsa
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1 ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ
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1. ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝNÝN ÇALIÞMASI

1 Ekranda arka görüþ açýsýný görüntüle-
mek için, kontak "ON" (Açýk) konumun-
dayken vites kolunu "R" konumuna
getirin.

 Vites kolunu "R" konumundan baþka bir
konuma getirirseniz ekran önceki ekrana
döner.

Arka görüþ sistemi, geri giderken ara-
cýn arka görünümüne ait bir görüntü
göstererek sürücüye yardým eder.

DÝKKAT

● Geri giderken geri görüntüleme sistemi-
ne asla tamamýyla güvenmeyin. Gittiði-
niz yolun boþ olduðunu daima kontrol
edin.
Herhangi bir araçla geri giderken gös-
terdiðiniz dikkatin aynýsýný gösterin.

● Asla sadece ekrana bakarak geri git-
meyin. Ekrandaki görüntü, gerçek koþul-
lardan farklýdýr. Nesneler ve düz yü-
zeyler arasýndaki tahmini uzaklýklar
gerçek uzaklýklardan farklýdýr. Yalnýzca
ekrana bakarak geri giderseniz bir
araca, kiþiye ya da nesneye çarpabilir-
siniz. Geri giderken, hareket etmeden
önce aracýn arkasýný ve tüm çevresini
gözünüzle ve aynalarla kontrol ettiðiniz-
den emin olun.

● Arka kapý, bagaj veya bagaj kapaðý
açýkken ya da tam kapanmadan sistemi
kullanmayýn.

● Gösterilen görüntü soluk ya da karanlýk
olabileceðinden, hareket eden görüntü-
lerin þekli bozulabileceðinden ya da dýþ
hava sýcaklýðý düþükken tam bir görüntü
saðlanamayacaðýndan aracýn etrafýný
gözlerinizle kontrol edin. Geri giderken,
hareket etmeden önce aracýn arkasýný
ve tüm çevresini gözünüzle ve aynalarla
kontrol ettiðinizden emin olun.

● Aþaðýdaki durumlarda sistemi kullan-
mayýn:
• Buzlu ya da kaygan zeminlerde veya

karlý havada.
• Lastik zincirleri veya yedek lastik kulla-

nýyorken.
• Yokuþ ve benzeri düz olmayan yollar-

da.

Arka görüþ kýlavuzu çizgileri (varsa)

● Aracý çevreleyen alaný daima kontrol
edin, çünkü kýlavuz çizgileri yardýmcý
çizgilerdir.

● Kýlavuz çizgileri yardýmcý çizgilerdir ve
direksiyon döndürüldüðünde bile deðiþ-
mezler.
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 Kýlavuz çizgileri gerçek ekranda gösteri-
lenden farklý olabilir.

 Araç geniþliði uzantýsý yardým çizgileri
(mavi)

 Bu çizgiler tahmini araç geniþliðini gös-
terir.

 Mesafe kýlavuz çizgisi (mavi)

 Bu çizgi, aracýn arka tamponunun arka-
sýnda zemin üzerinde yaklaþýk 1 m'lik bir
mesafenin konumunu gösterir. 

 Mesafe kýlavuz çizgisi (kýrmýzý)

 Bu çizgi, aracýn arka tamponunun arka-
sýnda zemin üzerinde yaklaþýk 0,5 m'lik bir
mesafenin konumunu gösterir. 

 Araç merkez kýlavuz çizgileri (mavi)

 Bu çizgiler zemindeki tahmini araç mer-
kezini belirtir.

UYARI

● Aracýn arkasýna çarpýldýðýnda kamera-
nýn konumu ve montaj açýsý deðiþebilir.
Kameranýn konumunun ve montaj
açýsýnýn yetkili bir Toyota Bayisi veya
baþka bir yetkili ve donanýmlý profes-
yonel tarafýndan kontrol edilmesini
saðlayýn.

● Kamera su geçirmez yapýya sahip oldu-
ðu için sökmeyin, ayýrmayýn veya
üzerinde deðiþiklik yapmayýn. Aksi halde
hatalý çalýþmasýna neden olabilirsiniz.

● Soðuk araca sýcak su dökülmesi gibi
sýcaklýðýn hýzlý þekilde deðiþtiði durum-
larda sistem normal çalýþmayabilir.

● Kamera merceðini sert þekilde silmeyin.
Kamera lensi çizilirse net bir görüntü
aktaramaz.

● Kamerayý yapýþtýrmak için organik sol-
vent, araba cilasý, cam temizleyici veya
cam kaplamasý kullanmayýn. Kullan-
manýz halinde en kýsa sürede temizle-
yin.

● Lastik boyutu deðiþtirilirse, ekranda gös-
terilen alan deðiþebilir.

● Aracý yýkarken, kamera ya da kamera
alanýna þiddetli þekilde su uygulamayýn.
Bu þekilde kamera arýzasýna neden olu-
nabilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera lensi kirlenirse net bir görüntü
aktaramaz. Lense su damlalarý, kar,
çamur gelirse suyla durulayýn ve yumu-
þak bir bezle silin. Lens aþýrý kirlenirse
yumuþak bir temizleyici ile yýkayýn ve
durulayýn.

ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ 
ÇÝZGÝLERÝ (VARSA)

Kýlavuz çizgileri ekranda görüntülenir.
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 Gerçek kamera konumu araca baðlý
olarak deðiþebilir. Ayrýntýlar için, “Kullanýcý
Kýlavuzu”nun Resimli Dizinine bakýn.

EKRANDA GÖRÜNTÜLENEN 
ALAN

Görüntü, ekranda yaklaþýk bir düzeyde
gösterilir.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera tarafýndan algýlanan alan sýnýr-
lýdýr. Kamera, tampon köþelerinden
birine yakýn olan veya tamponun altýnda
bulunan nesneleri algýlamaz.

Tampon köþeleri

BÝLGÝLENDÝRME

● Ekranda görüntülenen alan, araç yönü-
ne veya yol koþullarýna göre deðiþebilir.

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ 
KAMERASI

Arka görüþ sisteminin kamerasý, þekil-
de gösterilen konumda bulunur. 
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Bazý modellerde

Kamera parlak bir ýþýk (örneðin, araç
gövdesinden yansýyan gün ýþýðý) algýlýyor-
sa kameraya özgü smear etkisi* meydana
gelebilir.

*: Smear (Leke) etkisi  Kamera tarafýn-
dan parlak bir ýþýk (örneðin, araç göv-
desinden yansýyan gün ýþýðý) algýlan-
dýðýnda meydana gelen bir durumdur; bu
ýþýk kamera tarafýndan aktarýldýðýnda ýþýk
kaynaðý alt ve üstünde dikey bir çizgi
varmýþ gibi görünür.

BÝLGÝLENDÝRME

● Kamera özel bir lens kullanýr. Ekranda
görüntülenen resmin uzaklýðý, gerçek
uzaklýktan farklýdýr.

● Aþaðýdaki durumlarda, ekranda görüntü-
leri görmek sistem çalýþýyor olsa bile
güçleþebilir.
• Karanlýkta (örneðin, geceleri)
• Mercek civarýndaki sýcaklýk yüksek

veya düþükken
• Kamerada su damlalarý varken veya

nem oraný çok yüksekken (örneðin,
yaðmurda)

• Kameraya (kar veya çamur gibi) ya-
bancý maddeler bulaþtýðýnda

• Kamerada çizikler veya kir varken
• Güneþ veya far ýþýklarý kamera lensi-

ne doðrudan yansýrken
● Kamera floresan, sodyum ya da cývalý

lamba ýþýðý altýnda kullanýlýrken, ýþýklarý
ve aydýnlýk alanlar bulanýk görülebilir.
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2. SÜRÜÞ ÖNLEMLERÝ (ARKA GÖRÜÞ KILAVUZ ÇÝZGÝLERÝYLE)

 Aracýn arkasýnda keskince yukarýya doðru
eðim varsa, nesneler gerçeðinden daha
uzakta görünür.

 Aracýn arkasýnda keskince aþaðýya doðru
eðim varsa, nesneler gerçeðinden daha
yakýnda görünür.

 Aracýn herhangi bir bölümü yol sayýsý veya
yük daðýlýmý nedeniyle eðiliyorsa, ekran-
daki yardým çizgileri ile yol üzerindeki
gerçek mesafe/güzergah arasýnda bir
hata payý meydana gelir.

Aþaðýdaki durumlarda yardým çizgileri
ve yol üzerindeki gerçek mesafe/gü-
zergah arasýnda bir hata payý mey-
dana gelir.
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Yaklaþýk 0,5 m
Ekranda üç boyutlu nesneler (araçlar gibi)
ve düz yüzeyler (yol gibi) arasýnda görün-
tülenen mesafe ile gerçek mesafe aþaðýda
belirtildiði þekilde birbirinden farklýdýr.

• Gerçekte,  =  <  (  ve  eþit

uzaklýktadýr;  ise  ve 'den daha
uzaktýr.). Ancak, ekranda bu durum

þöyle görüntülenir:  <  < .
• Ekranda, yaklaþýk 0,5 m uzaklýkta bir

kamyonun park ettiði görünmektedir.

Ancak gerçekte  noktasýna kadar geri
giderseniz kamyona çarparsýnýz.
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Harita veritabaný bilgileri

SON KULLANICI ÞARTLARI

Veriler ("Veri") kiþisel, dahili kullanýmýný-
za yöneliktir ve satýþa uygun deðildir.
Telif hakkýyla korunmaktadýr ve bir
tarafta siz, diðer tarafta Harman
("Harman") ve lisansörleri (onlarýn lisan-
sörleri ve tedarikçileri dahil olmak üzere)
tarafýndan kabul edilen aþaðýdaki koþul
ve þartlara tabidir.

© 2011 NAVTEQ B.V., © Bundesamt für
Eich- und Vermessungswesen, ©
EuroGeographics, kaynak: © IGN 2009 -

BD TOPO ®, Die Grundlagendaten
wurden mit

Genehmigung der zustaendigen
Behoerden entnommen, Ordnance
Survey verileri içerir © Crown telif hakký
ve veritabaný haklarý 2010 Royal Mail
verileri içerir © Royal Mail telif hakký ve
veritabaný haklarý 2010, Telif hakký
Geomatics Ltd., Copyright © 2003; Top-
Map Ltd., La Banca Dati Italiana è stata
prodotta usando quale riferimento anche
cartografia numerica ed al tratto prodotta
e fornita dalla Regione Toscana., Telif
hakký © 2000; Norwegian Mapping
Authority, Kaynak: IgeoE – Portugal,
Información geográfica propiedad del
CNIG, Elektronik veriler temel alýnmýþtýr
Ó National Land Survey Sweden.,
Topografische Grundlage: Ó
Bundesamt für Landestopographie..
Tüm haklarý saklýdýr.

OÞULLAR VE ÞARTLAR

NAVTEQ VERÝTABANINI KULLANMA-
DAN ÖNCE LÜTFEN BU SON
KULLANICI LÝSANS SÖZLEÞMESÝNÝ
DÝKKATLE OKUYUN.

KULLANICININ DÝKKATÝNE

BU BÝR LÝSANS SÖZLEÞMESÝDÝR; SÝZ
VE NAVTEQ B.V. ARASINDA GER-
ÇEKLEÞEN SATIÞA DAÝR BÝR SÖZ-
LEÞME DEÐÝLDÝR. ÝLGÝLÝ BÝLGÝSAYAR
YAZILIMI, MEDYA VE NAVTEQ TARA-
FINDAN YAYINLANAN AÇIKLAYICI
BASILI DÖKÜMANLAR DAHÝL OLMAK
ÜZERE NAVTEQ NAVÝGASYONA
UYGUN HARÝTA VERÝTABANININ
(BÝRLÝKTE "VERÝTABANI" OLARAK
ÝFADE EDÝLÝR) SÝZE AÝT KOPYASI
ÝÇÝNDÝR. VERÝTABANINI KULLANA-
RAK, BU SON KULLANICI LÝSANS
SÖZLEÞMESÝNE ("SÖZLEÞME") AÝT
TÜM KOÞUL VE ÞARTLARI KABUL
ETMÝÞ VE ONAYLAMIÞ SAYILIRSINIZ.
BU SÖZLEÞMENÝN ÞARTLARINI
KABUL ETMÝYORSANIZ, VERÝTABA-
NINI YANINDAKÝ TÜM ÖÐELERLE
BÝRLÝKTE DERHAL TEDARÝKÇÝNÝZE
ÝADE EDEREK PARANIZI GERÝ ALIN.

MÜLKÝYET

Veritabaný ve telif haklarý ve düþünsel
mülkiyet ya da bunlarla ilgili haklarýn
tümü NAVTEQ ya da lisans verenlerine
aittir. Veritabanýný içerisinde bulunduðu
medyanýn mülkiyeti, ödemenin tama-
mýný ürünlerin size saðlandýðý bu
Sözleþme veya benzer sözleþme(ler)
uyarýnca NAVTEQ ve/veya tedarikçiye
yapana dek NAVTEQ'e ve/veya
tedarikçilerine aittir.
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LÝSANS

NAVTEQ; Veritabanýný kiþisel kullanýmýz
ya da mevcut ise iþletme içi iþlemleri için
kullanmanýz üzere münhasýr olmayan
bir lisans vermektedir. Bu lisans, size alt
lisanslar verme hakký tanýmaz.

KULLANIM SINIRLAMALARI

Veritabanýnýn oluþturulduðu özel sistem-
de kullanýlmasý sýnýrlandýrýlmýþtýr. Yasa-
lar (örn. Avrupa Yazýlým Direktifi (91/
250) ve Veritabaný Direktifi'ne (96/9))
dayalý ulusal yasalar) tarafýndan açýkça
izin verilen kullaným alanlarý dýþýnda,
Veritabanýnýn içeriðine ait önem miktar-
da bölümleri aktaramaz ya da yeniden
kullanamaz, Veritabanýnýn herhangi bir
parçasýný yeniden üretemez, kopya-
lamaz, deðiþtiremez, uyarlayamaz,
çeviremez, ayýramaz, geri derleyemez
ve bunlar üzerinde tersine mühendislik
iþlemleri gerçekleþtiremezsiniz. Avrupa
Yazýlým Direktifinde (buna dayalý ulusal
yasalarda) belirtildiði þekilde birlikte
iþlerlik bilgileri edinmek istiyorsanýz, söz
konusu bilgilerin uygun koþullarda ve
masraflar dahil olmak üzere NAVTEQ
tarafýndan belirlenebilmesi için
NAVTEQ'e makul ölçüde bir imkan
tanýmanýz gerekir.

LÝSANSIN AKTARILMASI 

Oluþturulduðu sistemde kurulu olma-
dýkça veya Veritabanýnýn herhangi bir
kopyasýný saklamamanýz haricinde ve
aktarýmý devralan taraf bu Sözleþmenin
tüm þart ve koþullarýný kabul edip bunu
yazýlý olarak NAVTEQ'e bildirmediði
müddetçe Veritabanýný üçüncü þahýslara
aktaramazsýnýz.  Çok diskli setler, yal-
nýzca NAVTEQ tarafýndan saðlandýðý
gibi ve alt setlere ayrýlmadan bütün
olarak aktarýlabilir veya satýlabilir.

SINIRLI GARANTÝ

NAVTEQ; aþaðýda açýklanan uyarýlara
tabi olarak, Veritabaný kopyasýný aldý-
ðýnýz tarihten itibaren 12 aylýk bir süre
boyunca, Veritabanýný edindiðiniz gün
geçerli olan NAVTEQ Doðruluk ve
Bütünlük Kriterlerine göre garanti sað-
lamaktadýr. Bu kriterler, talebiniz üzerine
NAVTEQ'den edinilebilir. Veritabaný bu
sýnýrlý garantiye uygun þekilde çalýþ-
mýyorsa NAVTEQ, Veritabanýnýzýn
onaylanmayan kopyasýný onarmak ya da
deðiþtirmek için makul bir çaba sarf
edecektir. Bu çabalar, burada belirtilen
garantiler kapsamýnda Veritabanýnýn
performansýna etki etmiyorsa Veritabaný
için ödediðiniz ücreti geri alma ya da bu
Sözleþmeyi feshetme hakkýna sahip
olursunuz. Bu haklardan birini kullan-
manýz tamamen NAVTEQ'in sorumlulu-
ðundadýr ve NAVTEQ karþýsýnda kulla-
nacaðýnýz tek yasal çözüm yoludur. Bu
bölümde açýk bir þekilde belirtilenler
dýþýnda NAVTEQ, doðruluk, güvenilirlik
veya diðer hususlar yönünden Veritaba-
nýnýn kullanýmýnýn sonuçlarýyla ilgili
hiçbir garanti saðlamaz ve herhangi bir
beyanda bulunmaz. NAVTEQ, Veritaba-
nýnýn hatasýz çalýþtýðýný veya çalýþa-
caðýný garanti etmez. NAVTEQ
tarafýndan herhangi bir sözlü veya yazýlý
bilgi ya da öneri sunulmadýkça, tedarik-
çiniz veya baþka bir þahýs bir garanti
oluþturamaz veya yukarýda açýklanan
sýnýrlý garantinin kapsamýný herhangi bir
þekilde geniþletemez. Bu Sözleþmede
izah edilen sýnýrlý garanti, gizli kalmýþ
eksikliklere karþý yasal teminat kapsa-
mýnda sahip olabileceðiniz kanuni
haklarý etkilemez veya bunlara zarar
veremez.
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Veritabanýný doðrudan NAVTEQ'ten
edinmediyseniz, yargý yasalarýnýza göre
burada NAVTEQ tarafýndan size verilen
haklarýn yaný sýra Veritabanýný aldýðýnýz
þahsa karþý kanuni haklara sahip olur-
sunuz. Yukarýda açýklanan NAVTEQ
garantisi bu tür kanuni haklarý etkilemez.
Burada saðlanan garanti haklarýnýn yaný
sýra bu tür haklarýnýzý da beyan ede-
bilirsiniz.

SORUMLULUÐUN
SINIRLANDIRILMASI

Veritabanýnýn fiyatý, Veritabanýný kullan-
manýzla baðlantýlý olarak ortaya çýkabile-
cek dolaylý veya doðrudan sýnýrsýz
hasarlarýn riskinin varsayýmýna iliþkin
herhangi bir fazladan bedel içermez.
Dolayýsýyla NAVTEQ, siz veya üçüncü
bir þahýs tarafýndan Veritabaný kullaný-
mýndan doðan gelir, veri ya da kullaným
kaybý dahil, ancak bunlarla sýnýrlý
olmamak kaydýyla, sözleþme dahilinde
bir iþlemde veya haksýz fiilde ya da
garanti kapsamýnda olsun ya da olma-
sýn, NAVTEQ bu tür hasarlarýn gerçek-
leþme ihtimali için bilgilendirilse dahi
herhangi bir sonuca yönelik veya dolaylý
hasardan sorumlu tutulmayacaktýr.
Doðrudan hasarlar için NAVTEQ'in
sorumluluðu, her durumda Veritabaný
kopyanýzýn ücretiyle sýnýrlýdýr.

BU SÖZLEÞMEDE AÇIKLANAN SINIR-
LI GARANTÝ VE SORUMLULUÐUN
SINIRLANDIRILMASI, VERÝTABANINI
EDÝNDÝÐÝNÝZ ÞAHIS VE DE BÝR ÝÞ
AKIÞI ÝÇÝN KANUNÝ HAKLARINIZI
ETKÝLEMEZ YA DA BUNLARA ZARAR
VERMEZ.

UYARILAR

Veritabaný; geçen süre, deðiþen
koþullar, kullanýlan kaynak ve içeriðinin
herhangi bir bölümü hatalý sonuçlara yol
açabilecek ayrýntýlý coðrafi veri edinme
þekli nedeniyle hatalý veya eksik bilgiler
içerebilir. Veritabaný çevre güvenliði;
hukuki yaptýrým; acil durum yardýmý;
inþaat çalýþmasý; yol veya þerit kapatma,
araç veya hýz sýnýrlamalarý; yol eðimi
veya derecesi; köprü yüksekliði, aðýrlýðý
ya da diðer sýnýrlar; yol veya trafik
durumlarý; özel olaylar; trafik sýkýþýklýðý;
veya seyahat süresi gibi bilgileri içermez
veya bunu kullanýcýya bildirmez.

AMÝR HÜKÜMLER

Bu Sözleþme, Veritabanýný edindiðiniz
tarihte ikamet ettiðiniz devletin yasala-
rýna tabidir. Bu tarihte Avrupa Birliði veya
Ýsviçre dýþýnda ikamet ediyorsanýz,
Avrupa Birliði veya Ýsviçre içinde Verita-
banýný edindiðiniz idari sorumluluk
bölgesindeki yasalar geçerli olacaktýr.
Diðer tüm durumlarda veya Veritabanýný
edindiðiniz sorumluluk bölgesi tanýmla-
namýyorsa Hollanda yasalarý geçerli
olacaktýr. Veritabanýný edindiðiniz tarihte
ikamet ettiðiniz bölgede yetkili olan
mahkemeler, NAVTEQ'in o anda ikamet
ettiðiniz yerde hak talebinde bulunma
hakkýna zarar vermeden, bu Sözleþ-
meden doðan veya bu Sözleþmeyle ilgili
her türlü anlaþmazlýk üzerinde yargý
sahibi olacaktýr.
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